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Paznen |

HNCCJIIEJOBAHUSA B OBJIACTH
JIMTEPATYPOBEJAEHUSA, MCKYCCTBOBEJIEHUSA
N KYJIBTYPOJIOI'MU

VIK 811.134 A. B. bakanoBa
MI'Y umenn M. B. JlomoHOCOBa

METOAO0JIOI'USA AHAJIN3A HCITAHCKHUX CKA30K
B PABOTAX A. POOPUT'ECA AJIBMOJOBAPA

Annomauusa: Aumonuo Poopucec Anbmoodosap — co8pemenHblil UCHAHCKULL YYeHblli-
gonvknopucm, uccredosamens HapoOHvx ckazoxk Hcnawuu. Memooonozuueckue npun-
Yunsl aHan3a ckazounozo mexcma Anemooosap opmynupyem 6 pabome «Los cuentos
populares, o la tentativa de un texto infinitoy» (1989), 20e nocredosamensvio npumensem
MemoO CMpYKMypHO-MUNOIOSUYECKO20 aHAnu3a Qonbkiophuix ckaszok B. A. Ilponna
(«Mopgonocus ckazkuy, 1928) xk ucnanckomy mamepuany. Anemoodosap daem xapakme-
DPUCIUKY OCHOBHBIM NEPUOOAM 6 UCNAHCKOU (POTbKIOPUCTIUKE: KOCIYMOPUCMCKOMY, NO-
3umusucmexkomy u guaonoeuseckomy. On maxsice noOpoobHo pasdoupaem apxemunuyHoie
CIOJICEMbL UCNAHCKUX 80IUEOHbIX CKa30K u3 cooprura A. M. Dcnunocwt (1923—24), ocma-
HABIUBAEMCA HA BONPOCAX HCAHPOBOU KIACCUDUKAYUU U 8bLOETIAC YePMbl MPeX OCHOB-
HBIX NOOJCAHPOS UCHAHCKUX CKA30K: gouwebnvix (cuentos maravillosos), 6eimogsix
(de costumbres rurales), o srcusomuwix (de animales).

Knrwuesvle cnosa:. ucnanckui d)OfleﬂOp,‘ UCNAHCKULL A3bIK, sonuebHas CKaska,
cmpmeypHo-munmoeuqecmtﬁ aHanu3; NOCMOSIHHLII INUMen.

B XX B. ucnanckas (hoJbKIOpUCTHYECKAs] TPAJULUS TIEPEeKUBACT He-
CKOJIBKO SIPKHUX BUTKOB pasButus. B 1923 r. Aypenmno Macenonno Ocru-
Hoca (Aurelio Macedonio Espinosa, 1880-1958) BmepBbie wu3gaeT
CKa304HbIEe TeKCTHI VcaHuy ¢ moApoOHBIM HAYIHBIM KOMMEHTapHeEM, BOC-
CTaHaBJIMBas CBSI3b MEXAY MUPEHEHCKON U JTaTUHOAMEPUKAHCKOM Tpalu-
nusaMu. B cepennbae XX B. )KaHp HAPOJHON CKa3KHM BHOBb OKa3bIBAETCS
B IIEHTPE BHUMaHUS MCMAHCKUX (DOJIbKIOPUCTOB. [loja BIUsIHHEM CTpYK-
TYPHO-THUIOJIOTHYECKOTO TI0JX0/a, pazpadboranHoro B. f. [Ipommom, uc-
MaHCKHE MCCIEAOBATEIN HAYMHAIOT OOpallaTh BHUMAaHHUEC HA >KaHPOBHIC
U CTPYKTYpHBIE 0COOEHHOCTH (DOIBKIOPHOH cKa3ku. Bo BTopoii monoBuHe
BEKa BBIXOJIT B CBET MHOTOYHCIICHHBIC COOPHUKH CKa30K Pa3HBIX PETHO-
HoB McnaHuu, cpeau HUX TpyAbl Takux cobupareneil, kak X. Kamapena
Jlaycupuka, X. Ponpurec [1actop, A. Pogpurec AnsmonoBap u ap.
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Antonno Ponpurec AnbmomoBap (Antomio Rodriguez Almodovar,
p. 1941) — coBpeMeHHbII HCTTAHCKHUIA HCCIIEN0OBATENE (hOJIBKIIOPA, TUCATENb,
JKYPHAIIUCT, KYIbTYPHBIH fesTens, wieH Mcnanckoit Koponesckoit Akaze-
mun ¢ 2015 roga. AnbeMomoBap OKOHYWJI yHUBepcuTeT T. CeBWIBH, T
MIO3JJHEE 3alIUTIUI JrccepTario. [loMrMo mpernoaaBaTeIbCKoi U necieno-
BaTEJILCKOM IEITEILHOCTH U3BECTEH TAKKE CBOEM aKTUBHOU O0IIECTBEHHOM
nosunued: o BosrmaBmsui  Coser mo  oOpaszoBanmio  (Consejeria
de Educacion delaJunta de Andalucia), mnpencraBmsn AHIaTyCHIO
Ha MEKIYHAPOIHBIX BBICTABKAX, IyOJMKOBAI CTAaThU B IMOIACPIKKY aHa-
Ty3cKOro auanekTa. HamOonbIIyro M3BeCTHOCTH AJBMOIOBAp MPHOOpEIN
KaK HcclenoBarellb ckazoqnoro ¢omnpkiopa Mcenanmu. C 80-x rr. XX B.
OH M311aeT COOPHUKH UCITAHCKHUX CKa30K Pa3HBIX JKAHPOBBIX IIOIBUJIOB, IIpe-
MMYILECTBEHHO BonIeOHbIe U ObITOBBIE: «Cuentos maravillosos espafioles»
(1982), «Cuentos al amor de la lumbre» (1983-84), no3Hee BEIXOAUT LUK
«Cuentos de la media lunita» (1985-2000).

Paccyxmas 06 0COOCHHOCTSIX HApOJHBIX CKa30K, AJBMOIOBap TOM-
YEPKUBAET, YTO B HUX HET MECTA CIIyYailHBIM WJIH HEBAXKHBIM JJIEMEHTAM,
KaK MOTJIO OBbI TIOKa3aThCsl HA MEPBBIA B3I, HAMPOTHB Ka)IbIH 3J1e-
MEHT — HACJCIHUK JPCBHEH CUCTEMBbI BepoBaHWU u 00psmoB: «Nada
de lo que ocurre en un cuento popular es gratuito o superfluo. Contra
lo que pueda parecer, todo en él tiene un sentido, mas o menos oculto,
mas o menos evolucionado a partir de antiguas creencias, ritos,
costumbresy [Almodovar, 1989, c.4]. DoABKIOPHYIO CKa3Ky MOXXHO
CPaBHHTH C 3araJlouHbIM mmocianreM (mensaje cifrado), koropoe u mpen-
CTOUT pacmudpoBaTh HUCCIENOBATENIO-(OIBKIOPUCTY. AJTBMOJIOBAP
oTpeieNIIeT JABa IyTH B3aUMOJICHCTBUA C (DONBKIOPHOW TpaaUIeH —
MyTh CIYIIATENS ¥ MyTh YIYEHOTO, MOJYePKUBAs, UYTO HAYIHOE M3yUCHHE
CKa30YHBIX TEKCTOB JICKHUT B PYCII€ MEXIUCIHUILDIMHAPHOTO MOIXO0Ma
(en el camino de la colaboracion interdisciplinar), KOTOpBI YYUTHIBAET
BBIBOJIbI TAKUX OHUCLIMIIJIMH, KaK 3THOFpa(I)I/I$I, AHTPOIOJIOTHA, CCMHUOTHKA,
TMCUXOJIOT Y, IeAaroruka, JUHIrBUCTUKA U IMTOABEPracT ux B HaHBHeﬁmeM
CKBO3HOM METO/OJIOTHYECKOH OIICHKE.

OCHOBHEIE TCOPCTUYCCKUEC NOAXO/AbI Y ITPUHIUIIBI aHAaJIN3a CKa3049YHOT'O
Tekcta AnbMosioBap (opmymupyer B kuure «L0S cuentos populares,
0 la tentativa de un texto infinito» [Almodévar, 1989], cBs3biBast BEIGOD
Ha3BaHM C OCHOBHBIMU 3ajauaMu (POTBKIOPHCTUKH XX BeKa: BOIIPOCAMHU
MPOUCXOKICHUS U PACIPOCTPAHCHUS CKA30YHBIX BEPCUH, a TAKXKE CTPYK-
TYPHBIMU OCOOEHHOCTAMHU TeKCTOB (el cudndo y donde se origind, y como
se propagd). B stoii pabore AnbMOIOBAp BHHUMATEILHO AHAIU3UPYET
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OCHOBHbIe Teopun wucciegosareneii XX B.: B. Sl IIpomnmna, K. JleBu-
Crpocca, A. XK. I'peiimaca, npencrasureneil GUHCKON IIKOJIBI QOIBKIOPH-
CTUKU U HEMELKOH NCUXO0I0TH4YeCKON IIKOJIBL.

LleHnTpansHOE MECTO B €r0 METOJ0JIOTHH Urpaet padora Ilpomma «Mop-
(bororust ckazkm» (1928), Ha mpuHIKTAX KOTOPOit AJTIBMOIOBAp CTPOUT CBOM
aHaJIN3 UCTIAHCKUX HApPOAHBIX CKa30K. AJIbMOJIOBAp paccMaTpUBacT UCHaH-
CKYI0 TPaIMIMIO KaK YacTh OOIIEeBPONEHCKOTO CKAa30YHOTO HACIIeAus
(los cuentos populares espavioles pertenecen al mismo tronco indoeuropeo)
Y IPEeIPUHAMAET TOMBITKY KIaCCH(QUIMPOBATh apXETHUITUYHBIE CHOXKETHI
UCTIAHCKUX BOJIIEOHBIX CKAa30K, MOCIEA0BATEIHHO NMPUMEHSSI KOHLIEIIUIO
IIponma. OqHUM U3 INIABHBIX HAyYHBIX JOCTHXKEHUH AJBMOIOBApa, TaKUM
00pa3oM, MPUHATO CUUTATH MCHOJIB30BAHIE METOHOIOTHIECKHUX MOIXOI0B
CTPYKTypaJlu3Ma IPUMEHUTENIFHO K UCIIAaHCKOMY MaTepHaiy.

ANBEMOIIOBap MOTYEPKUBAET, YTO COBPEMEHHBIH aHaIH3 (POIBKIOPHBIX
CKa30K IpeAroaraeT BHUMaHUe KaK K IICUXOJOIMYECKOI CTOPOHE CrOXKeTa
B pycJie HEMELKOMU LIKOJIbL, TAK U K €r0 HCTOPUUECKUM KOPHSIM, B TOM YHCIIe
pUTyaJlaM HHUIMAIN3alUHI U APEBHUM MU(OJIOTHYECKUM OCHOBAM, a TAKXKe
K CKa304HOMY SI3BIKY, OOraToMy pa3Ho00pa3HbIMA MHEMOHHUYECKUMH MpHe-
Mamu. OIHaKO IPUOPUTETHOM 3a7adeli CTAHOBUTCS MCCIIEJOBAHUE BCEX JI0-
CTYTIHBIX BEPCUH CKa3KH C LEIBIO BBIIBICHHUS CTPYKTYPHON OOIIHOCTH.

AJBMOJIOBap HAUMHACT aHAJIN3 UCTIAHCKHUX CKA30K C XKAHPOBOH KIIACCH-
(mKkamu, OMHCHIBas XapaKTepHBIE YePThl Kaxaoro nomkanpa. OH AenuT
CKa30YHBIC TEKCTHI HA TPH OCHOBHBIX TPYIHIBL BouneOHbIe (CUENtOS
maravillosos), arpapusie, uiau 6brToBBIe (de costumbres rurales / de la cul-
tura agraria), o skuBotHsix (de animales). Vcnons3yemass TEpMHUHOIOTHS
OTpaXkaeT yBliedeHHue aBTopa Teopueit [Ipomnmna, Tak, Bcien 3a HUM AJbMO-
noBap ob03HavaeT BomieOHbIe cka3ku kak maravillosos. Beiaenentbie tpu
MOJIBUJIa HE PAaBHO3HAYHBI, IO MHEHHUIO MCCIENOBATENsl, TAK KaK CKa3KH
0 ’KHBOTHBIX 00pa3yIoT 0cO0YIO MOATPYIILY.

BouiebHbIe CKa3Ku, TPaAWIMOHHO HMeHyemble de encantamiento,
TECHO CBsI3aHbI [0 CIOKETY CO 3HAUCHHEM cJioBa encantado (‘3axkonnoBaH-
HBIH, 3a4apOBAHHBIH, IPEBPALCHHBIN’), CHHOHUMOM KOTOPOTO MOTYT BbI-
CTymaTh HCIaHCKWe ompenerneHus secuestrado, transformado en animal
0 cosa, encarcelado, hechizado. 3a mro6siM KommoBcTBOM (encanto)
B CKa3Ke cJeyeT MPOBEICHUE ONEPALIH PA3PYIICHHUS Yap U BO3BPALICHUS
ucxoano# curyarmu (desencantamiento). C ucropudeckoil TOUKY 3pEHUsE
OCHOBHBIM COJEP>KaHIEM BOJIILIEOHBIX CKa30K SIBJISIETCS] OCMBICIIEHHE YEIIO-
BEYECKUM OOLIECTBOM Iepexo/1a K 6oee CI0KHOMY COLUATIBHOMY YCTPOH-
cTBY. bbITOBBIE CKa3KH, Yalle 0003HaYaeMble TepMUHOM CUENtOS humanos
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varios, mo cBoMM (YHKLHSM IPOTHBOTOIOMKHBI BOMIICOHBIM U MPAKTHYC-
CKH JIMIIEHB! (haHTACTHYECKHUX YePT, KOTOPbIE MOSABIIIOTCS B PEIKUX CIIy-
Yyasx TrunepOoIu3aluy OKpykarmluei nedctButensHocT (definiremos
los cuentos de costumbres como aquellos que carecen de elementos
extraordinarios). A OCHOBHBIM CIO’KETHBIM JBHTATENIEM CKa30K O )KHBOT-
HBIX, [0 MHEHUIO AJIEMOZOBapa, CTAHOBUTCS CHUTYallUsl H3HAYaJIHHOTO IO~
J0a WM 3CXATOJOTMYECKOro oMopa. JTOT BHJ TEKCTOB OBLI CHIIBHO
BugousMeHeH B XIX Beke, MOCKOIBKY COOMPATENU-POMAHTUKH CTPEMHU-
JIMCH CMSTYUTB Hen OOpbObI 32 BEDKUBAHUE M MOOEIbI CHIIBHOTO HAJI Clla-
OBIM, HaIIeIIINe OTPAKEHNE B CKAa3KaX O KUBOTHEIX.

Jaitee AnpMojoBap oOpamaercs K UCTOPUU HCIAHCKOH (oBKIIOpH-
CTUYECKOIl HayKH, ee OCHOBHBIM 3TamnaM. B nepByto odepens, OH oOTMeUaeT
BKaa Takux ponsknopuctoB XIX 8., kak @epran Kabamsepo (Ferndn Ca-
ballero) u Antonno Mauano-u-AnsBapec (Antonio Machado y Alvarez).
B XX B. ynoMHHa€eT aMEPUKAHCKOTO YYEHOTI'O MCIAHCKOTO MPOUCXOKIE-
HUs Aypermrno MacenoHHO DIHHOCY W UCCIIeIoBaTeNsl UCTTAaHCKOH Mudo-
norun Koncrantuno Kabams (Constantino Cabal). Anmemonosap cuuraer,
YTO MCIAHCKOW TPaJWIMU BCE JKe HEe XBaTaeT BHINAIOMINXCS (DOIBKIOPHU-
cToB ypoBHs OpaTbeB I'pumm u 111. [Teppo B EBpone unu Anexcanapa Hu-
konaesnya AdanacreBa B Poccun.

ATBMOIOBAp BBIACISIET TPH OCHOBHBIX IIEPHOAA B HCIIAHCKOU (DOIBK-
JIOPUCTUKE: KOCTYMOPHUCTCKHUH, TMO3UTUBUCTCKHNA U (DUIOJOTHICCKHUI.
T'oBopst 0 kocTyMOpu3mMe cepenunsl XX B., aBTOp 0TMEUaeT, 4To cOop-
HUKH 3TOTO MIEPHOJia HECYT CJeIbl aBTOPCKOM JTUTEpaTypHOU 00pabOTKH
(tratamiento litarario) — moaxo/, mMpoCyIECTBOBABIIMIA 1O IBaAATHIX
rogoB XX B. AJBMOJOBAp TaKKe KPUTHYESCKH OTHOCHUTCS K aIanTaIliu
(hONBKIOPHBIX TEKCTOB IS AETCKOTO BOCIIPHSTHSA, KaK, HApUMeEp, 3Ha-
4uTCs B 3armaBuu coopuuka @epuan Kabamsepo (nacrosiiee ums Cecilia
Bohl de Faber, 1796-1877) «Cuentos, oraciones, adivinas, y refranes
populares e infantilesy.

Hauwnnast ¢ 80-x rr. XIX B. maneMma nmepBeHCTBa MIEPEXOANUT K TIO3UTHBH-
CTaM, BO3TJaBIsIeMbIM AHTOHHO Madano-u-AbBapecoM, KOTOPBIH BIIEp-
BBIC BBOJIWT B MCIIAHCKHUIA Hay4HBIH 00mxox Tepmu Folklore. AmsmonoBap
O0TMEYaeT BO3POCIINI B ATOT IEPHOJA HUHTEPEC K BOIIPOCAM TEOPUH U METO-
JIOJIOTUH (hOTTBKIIOPA, KOTOPBIA HAXOJUT OTPAKCHUE B HAYUYHBIX CTATHAIX
Mauano-u-AnbpBapeca H €ro COpaTHUKOB U MPUBOIUT K M3JAHUIO MHOTO-
TOMHOM GHOIHMOTEKH HapoaHbIX Tpagunuii Mcranuu (Biblioteca de tradi-
ciones populares espasiolas, 1883-1886). Mauaso-u-AnbBapec CBsI3bIBACT
ocoOble CBOMCTBAa MCIAHCKHX CKa30K CTEM, YTO OHH 3aIHCaHBI
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Ha UCIIAHCKOM SI3bIKE U COOpaHbl U3 YCT UCIAHCKOrO Hapoja, Oiaromapst
yeMy 00peTaroT Hal[OHATIbHOE 3ByUaHUeE, AaXe €CIIM 00sI3aHbl CBOUM IPO-
ucxoxknenueM apyrum tepputopusim (al circular en labios de nuestro
pueblo o de las naciones y tierras que hablan nuestro idioma, reciben
un sello espasiol).

B 20-30-ee rr. XX B. HacTynaeT (pUIONIOTMYECKUIl NEPHOJ B UCTOPUH
WCTIAHCKOW (PONBKIOPUCTHKY, KOTOPHIII O3HAMEHOBAH IOSIBJICHHEM Hayd-
HOTO HHTepeca K GONBKIOPHOMY HACIEAHIO. DTOT IEPHO CBSI3aH C IMEHEM
A. M. DcnuHOCHL, aBTOpa aBTOPUTETHOIO COOPHHMKA HAPOIHBIX CKA30K, 3a-
NIMCaHHBIX U3 yCT CKa3uTelled M CHaO)KEHHBIX HOIPOOHBIM HAyYHBIM KOM-
MEHTapHueM, 3aTParuBalOIIMM BCE YPOBHU TEKCTOJIOIMYECKOTO aHalu3a
OT (JOHETHKH IO CHHTAKCHCA. AJIBMOIOBAp Ha3bIBaeT KOPITYC MCIIAHCKUX
CKa30YHBIX TEKCTOB, COOpPaHHBIA DCIHMHOCOW, (YHIAMEHTAIBHBIM TPYIOM
Y CPaBHHBAET €r0 BKJIAJ B MICHIAHCKOE CKAa30BEICHUE C TOH BayKHOM pOIEIO,
KOTOPYIO ChIrpall COOPHUK HapoaHbIX cka3ok A. H. A¢anacbeBa B ucropuu
PYCCKOU (POTBKIOPUCTHKH.

IIpodeccop Crandopackoro yHusepcurera Aypenno Macenonuo Oc-
MIIHOCA 3aHUMAJICA U3y4eHHEM (hOJIBKIIOpa UCIIAHOTOBOPSAIIMX ILITATOB, J0-
Kazal, YTO CBOMMM KOPHSIMH OH CBsi3aH ¢ [lupeHeickuM HonyocTpoBOM
W OpPTaHu30Ball IEepBYI0 (ONBKIOPHYIO JSKcleauiuio B Vcmanwmio,
rae B 1923-26 rr. codpain u omyoaukoBai 280 TEKCTOB HCIIAHCKUX CKA30K.
Kaxnmprif cka309HBIA TEKCT OBUT MPOAHATU3UPOBAH C TO3UIMNA HCTOPHYC-
CKUX MPEINOCHUIOK, CYIIECTBYIOIIMX BEPCUH M CIOXKETHOT'O CXOJCTBA.
CO0pHUK DCITUHOCH HEOAHOKPATHO NepensaaBaics B XX Beke (AIbMOJIO-
Bap B CBOECH paboTe onupaeTcsa Ha Bropoe n3ganue 1946 r.).

B komMeHTapusx OcrnuHOCa BBIJEISET OCHOBHBIE THITBI HMCITAHCKHX
CKa30K B COOTBETCTBHM C Ykasamenem ckasounvix croxcemos A. AapHe
[Antti Aarne The Types of the Folktale, 1910] u ormeuaer, 4To UCIIaHCKas
TpaauIys BKIIOYAaeT B ce0s MHOTOYMCIICHHYIO TPYIITy CKa30K-3arafiok
(cuento de adivinanza), koTopsie 00bEMHEHBI OOIIMM CIOKETHBIM XO/IOM:
yMHBIA repoit uim repouns (muchacho(-a) listo(-a)) orBeuaror Ha XUTpBIE
BOIIPOCHI M OTTaJIBIBAIOT HEMPOCTHIC 3aTajKH, OJepKHUBasi Modeny Hax Oo-
raTbIMM, HO INIynbIMU nepcoHakamu. K aToii rpynne OcnuHoca OTHOCUT
TPUALIATH CKA30K U JaeT olliee onpeeeHue mopKkanpa, oopamas ocodoe
BHMMaHHE Ha TO, YTO IIPU BCEX XAHPOBBIX OTIIMYMAX MOZOOHBIX TEKCTOB
B HUX 00s3aTeNbHO Oy/eT NPHCYTCTBOBATh MCIIBITAHUE yMa T'eposl CIIOXK-
HOM 3ajaueii.

ITomuMoO cka3ok-3arajlok B MEPBOM TOME OCITMHOCA BBLIEISET TaKKe
OBITOBBIE CKa3KH (cuentos humanos varios, 32), TUNaKTUIECKHE CKA3KH
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(cuentos morales, 36), BonmeGHbIe CKa3ku (cuentos de encantamiento, 64),
CKa3KH C 3JIEMEHTaMU IUTyTOBCTBA (cuentos picarescos, 36) ¥ CKa3Ku 0 XKu-
BOTHBIX (cuentos de animales, 82). Bropoit U TpeTHil TOM MOCBSIIEHBI
CPaBHHUTEILHOMY M3YUYEHHIO CKa30YHBIX TeKcToB. Kimaccupukarms Dcnm-
HOCBI, OCHOBAaHHAsI Ha CPABHUTEIHHO-UCTOPUIECKOM METOIE, 10 MHEHHUIO
AJpMoOIOBapa, HE YYMTHIBAET COBPEMEHHOTO CTPYKTYPHO-THIIOJIOTHYE-
ckoro nmonaxozaa. Kpome toro, oTcyTcTBHE CTPOroi >KaHPOBOM KilacCU(HKa-
A B COOPHUKE DCIUHOCH MPUBOIUT K CMEIICHUIO CKa3KHU C JAPYTHMHU
(donprIopHBIME (OPMAMU OT JETSHIBI IO CKOPOTOBOPKHL.

Nzyuenune donpkiaopa Mcnanuu MpOAOIKII ChIH DCIMHOCHI, KOTOPBIT
B 1936 1. coOpain GoJee MATHCOT CKa309HBIX TekcToB KacTumuu u JleoHa.
DcnuHOoca-MIAAIMIUN BBIIEIUI B OTIENBHYIO TPYIILY BOJIIEOHBIE CKa3KH,
KOTOpPBIE B CBOIO OUepe/Ib pa3/IeNini Ha HECKOJIBKO THITOB MO HATMYHIO BOJI-
1IeOHBIX TIOMOIIHUKOB U IpeaMeToB (adversarios sobrenaturales; esposos
y otros parientes sobrenaturales; tareas y ayudantes sobrenaturales;
objetos mdagicos). I'oBopst 0 Mupe BOMIIEOHOMN CKa3KH, DCIMHOCA UCIIOJb-
3yeT amuTeT «sobrenatural», KoTopoe ABEMOIOBAp IpemIaraeT 3aMEeHUTh
Ha Oonmee TouHble TepMmmHBL:  «extraordinarion,  «fantasticoy,
«de encantamiento» uu «maravillosoy.

COOpHUKM [PYTUX HCIAHCKAX aBTOPOB MEPBOW IMONOBHHBI XX B.,
0 MHEHUIO AJTBMOJIOBApa, YCTYMAIOT paboTaM OTIa W ChIHA DCIHHOCHL
OCHOBHO# ymIpeK, KOTOPBI OH aJpecyeT HCIAaHCKUM (HOIBKIOPUCTAM
3TOTO MEPHO/a, 3aKJIF0YAETCSA B TOM, YTO OHHU 3a4acCTYIO ONMUPAIOTCS Ha MPO-
MU TUTEpaTypHYI0 00pabOoTKy U JaneKuil OT yCTHOU TpaauIu Kop-
nmyc TekcToB XIX B., a Takke yIMyCKalOT M3 BUIY KPHTEPHU JKaHPOBOTO
COOTBETCTBUS, M TOTIA CKa3KH COCEACTBYIOT C aHEKIOTAMH, 3aTrajKaMu, Jie-
TeHJaMHU U APYTHMH >KaHPaMHU.

Haunnast ¢ 60-x rr. ucnanckas (oIbKIOPUCTHKA MEPEKUBACT HOBBII
B3JieT. Cpeu COOPHUKOB BTOPOI TIOJIOBUHBI BeKa AJIEMOJIOBAp YIIOMUHAET
B nepByro odepens pabdorsl K. Kabams, A. ne JIesao Poca me Ammynma,
Canueca Ilepeca, Mapcesino Kypwsens wu npyrux (Les siguen
las de Constantino Cabal, Cuentos tradicionales asturianos; A. de Llano
Roza de Ampudia, Cuentos asturianos; Sdnchez Pérez, Cien cuentos
populares; Marciano Curiel, Cuentos extremefios; A. Llano de Ampudia
y otros, Cuentos espafoles peninsulares). Cpeau TeoperHueckux paboT
10 (POTBKIIOPY, CHITPABIINX BaXKHYIO POJIb B CTAHOBJICHHH HCIAHCKOTO
CKa3KOBeIeHMs, AJBMOAOBap OTMedaeT cruenyronmme: «lIpruMedanust
K cka3kaMm Opatbes ['puvm» (1913-1918) U. Bonwre u I. TlonuBku, «Yka-
3arenb cKa3ouHbiXx THMOB» C. Tommcona (1973), co3maHHBIA Ha OCHOBE
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6ounee pannero ykasarens Aurtu Aapue (1910), a taxoke myOaMKaryy, mo-
CBSIIIICHHBIC UCIAHCKUM CKa3kam u jereHnam, Pambsda C. Borrca (1930—
32), «CrpykrypHyto autpomonoruio» (1958) K. Jlesu-Ctpocca u, Ko-
HevHO, paboTel B. f. [Iponma «Mopdomorus ckazku» (1928) u «Mcropu-
YecKue KOpHH BouieOHoM ckazkmy» (1986).

Teopus [Iponma okasana CHIbHOE BIMSHUC HA CTAHOBICHHE AJTBMOJIO-
Bapa Kak (QoibKIopucTa. VICHaHCKUI UCCIeNOBATENb IENaeT HHTSPECHOE
HabmogeHue o ToM, uto B XX B. B Mcnanuu u B CoBetckom Coro3e mpo-
1ecc pa3BUTHA (OIBKIOPUCTHYECKOH MBICIHM HIET BO MHOTOM Mapail-
nenpHO. [lepBEIid BCIIECK HAyYHOTO WHTEpeca K (ONBKIOpY B 00emx
ctpanax npoucxoautT B 20-30 rT., korma B McrmaHWu BBIXOAWT COOPHHK
cKka3ok DcnuHOCH, a [Tporm u3naetr «Mopdomoruro ckaszkuy. OqHAKO Teo-
pus [porma erie gonro ocraeTcsi HEU3BECTHOW MCIIAHCKUM HCCIeIoBaTe-
JsIM, TIOKA HE BBIXOIAT MEPEBOJBI €r0 KHWTH B 3alagHBIX CTpaHax.
B AHnrimu niepBbiit iepeson nmosiswics B 1958 r., Bo ®@panrum — B 1970-¢.
B wucnanckuii HaygHbIl 00mxom «MopQoiorns CKa3Kh» MOMaNaeT ele
no3aaee — B 1981 r. B mepeBoge Mapuu Jlypmec OpTHC, BBITIOJTHEHHOM
¢ ¢paniry3ckoro niepeoaa 1970 r. pycckoro mznanus 1968 r. BaxHo ot-
METHTh, YTO AaHTJINHACKHH U UTATBSTHCKUH TIEPEBOJIbI OCHOBBIBAIIUCH HA TIEP-
BOM u3faHuu [Iponma, a gpaHiry3ckuii 1 3a HUIM HCIAHCKUH — Ha BTOPOM,
HCTIPABIICHHOM.

B 1946 r. BEIXOAHT BTOPOE M3JIaHKE COOPHUKA MCIIAHCKUX CKa30K ODc-
MHHOCHI-CTapILero, B TOM e roay IIpomnn numer cBoio padoty «McTopu-
YEeCKHE KOPHH CKa3KW», KOTOpas CTAHOBUTCS JOCTYMHA HAa HCIAHCKOM
s3pike B 1974 1. Takum 00pa3oM, K KOHITY IMIECTUACCATHIX TOJA0B B UCIIaH-
CKOM (POEKIOPUCTHKE HAUMHAETCS] BTOPOH BUTOK MHTEpeca K (HOIBKIOP-
HOW CKa3Ke, KOTOPBIH cCTal BO3MOXCH Oiarojgaps TOMY, YTO
3a MpeAbIIyIIe AeCATUIECTHS OblI cOOpaH OOLIMPHBII KOPITyC CKa30UHBIX
TEKCTOB U GBIJ'II/I MOATOTOBJICHBI HOBBIC TCOPCTUICCKUC TPY AbI.

B cBoeii pabore «Los cuentos populares, o la tentativa de un texto
infinito» AsbMOmOBap BHHUMATENBHO H3yYaeT METONONOTHIO IIpormma
U CPaBHHMBACT €€ C NPHUHIMIIAMU CTPYKTYypHO# rpammaruku (el método
es muy similar al de la gramdtica estructural). Ero yauBiseT HaydHas HH-
TYyMILIHS COBETCKOI'O yYEHOI'O, KOTOPBII CMOTI BBIIBUTH HE TOJIBKO CTPYK-
TYpPHBIM TapajuleIn3M, HO W OOIIHOCTH JIOTHYECKHX CBSI3eH MEXIy
MOCTPOCHUEM BBICKA3hIBAHUS B SI3BIKE U OCHOBHBIMHU (DYHKIMSIMH CKa304-
HOT'O TeKcTa. IMEHHO B 3TOM HCHAHCKHUH MCCIIENOBATEIb BUIUT PHINHY
CHIJILHOTO BJIHSIHUSI, KOTOpPOE OKa3zana padota [Iporma Ha MUpOBYIO (OITBK-
nopuctuky. Paspaborannas IlpommoM KOHHIENIHMS MPOTHBOIIOIOXKHA
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o0IIeMy HaIpaBJIeHUI0, KOTOPOE BEIOMPAIOT B ’TOT MOMEHT M3BECTHBIC 3a-
nagubie donpknopuctsl Jleu-Ctpoce u I'peiimac (€S importante sesalar
gue Propp emprendié un camino distinto al de sus seguidores y criticos),
YTO MPUBOJIHT B JaJIbHEHIIIEM K MOSBICHUIO KPUTHIECKUX 3aMEYaHHi B aJi-
pec paboThl «MOpGOTIOTHS CKa3KH».

AbpMOJIOBap BCJE] 3a CO3/AaTeNeM CTPYKTYpHO# aHTponosoruu Jlesu-
CTpoccoM Taxke OCTaHABJIMBAETCSI HA HEKOTOPBIX BOIPOCAX, IO KOTOPBIM
noneMusupyer ¢ [IponmoMm. OCHOBHOM ympek 3aki4acTcs B TOM, 4TO
[Tporm He pazbupaer MoIpoOHO CBs3b Ckasku M MH(pa. B cBoeli pabote
«DONBKIIOp U IEUCTBUTEIFHOCTE» B cTatbe «CTPYKTYpHOE H HCTOpHYC-
CKO€ M3y4YeHIE BONMIEOHOM cka3Km» [Ipomt oTBedaeT, 9To He CUUTAET CeOst
UCTUHHBIM 3THOJIOTOM MM MH(}OIOroM, 4TOOBl pacCMaTpUBATh BOIPOCHI
OTHOUICHUI MKy CKa3KOM 1 MHU(OM, 1 0TMEYaeT MIPUHIUIIHAIBHYIO Pa3-
HUIY B ToAXoAax ¢ ¢paniry3ckuM uccienoBareneM: «IIpod. JleBu-Ctpocc
HMeEeT IIpeJi0 MHOU OTHO BeChMa CYIIIECTBEHHOE ITPEUMYIIECTBO: OH (HIIO-
co(. S ke SMIHPHK, TPUTOM SMIUPUK HETIOAKYITHBIA, KOTOPEBIA MpeKe
BCETO MPUCTAIBHO BCMAaTPUBACTCS B (PAKTBI M M3Y4aeT UX CKPYIYJIC3HO
1 METOAUYECKH, TPOBEPSS CBOU MPEINOCHUTKA U OTJISABIBASCH Ha KaXKIbIH
uiar paccyskaenunit» [[Ipor, 1976, ¢. 133]. Beibop cka3ku B KauecTBE Ma-
Tepuaina uccienoBanus o0bsicHseTcs [IpommoM TeM, 9To TeKCTHI BOIIEO-
HBIX CKa30K IO3BOJIIOT CHIENIATh BBIBOIBI 00 OJHOTHITHOCTH MX CTPOCHUS
M O TECHOH CBSI3M MX BHYTPEHHEH CTPYKTYPHI C HCTOPHUCCKIMHU KOPHIMHU:
«/lelicTBUTENBHO, yCTAHOBUB €IUHCTBO KOMIIO3UIIMU BOJIIICOHBIX CKA30K,
s TOJDKEH OBLT 3a{lyMaThCs O IPHYMHE TAKOT'0 eANHCTBA. UTO MpHUMHA KO-
eTcs He B MMMAaHEHTHBIX 3aKOHaX (DOPMBI, a UTO OHA JIEXKUT B 00JIaCTH paH-
HEH MCTOPHH WJIH, KaK HEKOTOPEIC TPEIMOYUTAIOT TOBOPUTH, TOUCTOPHH,
T. €. TOH CTYIIEHU Pa3BUTHS YEIOBEIECKOTO OOIIECTBA, KOTOPAs H3yJaeTCs
sTHOTpadueil W ITHONOTHEH, IUIT MEHs OBUIO SICHO C CaMOro Hadajay
[[Iporm, 1976, c. 137-138]. Bo3aMokHO, XOTsI AITBMOJIOBAp U OBLT 3HAKOM
¢ MHeHHeM [Iponma, oH Bee JKe OCTaBMII 3TOT BOIIPOC OTKPHITHIM.

Kak yxe oTMe"anoch, OCHOBHBIM COZIEPXKaHUEM PaOOTHl AJTbMOIOBapa
«La tentativa de un texto infinito» craHoBUTCS MOMBITKA MPOAHATU3UPO-
BaTh UCMAHCKHI CKa309YHBIA MaTepHasl U3 aBTOPUTETHOTO COOPHHKA DCIIH-
HOCBl C omopoil Ha wetomosoruto Ilpornma. B mepByio ouepenp
AnbMOJI0Bapa MHTEPECYIOT BOJIICOHBIE CKa3KH, KOTOPhIE OH BBIWICHSET
U3 )KaHPOBO-TEMATUYECKUX TPYMII, HPEACTABICHHBIX ¥ DcmuHOCch. Cra-
Tyca BONIIEOHBIX ANBMOAOBAap NUmaeT cka3ku «La nifia sin brazosy,
«Blancanieves», «Cenicienta», «Juan sin Miedoy», «El pajaro que habla,
el arbol que canta y el agua amarillay. AnbMOIOBap BBOAWT HOBYIO



HccnenoBanust B 001acTu IMTEPaTypOBEACHHS, HCKYCCTBOBEICHHU. . . 15

KaTEropHI0 noayeoauedbnvix ckazox (semi-maravillosos), u umenso tyna
MOMAJAI0T U3BECTHBIE UCTOPUU O 30IIylIKe U benocHexke, KOTopble mpe-
CTaBJIAIOT cOOOI MCKYCCTBEHHO COCTaBJICHHbIE M3 ()ParMEHTOB pPa3HBIX
BOJIIIEOHBIX CKa30K CIOXKETHL. MTOT0, MpoaHaIn3upoBaB Bce MPEICTABICH-
Hble Y DCIMHOCHI [TOJKAHPhl UCIIAHCKUX CKa30K, AJIbMOAOBApP BBIICININ
6 OCHOBHBIX THITOB BOJNIIEOHBIX CKa30K, Ky/a BOILIN TPAJUINOHHBIE CIO-
JKETHI O 3aKOJIIOBAaHHOM IIPHHIIE, CEMUIIIaBOM 3Mee, 3aMmke «lloiinenb-u-
He BepHewbesk» u ap.. 1) La adivinanza del pastor, 2) Blancaflor, la hija
del diablo, 3) El principe encantado, 4)Juan el Oso, 5)La princesa
encantada B mByx Bapumanrax:. a)Laserpiente de siete cabezas wmu
El castillo de iras y no volverds wmb)Los animales agradecidos
0 La princesa encantada, 6) Las tres maravillas del mundo.

B momnbITKe BEISIBUTH HAIMOHAIEHO 00YCIIOBICHHBIE YePTHI MCIIAHCKUX
BOJIMIIEOHBIX CKa30K AJIEMOJIOBAp MPUXOANT K BBIBOAY O TOM, YTO MHOTHE
€BPOIIEHCKUE CIOXKETHI, MOoMajias Ha UCTIAHCKYIO TIOYBY, TEPSIOT CBOHM BOJI-
1meOHbIe 3JIEMEHTHI U MONTy4aloT, CKopee, He (paHTacThuecKoe, a peaJiucTu-
geckoe 3ByuaHHue. Emie onHOW 0COOEHHOCThIO HCMAHCKHUX TEKCTOB,
10 MHEHUIO AJIbMO/I0Bapa, SBJSETCA OTCYTCTBUE UPE3MEPHOM JKECTOKOCTH
B TIOBECTBOBAaHWH, Korna Oopp0a ¢ aHTarOHHCTOM IIPOUCTEKAeT MEHee
OCTPO WJIM 3aMEHSETCS OCIEe0BATEIbHOCTBIO MPOCTHIX AEHCTBUH.

OTtznenbHOE BHUMaHUE AJIBMOJIOBAp yHAEISIET XYIOXKECTBEHHBIM OCO-
OCHHOCTSIM MCIAHCKUX CKa30K. B mepByro odepens OH TOBOPUT O (QYHK-
[USX TOCTOSHHOTO JIUTETa, C MOMOIIBID KOTOPOTO COCTOSIHUE Tepos
TPYDK/IBI OMTUCHIBAETCS KaKk HEM3MEHHOE 0€3 yueTa pa3BUBAIOICHCs BOKPYT
Hero curyaruu (el pastor que es puesto a prueba tres veces para obtener
la mano de la princesa, queda las tres veces «muy afligidoy). OTcyTcTBUC
MICUXOJIOTUYECKOH 3BOIIOLIMU T€POEB MOIEPIKUBAETCS TAKKe TPaIULIMOH-
HBIM U1 CKa304HOM KOMIIO3ULIMK YTPOEHUEM, KOTJJa U3 TpeX NepCOHaKeH
WIN OEUCTBUI JIUIIH OJHO JOCTUTAET IIEIH.

AnbMOZOBap OTMEYAET, YTO MHOTHME MCIIAHCKUE CKa3KH COXPAHSIOT
TPaIUIIUOHHBIC UMEHA TIEPCOHAXKEH, OTIMYHBIC OT MPHUHATHIX B €BPOIICH-
CKOM TpaJuIiH, TaK, BMECTO beloCcHEeXKM MbI BCTpedyaeM T'€pOUHIO B TOM
e ¢pyukimu ¢ nmerem Mariquita, Maria, a smecto 3omymiku — Estrellita
de Oro unu Puerquecilla, Bmecto Pulgarcito (Manbumk-c-nanbumk) — Pe-
riquillo u t. . ims1 mepcoHaka MOXET U BOBCE OTCYTCTBOBATh, 3aMECHEH-
HOE Ha YyKaszaHWe ceMeiiHOoro mimm couuaneHoro craryca (la nisa,
la madrastra, el rey, el muchacho, el joven).

Cka304yHble IOMOLTHUKN U @HTAarOHUCTHI B UCIIAHCKHUX CKa3KaxX TakKxke
3a4acTyl0 COXPAaHAIOT TPAIUIMOHHBIE 0003HAUCHHUS, HAIPUMED KOAOYHbS
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win 3aas eonwmednuya (bruja o hechicera) game naseiBaercs vieja, gitana
wid negra (crapyxa, IbITaHKa WIH YepHaBKa), BMecTo Deu-KpecTHOM
BcTpeuaeM la viejecita, la agielilla (mo6pas crapyika), BMecTo qpakoHa —
6onee obree fiera (uynumie). Haspauus BOMIIEOHBIX MPEIMETOB TAKKE
MOTYT UMETh CBOM OCOOCHHOCTH, HAIIPUMED, B0AUEOHYI0 naiouKy 0003Ha-
4aeT Iebli psil CAHOHUMHYHBIX BeIpaKeHui: la varita magica / la varita
de virtudes / varita de siete virtudes. Eiie oqHo0# BaXKHOM XapaKTepPUCTHKOM
UCITAHCKUX CKa30K CTAHOBHTCS TO, YTO OHHU YaCTO 3aKAHYMBAIOTCS HE B TIO-
ClleIHMI MOMEHT, a Kak Obl 3apanee (el cuento espaiiol se puede decir que
termina antes), 4To MO3BOJIIET CKA3UTEIO CAEIATh HEOOXOANMBIE MOPAJIH-
3aTOPCKUE BBIBOABI U JOMOIHUTH TEKCT Pa3HOOOpa3HbIMH (HHHAIBHBIMU
dopmymamu (Y fueron felices y comieron perdices). Uuorna B dunaime
HapyIIaeTcs paHee JOCTUIHYTas JOTOBOPSHHOCTh MEX Ty TepOSIMH, HAITPH-
Mep, Tepoil 0TKa3bpIBaeTCs OT Opaka ¢ mpuHiieccor. To, U4To 3aKI0UYeHHOE
MEXIY TepoeM U MPaBUTEIEM COTIAIIICHUE HE UMEET CTPOTUX TPAHUII, MO-
JKET OTPaXKaTh TPAAUIIMIO YCTHOTO JOTOBOpA HA HAYAJIBHON CTa[MU Pa3BH-
THSI COLMATBHBIX HHCTUTYTOB.

ToaBoas UTOT, MOXKHO CKa3aTh, YTO HCCIIE0BATEIb HAPOJAHBIX CKA30K
Ucnanuu A. Pompurec AnbMOIOBap, OAHUM U3 TIEPBIX CPEAU HCIAHCKHX
(hOJIBKITOPUCTOB  0OpaTUiICST K CTPYKTYpPHO-THIIOJIOTUYECKOMY aHaIU3y
CKa304YHbIX TCKCTOB, a TAK)KC IPUMCEHNUII HAYYHBIC NMPHUHIIUIIBI )KaHpOBOﬁ
KﬂaCCI/I(I)I/IKaLH/II/I HCIAHCKUX CKAa30K, OCHOBAHHBIC HAa BBIABJICHHUU UX BHYT-
PEHHEH CTPYKTYpHl M TOJPOOHOM TEKCTOJOTMUYECKOM aHaiu3e. JlaHHbIi
MO/XOJ1 O3BOJIHJ €My TT0-HOBOMY OLICHUTh HAYYHbIH MOTEHIMAI COOpaH-
HBIX B XIX—XX BB. TEKCTOB UCITAHCKOTO CKa309HOTO (OJBKIIOPa, CAeIaTh
BBIBOJIBI O CIOXKETHOM POJICTBE UCIIAHCKUX CKA30K U CKA30K Ha JIPYTUX €B-
POMEHCKUX SI3BIKAX U, B TO K€ BPeMs, BBIIBUTH HAI[MOHAJIBHOE CBOCOOpasre
HCIAHCKUX CKAa30YHBIX TEKCTOB, KOTOPHIE COXPAHUIIA MHOXKECTBO TpPaJIu-
[[HOHHBIX ¥ UCTOPUYIECKH OO0YCIIOBICHHBIX YEPT.
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VJ/IK 811.134 A. A. Kypunnas
MI'Y umenn M. B. JlomoHOCOBa

HNCITAHCKAS ®OJIBKJIOPUCTUKA
BTOPOI NOJJOBUHBI XX — HAYAJIA XXI BB.

Annomayun: Cmamos nocesiwena uCmopuu pazeumust UCNAHCKOU ONbKIOpUCTU-
yeckou muicau emopou nonosurvl XX — nauana XXI| 6. Jlanuwviil nepuood npunsmo om-
HOCUMb K HAYYHOMY, (unoroeuneckomy smany goaviiopucmuku ¢ Mcnanuu, xoz2oa
uccnedosament cocpe0oOmoYUBaion C60e GHUMAHUE He MOLbKO Ha cOope U COXpaHeHuu
MPAOUYUOHHO20 HAPOOHO20 MEBOPHECMBA, HO U €20 B03POACOCHUU, AHATU3ZE KOPNYCA CO-
6pannbix panee mexcmos. Kpome moeo, éce uawe npeomemom uccied08anust y4eHvix
CMAHOBSMCSL. MEKCNbL, HANUCAHHBLE HA OPYeUX HAYUOHALLHBIX SI3bIKAX U PE2UOHATIbHBIX
PA3HOBUOHOCMSIX UCRAHCKOU peuu. B cmambe npueooumcs Kpamkuii 0030p OesimenbHo-
Cmu HEeKOMOPbIX BbLOAIOWUXCST PONLKIOPUCINOE INOXU, 3AHUMAGUIUXCS U 3AHUMAIO-
WUXCsL HAPOOHBLIM meopdecmeom Ha meppumopuu Hcnanuu: Aypemuo Macedonuo
Ocnunocwl, Xynuo Kapo bapoxu, Xoce Muzensa de bapanouapana, Xoaxuna /Juaca u op.

Kntouesvie cnosa: ucnanckuil 3vik; (PONbKIOPUCMUKA, UCRAHCKULL POIBKIOD, Oem-
CKUll PONbKIOP, HAPOOHAs CKA3KA; NOCTIOBUYA.

Hcnanckast GonbKIOpUCTHKA KaK HaydHasl JUCHUIUIMHA MPOIIa J0-
ruit myTh paspuths. C Haganma XX Beka B HCITAaHCKOW Hayke O (OJBKIOpe
TPAJMIIMOHHO BBIACISIOT TPH OCHOBHBIX mepuoaa [1]: kocmymbpucmckuil
(meperie gecatmietus X1X — 80-e rogst XIX Beka; B 3T0 BpeMs yUCHBIC aK-
TUBHO 3aHHMAIOTCS COOpPOM M IyONMKaruend pasandHbIX (DOTBKIOPHBIX
TEKCTOB, ONMCAHWEM TPAAWIMU, MPa3THUKOB, OOBIYAEB U APYTUX BUIOB
HApOTHOTO TBOpYecTBa. lcciemoBarenu TOrO BpeMEHH, TaKHe Kak Xoce
Mapus ne Keseno (José Maria de Quevedo), akTHBHO 3aHUMAIHCH COOPOM
¥ MyOJIMKaIyeil HapoIHBIX MeCeH, CKa30K M JIET€H]I, YTO MO3BOJIMIIO COXpa-
HHUTh YHUKaJIbHBIE 00pasilsl YCTHOrO TBOpYecTBa [6]); nosumusucmcexuil
(80-¢ rompr XIX— Hauano XX Beka; B MO3UTHBUCTCKHUIA TIEPUOJT Pa3BUTHSI
UCTIaHCKON (DOTBKIIOPHCTUUCCKON MBICITH MCCIEAOBATEIN HAYMHAIOT (op-
MHUPOBATh METOOJOTUIO U HAYUHBIN OAXO K U3y4eHUI0 onbkiopa. JlaH-
HBII TepUOJ MpeArnoaral pa3BopoT K CTpOroil HayuHoil 00BbEKTUBHOCTH
U BBISIBICHUIO 3aKOHOMEPHOCTEH B HApOJHOM TBOPUYECTBE — HAIpPUMED,
B ATOT IIeprOJ OBIIM CO3IaHEI IIEPBBIE KJIACCH(UKAIIMN CKAa30YHBIX CIOXKe-
TOB, KOTOpHIE IO3KE JIETIH B OCHOBY THIOJIOTHYESCKUX HCCICIOBAHHM.
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Vuensle, Takue kak AHTOHHO Mauamo-u-Ansapec (Antonio Machado
y Alvarez), ocroBatenn AHpmany3ckoro (poJIBKIOPHOTO OOIIECTBA, AKTUBHO
3aHUMAJIHCh KIacCu(pUKAIUEH U aHATU30M (OJBKIOPHBIX MATePHAJIOB); U,
HaKOHEIl, HayyHOo-ghunonoeuyeckuti (Hadaao XX BeKa—HACTOSIIIEE BPeMs).

C navama XX Beka (QoJbKIOpUCTHKA B McaHWW TiepekuBaeT HEempo-
CTOI4, HO HACBIILIEHHBIH Mepro [3]: yepeayroTcs ATanbl OypHOTO Pa3BUTHS
JAHHOW HAayKd M yracaHusi MHTepeca K TocienHell (Hampumep, Mocie
Havaja ["paxxnanckoil BolHbl B Mcanun). B 3TOT nepuos ucciiegoBaTenu
COCPEOTOUYEHBI HE TOJIBKO Ha cOOpe U MyONMKaIiy, HO U Ha MOMyJIspu3a-
UYL, 2 TAaKKe (PHUIOIOTHIESCKOM aHATU3e (OIHKIOPHBIX TEKCTOB. Y UCHEIC
HAaYMHAIOT HM3y4YaTh (OJBKIOP HE TOJBKO KaK KyIbTYpHOE HaCleNlue,
HO ¥ KaK OTPaXCHUE COUHUAIBHBIX, HCTOPUICCKUX H MOJUTHIECKUX IIPO-
reccoB. Kpome Toro, B HacTosiliee BpeMsi HCCIEAOBAHUS COCPEIOTOUCHBI
Ha aHalM3€ B3aUMOCBA3H MEXAY (OJIBKIOPOM M IPYTHMMHU KYJIbTYpHBIMU
SBIICHUSIMH, a TaK)K€ Ha COXPAaHEHHH W BO3POKACHWUH TPaIUIIHOHHOTO
(ompKiOpa. B 3TOT meprox Takke MPOUCXOANUT aKTHBHOE B3aHMOICHCTBUE
¢ MEKIYHAPOAHBIM HAy4YHBIM cooOmecTBOM. Mcmanckue (OIBKIOPUCTHI
HAYMHAIOT yYaCTBOBATH B MEXKIYHAPOIHBIX KOH(EPEHIHAX U ITyOIHMKOBAT
CBOM Pa0OTHI B 3apyOeKHBIX U3AAHUAK, YTO CIOCOOCTBYET UHTETPAIIMU HC-
MAHCKOW (HONBKIOPUCTUKHA B MUPOBYIO HAyKYy.

BaxHpIM yUEHBIM-(OIBKIOPHCTOM Ha 3TOM dTale CTal MEKCHKAHeIl
Aypenuno Macenonno Jcnuroca (Aurelio Macedonio Espinosa, 1880-1958).
OcnrHOCa 3aHUMAJICS HE TOJNBKO MCIAHCKUM, HO U aMEPHKAHCKUM HapO[I-
HBIM TBOPUYECTBOM, OH CO3aJI TOUHYIO METOJIOJIOTHIO U OCHOBY JUISl (DOJIBK-
JopHBIX ucchenoBanuii Bcero XX uHavama XXIBB. Cuuraercs, 4TO
BO MHOTOM C JICSITEIBHOCTH DCIMHOCH (M3JaTEIECKOM M COOMPATEThCKON)
HauMHAETCS (DUIIOJIOTUYSCKHAN dTall B HCCICIOBAHUH HCIAHCKOTO (DONBK-
Jopa. DCHHHOCA — MEPBBIH YUSHBINH-(POIBKIOPHUCT, KOTOPBIA coOpan 6oIb-
[I0€ KOJMYECTBO BEPCHI ONHUX W TEX K€ HAPOMHBIX CKa30K (COOpaHBI
B 1920, omy0OnukoBaHs! B 1923; TpexToMHas Bepcus Boinuia B 19461947 r.),
TEM CaMbIM OKa3aB OTPOMHOE BIIMSTHUE Ha BOCTIPHATHE UCTIAHCKUX HICH MO-
P ¥ 3TUKH, 3712 ¥ JOOPOJIETEIH, TIOUTHYECKUX M COIIMATBHBIX B3TTISI0B
3a npeznenamu [lupeneiickoro noiyoctposa. Kpome Toro, OcnmuHoca 3aHu-
MaJICSl U3yYeHHUEM B3aUMOBIIMSHHUA UCIIAHCKOTO HAPOJIHOTO TBOPUECTBA U ac-
MEKTOB KATOJIMYECKOH KYJIbTYphl (MOJUTB, OOPSIOB U PEIUTHO3HBIX
LIEPEMOHHUIT); HAKOHELI, TIPOBO/ISl HCCIICI0BAHUE BIMSHHS UCTIAHCKOTO SI3bIKA
Ha S3bIK KOPEHHOTO HaceneHus perrnoHa Hero-Mekcuko, cniuHoca OTMETHIT
BJIMSIHUE UCTIAHCKON TPaJMIIMOHHOM MO33UU HA YCTHOE TBOPYECTBO MHJIEH-
ueB [7]. IMeHHO OH yTJisiien B OCHOBE MEKCHKAHCKUX CKa30K MUPEHEHCKYIO
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Tpamuiuo. HakoHer, wccnenoBaTens Chirpaidl BaKHYIO POJIb B CO3aHUH
MexayHapoaHoro ofmiecTBa pomaHckol uanekronornd B 1909 rony,
a Taroke ObUT WieHOM MHCTUTYTa HCITaHCKOM KyIbTYPHIL.

Ero memo mpomoimkua cbiH, Aypenno OcmuHoca-mmammmii (Aurelio
Macedonio Espinosa, 1907-2004), Takke 3aHUMaBIIAACS COOPOM HCIIAH-
CKUX (OJIEKIIOPHBIX TEKCTOB (B YaCTHOCTH, HAPOIHBIX CKa30K). OH ObLI Ipo-
(heccopom CTIH(OPACKOTO YHUBEPCUTETA, CTICLIHATM3UPOBAIICS Ha UCIIAHO-
amepukanckoM dombkiiope. B mepron ¢ 1932 o 1936 ron on paspadaTeiBan
Jlunrsuctuueckuit Atnac Mcnanuu u Iopryranuu. Pabotast Hag ATiacom,
OH HaIIIeJI BpeMs JIJIsl cO0pa UCITaHCKOTO (OJIBKIIOPa, XOTA ero padoTa Oblia
npepBaHa rpaxaanckoi BoriHou B Mcnannn. B 1945 romy on cran dwieHoM
Kopostesckoii Axamemun Hcmanckoro sizpika. C TOMOIIBbIO (hOTBKIOpHCTA
Xymuno Kamapenst Jlaycupuku (Julio Camarena Laucirica) B konue 1980-
X TT. OH CMOT' OTPEeIaKTHPOBATh TEKCTHI, KOTOpble DcrrHoca codpan B Ka-
ctunuu 1 JIeoHe 1o rpakaaHCKoN BOMHBI B VicmaHuu. DTOT TPy CTall Bax-
HBIM BKJIaZIOM B COXPaHEHHE UCTIAHCKOTO (POIBKIOPHOTO HACIISIHSL.

Eure onuH 3HauMMBIN yueHbIH-(oipkiopuct XX Beka — Xynuo Kapo
Bapoxa (Julio Caro Baroja, 1914-1995), aBTop MHOX€ECTBa TPYIOB, OCBSI-
IIEHHBIX HCTIAHCKOMY (OIBKIIOPY, aHTPOMOJIOTUH, UCTOPUH U KYJIBType
Hcnannu. OH uccnenoBan MUQOIOTHIO U HAIIMOHATBHBIN XapaKTep HCIaH-
IeB, UCIAHCKYIO TPATUIIMOHHYIO JKU3HB M MAarmdecKoe HUCKYCCTBO, OCY-
IIECTBIISUT TOJICBBIE UCCIEIOBAHUS, KACAIOIIHECS MarmdecKUX HapOIHBIX
MpakTUK. B cBOMX nccaeq0BaHUAX OH CBSI3BIBAN CONUATBHYIO HCTOPHIO, aH-
TPOMOJIOTHIO U (OJIBKIOPUCTUKY B eanHoe 1ienoe. B 1989 romy oH Obin
yaocrtoeH npemun Menenzaeca [Tuaans 3a Bkiaa B pa3BUTHE UCIIAHCKOM 3T-
Hosoruu u Qombkaopuctuki. Ero pa6oter — El carnaval (1965), Vidas
magicas e Inquisicion (2 vols., 1967), Teatro popular y magia (1974),
Baile, Familia, Trabajo (1976), Ensayos sobre la cultura popular espariola
(1979), Estudios sobre la vida tradicional espariola (1988) u ap. — o cux
MOp CUMTAIOTCS KJIACCHKOM B 00JIACTH M3yUYCHUS UCTIAHCKOTO (oIbKIIOpa.

Hesitenn Toii ke smoxu, Makcum IlleBanpe (Maxime Chevalier,
1925-2007) u Xoakun Juac (Joaquin Diaz, 1947), HaunHAIOT yOJINKO-
BaTh HCCIEeNOBaHMS (DONBKIIOpA U TPaguIHid 30JI0TOrO BEKa HCIAHCKOM
KYJIBTYPbI, KACTHIHCKUE TPATUIIMOHHBIC CKA3KH, 3aIHCHIBAIOT KOMIIAKT-
JIUCKH C paccKa3aHHBIMU BCIIYX HApOAHBIME TekcTamu. Cpenn Hanbomee
s3HaunMbix pabor IlleBamse — Cuento tradicional, cultura, literatura
(siglos XVI-XI1X); Folclore y literatura: el cuento oral en el Siglo
de Oro, 1978; Tipos comicos y folclore (siglos XVI-XVII), 1982.
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«[loneBbiey wucclemoBaHMs JErTH B OCHOBY pabor Xoakuna /[uaca.
OH moceTIT MHOXKECTBO AiepeBeHb Kactunuu u JleoHa U, 00mIasce ¢ ux K-
TENSAMH, 0COOCHHO TOXKWIBIMHE JIFOIBMH, COOpal, 3amucall u coopai 1eaoe
HEU3BEJaHHOE paHee HaCJere O HAPOIHBIX TPATUIHAX U KyibType [4]. Ta-
KUM 00pa3oM, ero MaTepHaioM OBLTH KaKk 0COOCHHOCTH MPa3IHUKOB, TAHIICB,
[IEPEMOHUI, peMeceN, TaK W IOCJIOBHUIBL, IIOTOBOPKH, PAcCKas3bl W IIECHU.
TpamunuoHHbIe CKa3KH, IeTeH B ¥ TiecHH Vcanuu 60Uty coopans! lunacom
B psi KHHT 1o HasBaHueM Canciones y cuentos tradicionales (71984) u Cien
temas infantiles (1997). IIpeamerom uccnenoBanus Iuaca ObLIM TaKxke
HApOIHBIE TeaTpaTbHBIC MBECHL, 3aTaJKH, CKOPOTOBOPKH H JIP.

B 1980 roay nauan uznaBatecs xypHai «Folklore» mox pykoBoacTBoM
XoaknHa /lpaca, KOTOPHIA cpa3y Ke CTal BaYKHBIM CIIPABOYHUKOM JIJISI HC-
cieoBatenel ¢ponpkiopa. B 1982 rony B corpyaanuectse ¢ Jlyncom ua-
com Buanoii (Luis Diaz Viana) u Xoce enspunom Banem (José Delfin
Vall) 6b11a 3aBepiena paboTa HaJl IATUTOMHBIM (DOTBKIOPHBIM KaTaJI0rOM
MPOBUHINY Banbsmonma, B KOTOPOM COOpaHBI POMAaHCHI, IECHU, HHCTPY-
MeHTalbHBIe Kommosuiui. B 1994 rogy Obu1 ocHoBan DoHn XoakuHa
Juaca, 6a3upyroMuiics B KHHKHOM TOpojie YPYydHbs — MECTE I U3yue-
HUS Tpaauuuil u GonbKIopa.

Xymo Kamapena Jlaycupuka (1949-2004), emie oauH BBITAIOIIUICS
UCIIAaHCKHUH (DOTBKIIOPUCT, B KOHIIE BOCBMUAECATHIX TOMOB IIPOILIOTO CTO-
JEeTUsT 3aHUMAJICS pelaKTUPOBAaHUEM U ITyONHKaIled HapOIHBIX CKa30K
Kactuivm u JleoHa, KoTopele BO BpeMeHa PecryOnuKu M TpakIaHCKOU
BOIHBI OBLTM cocTaBjeHbl B McHaHWK aMepUKaHCKUM HCCIIEIO0BaTeNeM
Aypenro M. DcimHocol (Mnaamum): Jlaycupuke ObII0 TOpyUEHO YCOBEp-
LIEHCTBOBATh TPYJ B KOHTAKTE U COTPYIHUYECTBE C CAMUM DCIIUHOCOM.

B 1991 rogy yBuzmenu CBET €ro JBa UCKIFOYUTEIBHBIX TOMA TPaIUIIH-
OHHBIX paccka3oB o Jleone, koTopbie KamapeHna 3amcan B roponax u Jie-
peBHsAX 3TOl mpoBuHIMH. OH OBLT YacThIO HCCICIOBATEIECKOW TPYIITBI
Fuentes de la Etnologia Espariola u wienom MexmyHapomHoro obrectsa
(hOJIBKITOPHBIX HAPPATUBHBIX HccieqoBanuid. CoTpyaHuyan ¢ Makcumom
[IleBanbe B pa3pabOTKe MEPBBIX YSTHIPEX TOMOB THIIOJOTMYECKOIO Kara-
Jora ucnaHckoit HapojHoi ckasku (Catdlogo tipolégico del cuento folclo-
rico espasiol). Kamapena Taxke myOnuKOBan cTathl 00 HCIAHCKOM
HApPOJHOM CcKa3Ke, noepuicKux Mudax 00 000POTHIX M BOJIKAX, OaCKCKOM
TPaIWLIUU CKa3KH, TPAAWIIMOHHBEIM cedapAckuM pacckazaMm. llocrmennue
TOZBI )KU3HU OH IOCBSITHJ CO3JAHHUIO CEPHH, TOCBSIIICHHONW IMOBECTBOBA-
TEJNILHBIM TapajutelisiM OuoOnerckux MUQOB (OHa OcTalach HE3aBEpIICH-
HOW), TMEepecMOTPy U PEIAKTUPOBAHUIO OOJBIIOrO COOPHUKA PAaCCKa30B
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0 pasboiiHukax. Kamapena 3aBemai cBoro OMOINOTEKY, ONHYIO TPAIHIH-
OHHBIX CKa30K M JiereH, LleHTpy cepBaHTHAHCKUX HUCCIICIOBAHHIA.

Eme oxna Bwlparomasicss uccienosarenbHuna, Kapmen bpaBo-Buib-
scante (Carmen Bravo-Villasante, 1918-1994) 6si1a He TOIBKO (GHIIOIO-
roM, (PONBKIOPUCTOM W NEPEBOAYMKOM, HO W THOHEPOM B 0OJacTH
YHHBEPCUTETCKOTO U3yUYEeHHUS AETCKOH nuTeparypsl. OHa cobpana u omry6-
JUKOBaJIa MPEKpacHbIe COOPHUKU HAPOIHBIX CKAa30K, 3aralloK, CTHUIIKOB,
MOJIMTB, CKOPOTroBOpOK. Kaxkast u3 3TUX KHHUT ObLIa HACTOSIIMM IIPOU3BE-
JICHUEM HCKYCCTBa, IOCKOJIBKY HaJl HUMHU BCerna paboTalld XOpOILIUe M-
JFOCTPATOPHI, U OHA JINYHO CIIEIMIIA 32 BCEM IPOIIECCOM PEIaKTHPOBAHNS.
Cpemn ee spkux coopuukos. Una, dola, tele, catola. El libro del folklore
infantil (1976), Adivina, Adivinanza (1978), China, china, capuchina
(1981), Colorin, colorete (1983) u muorue apyrue. ITocie cMepTH Hccie-
JIOBAaTEJIbHMIII OOJIbINIAsl YacTh €€ JIMYHOW OuOimoTeku ObuTa TMeperaHa
B nap Yuuepcutetry Kactunuu-Jla-Manuu, rae B LleHTpe ncciaenoBanuit
M0 TIPOJBIKCHUIO YTeHUS W JeTckor mutepaTypsl (CEPLI) Obu1 co3man
oubnuorpapuueckuii poun «bpaBo-Bunbsicanrey». Bbonee 5000 TomoB,
npuHamiexapmmx Kapmen BpaBo-Buibsicante, ceromHst JOCTYHHBI IS
M3yUYCHMS ¥ KOHCYJIBTALUH B YKa3aHHON OMOIMOTEKE B KaUeCTBE CIIPaBOU-
HbIX MAaTCpHUAJIOB IJI1 U3YyYCHUA HeTCKOﬁ JINTEPATYPHI.

Jpyroii yuenslii Bropoi nosioBuHbl XX — Hayama XX| Beka, AHTOHHO
Ponpurec AsnemomoBap (Antonio Rodriguez Almoddvar, 1941), BHec
OTPOMHBIN BKIIAJI B MICCIEOBAHIE YCTHOTO (POIBKIOPA, OCOOCHHO TpaIu-
IIMOHHBIX CKa30K. AJIbMOJIOBap COCPEOTOYNII CBOU HCCIIEIOBAHMS Ha Jia-
TAHOAMEPHUKAHCKUX HCTOKax YCTHOﬁ Tpaaulliu, KOTOPbIE OH HU3y4al,
HCIOJIB3Ysd CEMUOTUYCCKYIO U CTPYKTYPHYIO METOJOJIOTHUIO, CTABIINE HO-
BUHKOU ISl UCTIAHCKOH Tpamunmu. Pe3ynbraTom 1ol paboThI cTana myo-
nuKanus ero cOOpHUKOB cka3ok «Cuentos maravillosos espasioles» (1982);
«Cuentos al amor de la lumbre» (1983-1984), koTopbie CUMTAOTCSI OA-
HHUMHU U3 €TI0 I'JIaBHBIX HpOI/I3B€IIGHPIﬁ 1 UMCIOT MHOXECTBO HepeI/B]laHI/If/'I,
a Taxke cobopuuk «Cuentos de la media lunitay (1986-2000). 3a Bkian
B IIOIYJIIPU3aLMIO HapOAHOr0 TBOpYecTBa nosyuua HaruoHanbHyto npe-
MHIO B 00JIACTH JIETCKOW M FOHOIIecKoi muTepaTypsl B 2005 rony.

JIyuc quac Buana (1959) — npodeccop u uccienoBatesp Briciiero co-
BeTa HayuHbIX uccienoBanuii (CSIC), B koTOpbIi OH Hayan paboTaTth B Ka-
yecTBe HayyHoOro corpyanuka B 1995 romy. Jlonroe Bpemst Jlnac Buana
ObL1 TaBoi JlemapramenTa anTpomnosioruu Mcmannun u AMepuku, a 3aTemMm
ObUT HAIpaBJICH B OTAEN aHTPONONOTUH WMHCTUTYTA SI3bIKA, JIUTEPATYpHI
u anTporonornu  LleHTpa TryMaHHWTapHBIX H  COLMAIBHBIX  HayK.
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B 1978 roay Jlyuc [Inac Buana ocaoBan «Kactuibckuit ieHTp HoIbKIOp-
HBIX HCCIEJOBaHU» co mrTab-kBapTupoil B Banpamonune. B mepuon
¢ 1984 mo 1987 ron oH oTBEYaN 3a CEKIHIO STHOJOTHYECKUX HCCIEIOBa-
HUl YrpapieHus oOpazoBanus M KyiabTypbl Coera Kactmimu u JleoHa,
PYKOBOZSI B 3TOT IEPHOJ HECKOIBKUMH KypcaMH 0 HApOTHOH KyIBTypE,
OpPTaHM30BAaHHBEIMHA B COTPYIHHYECTBE C YHHUBEpCHTETOM Bambsmonmaa.
B 1985 roay on opranuzoBai nepBblii HaydHbIH KOHIpecC MO STHOJOTHH
u ponpknopy Kactwmmu u Jleona. OmHUM W3 BaKHEHIINX pPE3yIbTaTOB
ero TpynoB crama pabora Catdlogo Folklérico de la Provincia
de Valladolid (mste TomoB, 1978-1982).

Jnac Buana Tarxke y4acTBOBaJI B HCCIIIOBATEILCKOM TIpoekTe Fuentes
de la Etnologia Espasiola iox pykoBoactsom Xyiano Kapo Bapoxwu, koTo-
poro BMecTe ¢ npodeccopamu Yuusepcutera bepxin Crannu bpannecom
(Stanley H. Brandes) u ¢onbkiopucrom Ananom Tangecom (Alan Dundes)
CUMTAET OJHUM U3 cBouX yumteneil. C mepBbIX cBouX myoOmukanuii B 70-
x romax XX Beka /lnac Buana yTBepnai BaXKHOCTD (PHIIOJIOTHYECKOH Tpa-
IUIAA HOIBKIOPHBIX HCCIICIOBAHNH; OH OTMEYa BAKHOCTD IIEPBBIX BKJIA-
ZIOB 3apyOeKHBIX aHTPOIIOJIOTOB B UCTIAHCKYIO (DOTIBKIIOPHCTHKY.

OTMeTI/IM, 4yTO B OHpeﬂeJ’IeHHbIﬁ HaMH M€pUOJ aKTUBHO pa3BUBAJIOCH
U3yUYCHHE HE TOJBKO KAaCTHUJILCKOTO (PONBKIOPA, HO U HAPOTHOTO TBOPUE-
cTBa Ipyrux perunoHoB Mcmanwmm. AnsOepro Aubapec Ilenss (Alberto
Alvarez Pejia, 1966) — actypuiickuii mucatenb, 3THOrpad, KapHKaTypHCT
Y WUTIOCTPATOp TPOW3BEICHUH; CleayeT TPagulusM IPyroro BUIHOTO
actypuiickoro Qonbkiiopucta XX Beka KoncrantuHo KabGans PyObepsl
(Constantino Cabal Rubiera). DtoT aBTOp B OCHOBHOM COCPEIOTOYEH
Ha KHUTaX T0 acTypuickoi mudonorun. SAsnsercs uieHom CoBeTa 3THO-
rpaduuecKix HccienoBanuii benenoca. [TaBHBIM €ro TPyAOM SIBISETCS
Mitologia Asturiana (2001): tam oH aHaNMU3UpyeT MHU(BI, KOTOPHIE OCTa-
BIJIM CBOH OTIIEYATOK B KOJUICKTUBHOU IMaMSTH acTypHUIEB, MU(]EI, CBsI-
3aHHBIC C ONPEACICHHBIMH MECTaMU B ACTypHH. JTa U ApyrHe paboThI
SBJIIFOTCSL PE3yJIbTaTOM KPOIIOTIMBOTO cOOpa YCTHBIX MPEAAHUI.

Xoce Murens ne Bapanguapan (José Miguel de Barandiardn, 1889-
1991) 6bUT HCTTAHCKUM CBSIIEHHUKOM, aHTPOIIOJIOTOM, 3THOJIOTOM, (POJIBK-
JOPHUCTOM U apxeosiorom. bapaHauapaH — OWH U3 CaAMBIX U3BECTHBIX aB-
TOPOB B OOJACTH aHTPOIOJIOTUH, ITHOTpApHUU H KyJIbTyphl OACKOB, YbH
paboThI OKa3aJIM BIUSHIE HA MHOTUX 0OJiee O3 JHIX aBTOPOB (B TOM YHCIIC
u bapoxy). Ero uarepec k atHorpadun moOyami ero HanmmcaTh MHOKECTBO
paboT mo TpaguIHOHHOW aHTpomnojorud u mudomnorun Ctpanbl backos.
B 1956 romy oOH HaYMHAeT WepEH3NaBaTh EXKErOMHUK backckoro
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¢omnpkiopa (EuskoFolklore) — ¢ 15-ro mo 30-it Tom (1991) — mox maTpoHa-
toM HaydHoro obuiectBa ApaHcaan; KpoMe TOTO, yYEeHBIH BO30OOHOBIISET
CBOM apXeoJIOTHYECKHe MCCIIEI0BaHMs, CO3/laBasi HOBbIE KOMaHJIbI MOJIO-
neix uccienosateneit. C 1965 no 1977 ron bapanawapan pyKoBOIWT Ka-
(dbenpoit GackckoW STHOJOTHMH, CO3JaHHOH B YHHBepcureTe Hamappsl.
B ¢deBpane 1964 rona on HauMHAET MpENoaaBaTh OACKCKHM sI3bIK Ha (a-
KynbTeTe pritocodun u mureparypsl HaBappckoro yausepcurera. OH pas-
pabaTpiBaeT Tak HazpiBaeMblid Plan Etniker, popmupys mo Beeit 6ackckoit
reorpaduu Tpynmnbl UCCieoBaTeliedl M COTPYAHUKOB, KOTOpPBIE 3aHHMa-
IOTCSI CHCTEMAaTHYECKUM COOPOM ATHOTPa(hUIECKUX JAHHBIX C IENBI0 pa3-
paboTKH 3THOTpaduuecKoro amiaca ctpanbl backoB. B konie 1989 rona
Bapanauapan myOIuKyeT OAHY M3 CaMBIX 3HAYMMBIX CBOMX pabotr — Mitos
del pueblo vasco. MccnenoBatens npomoKaeT BECTH MOJIEBbIC HCCIE0BA-
HHS M B&XHYIO IPOCBETUTENBCKYIO AESTEIBHOCTB BIUIOTH JI0 CBOESH CMEpPTH
B 1991 rony.

Xymuan Apenssiao Mecanbec (Julidn Arellano Mesalles, 1959-1993) —
aparoHCKuil (ONBKIOPUCT, KOTOPHIM €Illeé B PaHHEM BO3pacTe HAYMHAET
NPOSIBJIATh MHTEPEC K TPAJAUIIMOHHOMY aparoHCKOMY TaHIly — jota ara-
gonesa. B 1977 roxy oH y4acTByeT B Ba)XKHOM HCCJIEIOBATEILCKOM 3ajia-
HUMU II0 BOCCTAHOBJICHHUIO OJHOI'O M3 IIOYTHU 3a6I>ITI)IX TpaJUIIAOHHBIX
taHueB Bo ®pare. Takum 006pa3oM, BMECTE C IPYTUMH YIaCTHUKAMH TaH-
[EBABLHOM TPYIIIBI HCCIEAOBATENb IIOCEIIAET TPYIITEI TIOKMIBIX MYKIUH
JKSHIIMH TOPOJIa, B pe3yIbTaTe YeT0 BOCCTAHABIMBACT TPAIUIIMOHHEIN Ta-
nHernr ®paru— Ball de Coques, koTopblii paHbIlie TaHIEBAIA B TOPOIE
Ha mpa3gHuK CBsToif AnHBL Kpome TOro, ymamoch BOCCTaHOBHUTH
Ball de Palitrocs, tanen B Temme jota, mepBbie yITOMUHAHHS O KOTOPOM OT-
Hocsitest k 1136 ropy, a takoke el Bolero de Fraga u el Ball de Cobertores.
B 3Hak GnaromapHOCTH, TIO Ce IeHB pa3 B 1Ba rofa xxutenn Oparu mpoBo-
AT MexXayHapOIHbBIH (OTBKIOPHBIA (hecTrBanb MMeHH XyraHa Apelb-
sHo Mecamieca— JAMINFEST, korophlii HamoMHHAaeT O BKIJIAJE
(opKIOpUCTa B MU UCIIAHCKOTO HAPOAHOTO TBOPUYECTBA.

HWrak, minonsl HapoJHOTO TBOPUECTBA (110 OOJNBIICH CTEHNEHU — HApOA-
HBIC CKa3KH) MPOIOJDKAIOT MPEACTABIISTh HHTEPEC ISl UCIIAHCKUX HCCIIe-
JOBaTeJieil B COBPEMEHHOCTH W SIBIBIIOTCS OOBEKTAMH H3YUYCHUSI
U pa3MbIIUIeHUs. B ¢Bs3u ¢ TeM, 4To B Mcnanuu ncue3aroT TpaauiuOHHEIC
paccKa34uKy, HOCUTEIH YCTHOTO CJIOBA M JPYTHX BUAOB TPAJAUIOHHOM
KyJIBTYpbl, a cOOp, IMyONHKaIus, pacrlpoCTpaHEHHE U IOMYJISIpU3aAIHs
HApPOJHOM KYJNBTYPHI SBISIETCS OYCHb aKTyaIbHOU 3a/1a9eii.
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CoBpeMeHHbIe UCCIIEAOBAaHUs MPOJODKAIOT TPaJUIIMU, 3aT0KEHHBIC
B XIX 1 XX Bekax, 4To IO3BOJISIET COXPAHATH U U3y4aTh OoraToe Haceane
WCIIAHCKOT'0 HapOAHOTO TBOpUECTBA. Takue ncciaenoBarTeiy, kak Xoce Ma-
uyaub [leapoca (José Manuel Pedrosa), Xoakun Jlunac, Xyan Xoce IIpar
(Juan José Prat), Xoce Manyais ae [Ipaga Cammep (José Manuel de Prada
Samper), Auxens Dpuangec ®epuannec (4ngel Herndndez Ferndndez),
Ancensmo Canuec ®eppa (Anselmo Sdnchez Ferrara), Xyan Pogpurec
IMacrop (Juan Rodriguez Pastor), Xoce Mapus domunrec (José Maria
Dominguez) u ap. 1o ceif JeHb MPOJ0JIKAIT COOUpATh U U3ydaTh HCIaH-
CKHH (OIBKIOP.

B 3axmodyeHne He MOJKeM HE OTMETHUTD TAKKe ITOSIBIICHHE JIETKOJOCTYII-
HBIX YCTHBIX apXUBOB MOCIIE BHEIPEHNS ceTn VIHTepHeT: HanmpuMep, cero-
JIHSL CYIIECTBYET PHOXaHCKHI apXHB (POJIBKIIOpA M YCTHOM Tpaauimu [9],
Backckuit yctubiit apxus [10] u T. . Takum 00pa3zoMm, (GOIBKIOPUCTHKA
B Micnianuu He TOJIBKO COXpaHseT TPAIUINH, HO U aJallTUPYETCs K HOBBIM
BBI30BaM, TAaKUM KaK MU(PPOBU3AIUS U TI00AITH3AIN, YTO AeTaeT €€ OqHOM
M3 CaMBIX JUHAMHYHBIX 00NacTeil r'yMaHUTapHBIX HAayK.
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Abstract: The object of the article is the history of the development of Spanish folk-
lore thought in the second half of the XX — early XXI centuries. This period is usually
attributed to the scientific, philological stage of folklore studies in Spain, when research-
ers focus not only on collecting and preserving traditional folk art, but also on its re-
vival, analyzing the corpus of previously collected texts. In addition, texts written
in other national languages and regional varieties of Spanish are increasingly becoming
the subject of research by scientists. The article provides a brief overview of the activi-
ties of some of the greatest folklorists of the era who were engaged in folk art in Spain:
Aurelio Macedonio Espinosa, Julio Caro Baroja, José Miguel de Barandiaran y Ayerbe,
Joaquin Draz, etc.
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VIIK 394.2 A. B. KyTbkoBa
MI'Y umenn M. B. JlomoHOCOBa

3BOJIIOLUA YUJIUINCKOI O POJIEO
KAK KYJBTYPHOI'O ®EHOMEHA

Aunnomayua: B cmamve paccmampugaemcs 360110YUst YUIUICKO20 pOOeo KAk Kyib-
MYpHO20 YeHOMEHA, OMPAHCAIUe20 NPOYeccsl (POPMUPOBAHUA HAYUOHANLHOU UOEHMUY-
Hocmu. Hccnedyemes ponv nae30HuKa-yaco 8 aumepamype pyoesca XIX—XX eexos, 20e
OH CIMAHOBUMCA KIIOYEBbIM SMHOMUNUYECKUM 00PAZOM, 06DEOUHAIOUUM CENbCKYIO U 20-
Ppoockyio Kynomypul Hunu. Ananusupyemcs enusHue KpeomucmeKol iumepamypbl Ha ne-
DEOCMbICIIeHUe  CelbCKOU  MeMAMuKy  UHMEIeKMYQIbHOU  2AUMOl, — YMo npuseio
K 0QQuyuanbHOMy nPUSHAHUIO POO€O HAYUOHAILHBIM cnopmom 6 1962 200y. B saxmouenue
noouepKueaemcs sHaveHue pooeo Kaxk 21emMeHma HeMamepuaibHo20 KyibmypHo20 HaCle-
ous Yunu, hopmupylowjeco nayuonanvHoe camocosHanue.

Knroueswie cnosa: pooeo; yaco; smnomun, ucmopus dunu, yunuiicKas HayuoHa -
HASL UOEHMUYHOCNTb.

Ynuiickoe poeo sSBISETCs 3HAUNMBIM HAIIMOHAIEHBIM CHMBOJIOM, OJI-
HAaKO €ro TpU3HaHWE KaK KyJIbTypHOro (eHomeHa c(opMHUpPOBAIOCH
He cpa3y. [lepBonavanbHo, ¢ XV Beka, pojieo npeacTaBisiiio COO0H HEOTh-
eMIIEMYIO YacTh TSDKENOH paboThI MACTYXOB U OBUIO CBSI3aHO C CE30HHBIM
croHoM ckorta. Co BpeMEHEM OHO 3BOJIIOLIMOHUPOBAIO B TPAJAWLIMOHHBIN
AJIEMEHT ceNbCKOH sku3Hu LenTpamsHoro Yy, a 8 1962 roxy Onummuii-
ckuid komMuTeT Unmnu ouIManibHO TPU3HAN €ro HAIMOHATBHBIM BHIOM
criopTa. B Hamm JHU pojieo — 3TO CIIOPTUBHOE COCTA3aHUE C YSTKUMH IIpa-
BUJIaMH, HO OJJHOBPEMEHHO C 3THM POJCO — BaXKHAS YaCcTh HEMATEPHAIb-
HOT'O KYJBTypHOTO Hacienus Y.

B nenom, cyTb COBpEMEHHOTO YMIMHUCKOTO POAEO 3aKIH0YAETCs B TOM,
YTO JIBA HAa€3THUKA TOJDKHBI OCTAHOBHUTE OETYIIETO BO BECH OMOp OBIKA.

To, 9TO BBICTYIJICHHE BCET/Ia IPOXOUT B MApe — BXKHAS OTIIHYUTEIb-
Hasl yepTa pojeo B Uwin U OTCHUTKA K TEM BpEeMEHaM, KOTJa YMEHHUE Jeii-
CTBOBaTh COOOINA cIacajo >XHW3Hb YWIMHCKHM IIacTyXaM-Hae3gHUKaM,
THABIIMM CKOT Ha KPYTHIX M IYCTBIHHBIX CKJIOHaX Kopmumsep.

[apa yaacTHUKOB pojieo Ha3bIBaeTCs Koubepa (collera). ¥ cioBa collera
HECKOJIBKO 3HAYEHWH B YWIMHCKOM BapUaHTE WCIIAHCKOTO s3bIKA.



28 A. B. KytbkoBa

AKazleMUY€eCKuii CIIOBaph aMEPUKAHU3MOB IPUBOANT /1yist JieKceMbl collera
B KaQ4€CTBE NIEPBOT0 3HAYEHHS, CBA3aHHOTO ¢ UMJIH, «3aMOHKa»?, HO B CEJlb-
ckoil MecTHOCTH LleHTpansHOro Yunu 10 cux nop ObITYEeT 0JJHOKOPEHHOM
rmaron acollarar — cBs3aTh 3a IIEW JABYX >XMBOTHBIX, YTOOBI HAYYHThH
WYX JIBUTAThCS CHHXPOHHOS, OH-TO M SBJIAETCS KIIFOYOM K TIOHUMAHMIO 3Ha-
YeHHs JKaproHmMa collera: mapa Hae3THUKOB, BRIXOAALINX HA POJCO, AeH-
CTBYIOT B CBSI3KE.

ITapa Hae3qHMKOB NEepeABUraeTCsd BEPXOM Ha YMCTOKPOBHBIX YMJIMKA-
CKHUX JIOIIAJISIX, KOTOPBIC, KAK CYUTAETCA, BEyT CBOIO POJIOCIOBHYIO OT TEX
nomranel, kotopeix [leapo ne BansauBust mpuses B Unnm B CBOU MEpBBIN
3aBoeBaTenbHbIi moxon B 1540 r. OquH Hae3OHMK, JOJUKEH THATh OBIKa,
HE JJaBasl €My CHU3UTHb CKOPOCTb MJIM YUTHU Ha3ald. BTopoll BRIMOIHAET OC-
HOBHOE JIEHCTBUE — aTaxay*, 0CTaHOBKY ObIKa 6€3 MOMOIIIH JIACCO B OIpe-
JIEJICHHOM y4yacTKe 0apbepa.

MacTepcTBO Hae3THUKOB BO BpeMsl aTaxaJibl OLICHUBAET CyAbs, Habro-
JTAIONIMK BRICTYIICHHE U3 CIICITUAIbHON KaOWHKY. CyIbs IPUCYKIAET 1Ba
0YKa, ecJIH OBIK MPIDKAT B OOJIACTH JIOIATKH; TPH OYKa — B CEpEIUHE Tela,
TO €CTh KOTJIa IIIesl ¥ JIOTIaTKa CBOOOIHBI; U YETHIPE 0UKa, €CIH OBIK OCTa-
HOBJICH U TIPIDKAT K Oapeepy B o0nacTu 6epa — 3TO0 MaKCUMAaJIbHOE KOJIU-
4ecTBO Oa/uioB, KOTOpPOE MOXKHO 3apaldoTaTh 3a OCTAaHOBKY. Takas
OCTaHOBKa HasblBaeTcs «atajada grande» W ToiydyaeT caMyrO BBICOKYIO
OILICHKY TIOTOMY, YTO B TAKOM ITOJIOKCHUH y KHUBOTHOTO OOJIBINE ITAHCOB
BEIPBATHCS BIIEPE]] U YCKOIB3HYTh.

B oueHnBaHuM YMIMKHCKOTO POJIEO BaXKEH HE TOJIBKO PE3yJIbTaT — OCTa-
HOBKa 6])1[(3, HO TAaKXXC AC€TAJIM MCIOJIHCHUA: HC BBIITYCKas 6I>IKa U3 «TUC-
KOB» KOJIbEPHI, HAC3JHUKHA JIOJDKHBI MPOJACMOHCTPHPOBATH  CBOE
MacTepCTBO, JIOBKOCTh, YPOBEHb IOJTOTOBKHM CBOUX JIOIIAZeH — 3amada
HE U3 MPOCTHIX U TPeOYyeT OT HAC3THUKOB HE TOJIBKO JIMYHOW yIAIU U OT-
Bard, Kak B KOBOOWCKOM POZEO, HO TAaKXKe O MIJUIIMETPA BBHIBEPCHHOU
TOYHOCTHU HBHH(GHHﬁ, BUPTYO3HOI'O BJIAZICHUA JIOMIAIbIO U BBLICOYAMIIIETO
MacTepcTBa B YMEHHHU paboTaTh B CBA3KE ¢ HamapHukoM [[lamuenko, 2009].

! Diccionario de americanismos, ASALE, 2010. URL: https://www.asale.org/damer (accessed:
10.01.2025).

2 collera: f. Ch, Ar:NO. Pasador que se usa para cerrar el pufio de la camisa. Ibid.

3 acollarar(se): tr. Bo:E,S, Ch, Ar, Ur. Unir alguien dos animales por el cuello para
acostumbrarlos a andar juntos. rur. Ibid.

4 atajada: Ch. En un rodeo, acciéon de detener la carrera de la vaquilla, apretdandola con
el caballo contra la valla. Ibid.
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B Hamwm 1HM poaeo paccmaTpuBaeTcs B UniiM Kak BaKHBIA HAIIMOHAIb-
HBII CUMBOJI — COCTaBHAs 4acTh 00pa3a CTpaHbl, 00pa3a YHINICKON KyJib-
TYpBHIL.

OpHako fajeKko HEe BO BCE BPEMEHA POJICO BCTPEUaIo TaKOe MPU3HAHHE.
[Tpomua He 0fHA COTHS JIET C MOMEHTA MIPOBeIeHHs B Unim mepBrIX pozeo,
KOTOpBIE IMOHAYATY MPEACTABIUINA COOON TSHKKYIO 00S3aHHOCTE MACTyXOB
II0 CE30HHOMY CTOHY CKOTa ¢ OKpaWH MOMECTHIY, MPUHAJIEKABIINX MEP-
BBIM YIITHICKUAM ToceneHnam, 1o 10 saBaps 1962 rona, xorna Onumimmii-
ckuid koMuTeT Ynmim ouimanbHo MpU3HalI POAeO HAMOHATIBHBIM BUIOM
CIIOpTa — COBPEMEHHBIM CTPOTO PETJIAMEHTHPOBAHHBEIM CIIOPTHBHEIM CO-
CTSI3aHMEM C HAIWOHANBHBIMH UYeMITMOHATaMHU U (emepanuei, Xropwu,
HarpajgaMu, CTaHZapTaMu pa3Mepa W pa3METKU apeHbl, HOpMaM# BEIOOpa
nomaei, ObIKOB U SKUITUPOBKH.

B Hamm gHU poaeo 3HAYMT AJIs YHIUHIIEB MHOTO OOJIbLIE, YeM MPOCTO
pas3BieKaTeNnbHOe 3penuine: Kaxabiid rog 19 centsops B denp HezaBucu-
MocTH Unnm nepes; HauaaoM MpoxXoja BOMCK Ha BOeHHOM mapaze B [lapke
uMeHr O’XuITHHCA Hae3JHHUK-yaco, TJIaBHBIA Iepoi YMIMHCKOro poJieo,
Bpy4YaeT MPE3MUACHTY KOPOBHII POT, HAIOJHEHHBIM BUHOTPAJHON uMdeii’
(chicha en cacho), B 3HaK HEpYIIUMOCTH HAITMOHATBHBIX TPAJAHUIINH.

Kaxoe >xe MecTo 3aHMMaeT 3TO SBJIEHUE B KYJIbTYPHON UCTOPUU CTPAHBI
U C YeM CBS3aHO M3MEHEHHE OIIEHKH (peHOMEHa pOolIe0 KaK CaMOOBITHOTO
3JIeMEHTa HapOJHOW KYyJbTYphl ¢ MOMEHTa ero Bo3HHKHOBeHHs B XVI B.
10 HAIUX JHER?

Hcnanckoe cioBo rodeo (0T uct. rodear — OKpy»aTh) B OHOH U3 CBOUX
CIOBapHBIX JeGUHUIMI OyKBAJILHO O3HAYAET ‘CTOH CKOTA™.

st Toro, 4To0bI 0OBACHUTH SBOIIIOLINIO 3HAYCHHUSI MHTEPECYIONIEeH HaC
JIEKCEMBI, MBI JIOJDKHBI OOPAaTHUTHCS K HCTOPHHU 3aBOCBAHUST AMEPUKH.

IlepBrie eBpormeiinsl, ctynuBire Ha 3emiin HoBoro CBeta, CTOJIKHY-
JIUCh C HApOJaMH, Y KOTOPBIX HE OBbLJIO HU JIOIIAAeH, HU KopoB. V3BecTHO,

! Bonee moipo6HO cM. manee — 30eck u danee npum. agm.

2 Bunorpaanas unda (chicha de uva) — TpaIMIMOHHBIH C1a6OATKOTOIBHBINA HANUTOK LleH-
tpansHoro Yumu. Ero nomydaror nmyrem ¢epmentanuu BuHorpana. Jlo mpuxona UCHaHIEB,
UHJCHIBI AHJCKOTO PErHOHAa M3TOTaBJIMBAIM HAIUTKU MyTeM (EPMEHTALMU Pa3IMYHBIX
HPOIYKTOB, B EPBYI0 ouepeib Manca. C MosBICHHEM HOBBIX BUJIOB PACTEHHH B KOJIOHHAIIb-
HBII mepuon, B Ymnn u apyrux paiioHax HOxHOW AMEpUKH CTajal M3rOTaBIMBATH YUYy
u3 ppykroB. Kimmmar u mouBbl IEHTpaIBHBIX pailoHOB UMM OKa3aauch OIaronpHsATHBIMU
JUISL KyJIbTHBUPOBAHUSI BUHOTPAIHOM JIO3BI, YTO MPUBEJIO K UCHOJIB30BAHUIO BUHOTPAJIHOTO
cycna uist npurotosneHus ynuu ¢ X VII-XVIII BB.

3 Reunion del ganado mayor para reconocerlo, para contar las cabezas, o para cualquier otro fin.
Diccionario de la lengua espafiola, 23.* ed. URL: https://dle.rae.es (accessed: 10.01.2025).



30 A. B. KytbkoBa

YTO JI0 MPUXOJa €BpOIEiilieB HAPOAbI aHACKOrO PErMOHa Pa3BOIWIN JIaM
Y UCIONB30BAIM MX JJIS MPOM3BOJCTBA IEPCTH, a TAKKe KaK BHIOYHOE
Y TIaXOTHOE >KUBOTHOE. MHAEHIIBI el MACO JIaM peKo M3-3a TPYAHOCTEN
C pa3Be/IeHHEM CTOJIb ITOJIE3HOTO B XO3SICTBE JKUBOTHOTO.

B macce cBoeid, 1o TpHOBITHS €BPOTICHIICB KOPSHHBIE JKUTESITH AMEPUKH
o0xonmmrch 0e3 ToMaIIHero cKoTa, ero nosieienue B Hoom Caere, 3aHs-
TUs1, CBI3aHHBIE C €0 PA3BEJCHUEM U BBIIACOM — HACIIEAUE €BPOIECICKOro
3aBOCBAHUS.

IIpumeuaTensHO, 4TO, pa3MbIILIsis 0 KoHKKCTE 1 Havase KOJOHU3AIUH
Hosoro CBerta, MBI, B IEpBYIO OUepeb, IPEICTABIIEM ceOe OpaBBIX U ad-
HBIX KOHKHCTaJ0pPOB, MPEOIOICBAIOIINX COTHH KIJIOMETPOB OSCKpaifHHIX
aMEpHUKAHCKUX MIPOCTOPOB B TIOMCKAX 30JI0Ta U cepedpa, M peIKo BCIIOMU-
HAaeM O 3eMJIeJeNbIaX U CKOTOBOJAX, KOTOPBIE LIIIH CJIEAOM 32 BOMHAMH,
HE3aMETHO MEHSI MUP BOKPYT ceOsl.

JeiicTBUTENBHO, KOTAa €BPONEUIIBI JOCTUTITN OeperoB AMEpHKH, OHU 00-
HapY KW 3[1eCh 30JI0TO, cepedpo, AparomneHnble kaMHu. CTpemieHue ooa-
JaTh OTHMH COKPOBHIIAMH CTal0 TJIABHOW MPUYMHOW 3aBOCBAHUS
KOHTHHEHTA B HEOBIBaJIO KOPOTKHE CPOKU. Ho mo3mHee ObLIO caenaHo erme
OJTHO OTKPBITHE — BOBMOXHO, HE CTOJIb OCJICIIUTENIFHOE, HO HE MEHEe 3HAUH-
MOg IS )KU3HH MOCTIeTYOIINX TTOKOJICHHH: AMepuKa okasanachk 6orata 6ec-
KpaltHIMH TIPOCTOPaMH W OOMJIBHBIMH TACTOHMIaMH I cKoTa. Tak 4To,
XOTS MH(UUECKoe DIpAopago Tak W He ObuTo HalimeHo B Homom Caere,
IUTSL 3EMIIEZICITBIIEB U CKOTOBOJIOB HEOOO3PUMEBIE ITPOCTOPHI aMEPHKAHCKOTO
KOHTHHEHTA CTaJIH TOUTHHHBIM Djibaopano [[Tasmosckas, 2020: 59].

Xponuct Ppancucko Jlonec ne I'omapa (Francisco Lopez de Gomara,
1511-1559) mucan: «Kto He 3acenuT, HE COBEPIINUT XOPOIICH KOHKHCTHI;
a He TMOKOPHB 3eMJTI0, HE OOPATHUIID SI3BIYHUKOB B XPUCTHAHCTBO; ITOCEMY
TJIABHOW 3aadell KOHKHCTAIopa MOIDKHO CTaTh 3aceneHue» [Kodmaw,
2024: 104]. 3acenenue, ocBOeHUE OOMIMPHBIX 3eMeENb AMEPHKH U BOCCO-
3JIaHHE CBOETO XO3SHCTBEHHOTO YKJIa/a Ha HOBBIX TEPPUTOPHUSIX JTCHCTBH-
TEJILHO CTaJI0 OJHON M3 Ba)KHBIX 3a7a4 KOHKHUCTEI.

Konkucramops! nmpuBesnu ¢ coboif omaneii, a mepeceseHisl — JoMarl-
HUH CKOT, KOTOPBIH JIETKO U OBICTPO MPYKIIICS B HOBBIX ycloBusX. [lepBoe
BpeMsl CcTaja CBOOOJHO MAaCIUCh Ha OOLIMPHBIX TEPPUTOPUSAX, KOTOPHIE
HE UMEITU YeTKHUX rpanull. Co BpeMeHeM, YTOOBI HICHTU(HIIUPOBATH CBOUX
JKUBOTHBIX, X035€Ba CTAJIM CTABUTH MM KIIEHMA.

ITo Mepe pa3BUTHS CKOTOBOACTBA BO3HUKIIA HEOOXOAUMOCTD B JIOJIX,
KOTOpBIE CIEIWIN OBl 32 COXPAaHHOCTBIO XO35IIICKOr0 CKOTa ¥ 3aHUMAJIUCh
BBINAcOM. DTy pabOTy B3sUIM Ha ceOsl MACTyXU-HAC3THUKH.
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B passbix yacTsax Hooro Ceera macTyxoB, KOTOpBIE NEpEIBUTAIICH
BEPXOM, Ha3bIBAJM II0-pa3HOMY: KoBOOH (cowboy)— Ha Jluxom 3amane,
gappo (charro) — Ha MEKCUKaHCKOM Haropke, yarpa (chagra) — Ha CKIOHaX
OkBagopckux Aun, jbsHepo (llanero) — Ha paBHHHaX BeHecyainsl, raydo
(gaucho) — B aprentunckoit mamie. B rienTpansHO# gonHe Unin ux Ha3bl-
Banu yaco (huaso).

OtuMmororus ciosa huaso criopHa. B Hay4Hol nuTepaType 1o uHTEpe-
CyIoIel Hac TeMe Hanbojiee 0OOCHOBAaHHBIMH HPEJICTABIISIOTCS CIEHYIO-
e TPH BEPCHU TPOUCXOXKAEHHs cioBa. [lepBoil mpuIepKUBaiCcsa
HeMmerkuit mnarBHCT Pomonbgo Jlenn (Rodolfo Lenz, 1863—1938), Bo3Bos
grmuiickoe huaso u apreHTrHCKOe gaucho K Jiekceme W3 s3bIKa Kedya
wacha/wachu co 3HaueHHeM OefHBIN WK cupoTa. B mons3y 3Toi Bepcun
TOBOPHUT CYIIECTBOBAaHHE B MCHAHCKOM SI3bIKE aH/ICKOTO PErHoHa CO3BYY-
HOI JiekceMbl guacho — moaAKUHYTHIN (peOEHOK); OECIPU3OPHBIA, OpOIIEH-
ueiiil; B Unim guacho Takke MMeeT 3HAYEHHME HEMAPHBIN, OXMHOYHBIN?
[Lenz, 1940: 115].

ITo npyroit mMpoOKO pacnpocTpaHeHHOW BepcHH, huaso — nekcema, 3a-
MMCTBOBAHHAsI B UCIIAHCKHI W3 SI3BIKA KeUya, B KOTOPOM UMEET 3HAUCHHE
CIIMHA, KPYII )KUBOTHOTO [PoMaHoBa, 2018: 40].

CTOPOHHHKH TpPETbeil BEPCHUH UCXOJAT U3 TOTO, YTO MPOTOTHIIOM ame-
PHUKAHCKOTO Hae3THHUKA-CKOTOBOJA MOCTY KT aHJATy3CKUH BCAIHUK, KO-
TOpBIH TiepeOpaiics B AMepHKy B 310Xy KOHKHCTBI W KOJOHH3ALUH,
a 3HaYMT, CJIOBO huaso MOKET UMETh aHAAITy3CKUEe KOPHHU U BOHUKIIO B pe-
3ynbTaTe KOHTAMHMHAIIMM TpeX JIEKCeM aHIally3CKOro mauajekTa: huasa
CO 3HaYEHHEM TpyOOCThb, OTCYTCTBHE TaKTa; guasdn — xoxmad u gacho —
kpecTbsiauH [Gutiérrez, 2010: 122-139].

CorHaTtb COTHHU T'OJIOB CKOTA, KOTOPBIH Maccst BIEPEMEIIKY, OTJEIHTh
XO3AUCKUX KOPOB OT UyXKHUX, OCTABHUTH KICHMO Ha HOBOPOXKJICHHOTO Te-
JICHKAa, 0TOOPATh KUBOTHBIX HA MPOAAXKY YUIIH [T 320051, 3aapKaHUTD YIIpsI-
MOro OBIKa, yIep)KaTbCcsi B CEUIe Ha CTPONTHBOM JIOLIagu — BCE 3TO
U Ha3bIBaJIock hacer el rodeo.

B cepenune XVI B. Takoe poneo nmpoBoaunock B Cantesiro Ha Ilnaca-
ne-Apmac (Plaza de Armas), xoTopas W CIy)XmiIa 3arOHOM JJISI CKOTA.
B 1557 rogy mno mnpukasy ryOepnatopa [apcma VYprago ne Mennoca
(Garcia Hurtado de Mendoza, 1535-1609) ©0bUIO HOCTAHOBIICHO,

!Guacho, -a: adj/sust. Ec, Pe, Bo, Ch, Ar, Ur. obsol. Referido a persona, huérfana. rur; pop.
Diccionario de americanismos. ASALE, 2010.
2 Guacho, -a: adj. Ch. Referido a cosa, descabalada, desparejada. pop + cult — espon. Ibid.
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4TO 7 OKTSI0psl, B AeHb CBsiToro Mapka, OyZieT IpOBOAUTbCS OOIIUIT IToKa3
BCEI0 TOPOJICKOTO CKOTa, OY/Ib TO OBLIBL, KO3BI MJIK KOPOBHI [Memoria].

ITozanee, B XVIII B., ctpemscs npuaate CaHThITO 60siee N3bICKaHHBIH
CTONWYHBIA BHI, BIACTH PACHOPSIIINCH IEPEHECTH POJICO, 3aHATHE TPY-
0oe n OpyTanbHOE, TTOAAJIBIIe OT CTOJUITLI — B IoMecThs [Cardemil Herrera,
1999: 106].

IIpakTHKa CrOHATH dUBOTHBIX PacIpOCTpaHHIIACH MO BCEHl IEHTpalb-
HOM YacTu CTpaHbl, TJie¢ MHOTHE yCalbObl MPOCTUPAIIMCH OT TOp 0 MOpA,
Y MX BJIJIENIbLIBI HE 3HAJIM TOYHOTO KOJMYECTBA CBOETO CKOTA.

B XVIII-XIX BB. roj10Bo#i UK B OOJBIINX ycaap0ax Bpamaics Bo-
KPYT pozeo u 3a00s cKoTa. B Teuenne roma cKOT 3MMOBaJ B 3alIUIIIEHHBIX
OT HETOTOBI YIIENbIX, & BECHOH CITyCKalcs B JOJIMHBL Yaco ¢ cobakamu
YXOAMWJIN B TOPBI, CTOHSUIM KMBOTHBIX B 3aroHbl. B Takol pabote o4eHb
Ba)XKHO OBUIO HE OIIMOMUTHCSA B BHIOOpE JIOIIAAN: OHA JTOJHKHA ObLIa OBITH
BBIHOCJIMBOM, MOCIIYIIHOM, KPEMKO CTOSATh Ha Horax. TakoBa yuiMiicKas
MOpOa: JIOMIAAH STH KOPOTKOHOTHE, IMPOKOTPYIbIC, BRIHOCIUBEIE, Oaro-
Japsi CBOEH TOJICTO mKype He OOSATCS X0JI0/1a — WACATBEHO MPUCTIOCOOICHEI
JUTsl TOPHBIX yeinoBuid [Montory, 2015].

ITocMmoTpeTs Ha POIeO COOMPAUCH HE TOJIBKO BJIAAETBIBI KOPOB — BCE
JKUTEITN OKPYTH CTPEMUITHCH MTOTACTh Ha 3TO MOPOH €IMHCTBEHHOE JIOCTYII-
HOE VM Pa3BJICUCHHE.

TsprensIid TPy yaco BO3HArpakJaicsl HApOJHBIM IPU3HAHUEM U 3aBEp-
I1ajcs ITyMHBIMU HapPOIHBIMH TYJISHBSIMH — C TAHIIAMH, ICCHSIMH, CBITHOM
enoi. CkoToBOYECKAas MPAKTUKA TAKUM 00pa3oM MpeBpanianach B Macco-
BBIl HAPOJIHBIN MPa3IHUK, TaK YTO K TOMY BpEMEHH, Korna Obljia u3o0pe-
TEHa W paclpoCTpaHWIACh KOJIO4Yas TMPOBOJIOKA, HE OCTaBUB
HEOTOPOXKEHHBIX ITACTOMILI, a )KUTEIN EPEBEHb CTAIH NepeOnupaThCs B TO-
poza, TIpa3THUKA BOKPYT POJIEO C yIacTHEeM OpaBhbIX yaco yKe IPOYHO BO-
LIJTA B UICTOPHUIO ¥ HAPOAHYIO KyIbTypy Hwmin.

Ha py6exxe XIX—XX BB. MOHCK HAIMOHATLHON CYIIHOCTH CTAHOBUTCSI
B Uniy ueonornueckoii 6a3oil TakOro BaXKHOTO JTUTEPATYPHOTO TCUCHHUS,
KaK KpeOJIU3M.

Kpynuelmmii npeactaBuTeNb U TEOPETHK YMIMHCKOTO Kpeosin3Ma —
Mapmuano Jlatoppe (Mariano Latorre, 1886—1955). B ero pacckasax, poma-
HaX, 3CCe B IOJIHOM Mepe MOIYYMIIM OTPaXKEHHE YCTaHOBKU YMIIMICKOTO
Kpeonu3Ma, KOTOphIe MBI Hai/IeM B MPOU3BEACHUSIX APYTUX SPKHUX TIPE.-
CTaBUTEIICH ATOTO JUTEPATYPHOTO Te4YeHHUs B Unim, Takux Kak AJbOepTo
Brnect T'ana (Alberto Blest Gana, 1830-1920), I'mmeepmo JlaGapka
(Guillermo Labarca, 1879-1954), ®enepuxo I'ana (Federico Gana, 1867—
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1926), Jlyuc dropana (Luis Durand, 1895-1954), Xoakun DaBapac benso
(Joaquin Edwards Bello, 1887-1968).

Crasst nepes co6oii 3agauy 3amnevarieTs NOUIMHHBIN 00pa3 Uumn, Kpe-
OJICTBI OOPAIAIOTCS K CENBCKON JKU3HH U BEIOMPAIOT CBOUM I'epOeM yaco.
Hmenno B 00pa3ze mactyxa-Hae3IHHKA yaco, IPOTarOHUCTA POZeo, 00beau-
HHUBIIETO B ce0¢ YrHETEHHOrO OaTpaka HIEHTPAIBHBIX PaliOHOB CTPAaHBI
Y OTBRXHOTO JKUTENSl IOTPaHUYHBIX PalOHOB, MEXAYy pekamMu Mayie
1 bruo-bro, KpeoaucTsl yBUAETH ONULETBOPEHHE YMIUHCKOTO STHOTHUIIH-
4ecKoro! Hayasa.

Tak, Ha pyoexxe XIX—XX BB. co3zmgaercst 00pa3 reposi-yaco, BRIpa3uTeIs
CYITHOCTH METUCHOM YnnuiicKkor Haruu. OTIaKupOBaHHBIE INTEPATYPHBIE
MIEPCOHAKH 32 PEIKUAM HCKIIFOUCHIEM He BBIXOIWIN 32 PAMKH YCIIOBHOCTEH
u mramnoB [Kopman, 2016: 30]. Pazymeercs, cyimiecTBoBaia 3HaYUTENb-
Hasl pa3HUIA MEXIY TeM, YTO MHTEIUICKTyalbHas 3JIUTa XOTesla BUICTbH
B yaco, U TeM, KEM OH Ha caMoM JieJie ObLI, HO UMEHHO 3TOT POMaHTU3HUPO-
BaHHBIA 00pa3, TO3JHEE BOCIPOW3BEICHHBIH B KHHEeMaTtorpade
(El Leopadro, 1925; El hechizo del trigal, 1939; Tonto pillo, 1948 u mp.),
HAIIle)I OTKIIHK y MIHPOKUX CIIOeB HaceneHus. [loxkanyii, TaBHas mpruauHa
TaKOTO yCIIeXa 3aKJIF0YaeTCs B TOM, 4TO (QUIypa yaco, CBI3aHHOTO C HapoI-
HBIMU OOBIYasMH, TPAJUIMOHHON OJEX0W, CaMOOBITHBIM YWJIMHCKAM
MPOCTOPEYHEM, OKaszajach OOpaIleHHOW K Pa3HBIM CIIOSIM OOIIECTBa —
U K 3eMJICBIIAICNIbIaM, B K IPOCTBIM KPECThSIHAM, U K TéM, KTO COBCEM He-
JIAaBHO TIepeOpaics B TOPOI.

ITorpyxeHnue B ucciaenoBaHUE YUIMMCKOro ponaeo kak Haciuenus Kon-
KHCTBI, 00bIUaEeB U TPAJUIINN, CKJIaIBIBAIOIIUXCS HA IPOTSHKEHUH BEKOB BO-
KPYT 3TOI0 CaMOOBITHOTO JIEMEHTA CeIbCcKOoil sxu3Hu LlenTpansHoro Yy,
BBISIBIUIO CJI0)KHOCTB H MHOTOILIAHOBOCTB 3TOTO (DeHOMEHA.

Bo3HUKHYB Kak TepMHH, O00O3HAYAIOMIMH YTHIMTAPHYIO IPAKTUKY,
HE UMEBIIYIO SPKO BBIPAXKEHHOT'O KYJIbTYPHOTO WJIM CUMBOJIMYECKOTO CO-
Jep KaHusl, CO BpEMEHEM, 110 Mepe (POpMUPOBaHMS YHIIMHCKOTO 3THOCA, PO-
JIE0 CTAJI0 HEOTHEMJIEMON YacTblO CEIbCKOM >kM3HHU llenTpanbHoro Yunu
¥ Ha4yajJo TPEeBpamaThCsi B MHOTOIUIAHOBOE SBJICHHWE HAIIMOHAIBHOTO
HaCJIeUsL.

B XX Beke, Ha ()oHE MOJICPHHU3ANNHY U YPOAHU3ALUH, Pa3BEPHYBILCHCS
B CTpaHe, POJIE0 MPEBPATHUIIOCH B CUMBOJI HALIMOHAJILHOM TPaUIIUH, a B €r0

! Mcrionb3ys TepMUH «3THOTHI», Mbl OTTUPAEMCsl Ha €r0 TPaKTOBKY B pabotax A. ®. Kod-
MaHa: «3TUM CJIIOBOM MOXXHO 0003HAUUTh HJIeaIbHBIN COOMpaTeNbHbII CBepX00pa3 npeacra-
BHUTEI HAllUU BO BCeM ee cBoeoOpazum» [Kodman, 2017: 74].



34 A. B. KytbkoBa

[JIABHOM T'epoe, yaco, 0ObEIUHMUBIIMM B ce0Oe JOBKOTO Hae3JHHUKA POAEO
Y TIOKOPHOTO YTHETEHHOTO OaTpaka LEHTPaJIbHBIX PailOHOB CTPaHbI, YBH-
JIEJIA BBIPa3UTENs STHOTUIIMYECKOTO Havana YHiIHCKOi Hatuu. B 3ToT 1e-
PHOA POZEO CTAaHOBHUTCS BBIPAKCHHUEM UIJIMUCKOW WACHTHYHOCTH,
BOIUIOMIAIOMICH HIeaTbl My>KECTBEHHOCTH, CBSI3U C TIPUPOION M UCTOpHUE-
CKOU MTPEeMCTBEHHOCTH.

B namem ctpeMHTENbHO MEHSIOIIEMCS] MUPE YHITHICKOE POIe0 coXpa-
HSET CBOIO 3HAYMMOCTb KaK KyJbTYpHbIH (heHomeH. OHO mpooikaer
HECTH B ce0e OTIeYaTOK CreHU(pUIECKUX UCTOPUUECKUX M COLMAIBHBIX
yCIIOBUH, (POPMUPOBABIINX YHIMICKOE OOMIECTBO HA MPOTSHKEHUN BEKOB,
1 0cTaéTCs BYKHBIM MapKePOM YIITHHCKON HAIIMOHAIBHON CaMOOBITHOCTH,
KOTOpasi Havyaja CKJIAbIBATHCS B ATI0XY KOHKHCTEI.
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The Evolution of Chilean Rodeo as a Cultural Phenomenon

Abstract: The article explores the historical evolution of Chilean rodeo as a cultural
phenomenon that reflects the processes of national identity formation. It examines
the figure of the huaso rider in late 19th and early 20th-century literature, where he be-
comes a central ethnotypical symbol uniting Chile’s rural and urban cultures. The study
highlights the influence of Creolist literature on the intellectual elite’s reinterpretation
of rural themes, which led to the official recognition of rodeo as a national sport in 1962.
In conclusion, the significance of rodeo as an element of Chile’s intangible cultural her-
itage shaping national consciousness is emphasized.
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VIK 811.134.2 C. A. MamuJjioBa
MI'Y umenn M. B. JlomoHOCOBa

MEPBBIE PYCHU3MBI B MICIAHCKOM SI3bIKE:
OB OJIHO¥ U3 APAM JIONE JE BET'H

Annomayun: 6 cmamve UCCIEOYIOMCS PYCUSMbL 8 OpaMe 8blOaruje2ocsi UCHaH-
ckoeo opamamypea Jlone oe Beau «Benukuii knazv Mockosckuily. Omo nepgoe npous-
6edeHue 6 UCNAHCKOU Iumepamype, NOCesuWEHHoe PyccKoi meme. B cmamobe 206opumcsi
06 UcCmopuyeckom KOHmeKcme Opamvl, npeoCmagienbl MOYKU 3PeHUs HA Hee PA3HbIX
uccnedosameneti (6 mom uucne B. E. baeno u H. U. banawosa). Taxace daemcsi cno-
6APHBILL U KOPNYCHBIL AHATU3 OOHAPYICEHHbIX 8 Opame pycusmos. Ilpu nanucanuu cma-
mbu ObLIU UCROB308AHBI ONUCAMENLHBLIL MEMOO U MEMOO CPABHUMENbHO20 AHAU3A,
a maxaice Memoo aeKcukoepaguueckux oepunuyuil. B pesyromame nposedénnozo uc-
C1e008ANUSL Mbl RPUULTU K 8b1800) O MOM, KO20d 8 UCHAHCKOU XY00HCeCMEEHHOU Tume-
pamype @nepevie ObLil UCHONb3068AHbl 3AUMCIMEOBAHUSL U3 PYCCKO2O SA3bIKA, d MAKICe
ObLIO YCMAHOBIEHO, K020a Nepavle pycusmbvl ObLIU 3APUKCUPOBAHBL 8 NUCOMEHHBIX 00-
KYMEHMax uCnamcKoz2o si3vlkd.

Knrwuesvie crosa: Jlone de Beza, Opama; ucnancKutl si3vlK, PYCU3MbL, Deanuu;
JImumpuii Camossaney.

Hama craTesi mocBsleHa MEpBBIM PycHU3MaM B HCIIAHCKOM SI3BIKE.
OTH pycu3MBbl IPOHHUKAIIU Y€PE3 BCEBO3MOXKHBIC JOKYMEHTHI, JOHECCHHUS,
HO OHH BCTPEYAIOTCS U B XYI0KECTBEHHOM pou3BeaeHUU. W 31ecy uHTe-
pec MpeaCcTaBIIsieT UCIIOIb30BaHUE PYCU3MOB B XY/I0’KECTBEHHOH JTUTEpa-
Type 3050TOr0 Beka. [Ipumep Takoro HMCIONb30BaHUS UMEETCA B JIpaMe
Jlone ne Bera «Benukwuii kHs13b MOCKOBCKUI.

Jlonte ®enmuke ne Bera Kapmmo (1562—1635) ObuT HE TOJIBKO BeTHYai-
MM JpamMatyproM VMcrnaHuu, HO ¥ BUAHBIM JTUPUYECKUAM U STTHYECKUM I10-
9TOM, a Takke npo3aukoM. 1594—-1604 rr. — nepBblil nepuoa TBOpUYECTBa
Jlone ne Beru-npamarypra. ['ogsl 1605-1613 oTHOCAT KO BTOpOMY NepH-
ony npamarudeckoro tBopuectsa Jlome. K 1606 rogy oTHOCAT HamucaHue
aHTUKOHTppedopManmoHHON npambl Jlome o Jumutpun CamoszBaHIle —
«Hospie nesnus Benukoro k138 MOCKOBCKOTO», IEPBYIO JIpamy Ha pyc-
CKYyIO0 TeMy. DTO HONUTHYECKAs YTONHS C HIIeeH O KeIaTelnbHOCTH U Ona-
TOTBOPHOCTH HApOJHOTO BOCHHUTAaHUS Tepos, B HEW MposSBUIACH
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BEPOTEPNUMOCTb U T'yMaHUCTHUECKUN o0mecTBeHHbIH uneain Jlone [Hcro-
pHUs BCEeMHPHO# JuTeparypsl, ¢. 372-375, 377].

B konme XVIB. cHomenns Mcnanunm 1 MoOCKOBCKOro rocyaapcTBa
OBLIM yoKe BITOJTHE peryisipHbiMU. HauaBmascs B Hayane X VII B. B Mockse
O0oprba 3a MpecTosl U MOoJbCKasi HHTEPBEHIINS, BO3OYAMBIIAas KOPHICTHBIE
HAIEKIBl BCEX KATOJNMUYECKHX TOCYNApCTB, MHOBBICHIIN IJIFOOOMIBITCTBO
K MockoBun 10 KpaliHel cTeneHd. EcTeCTBEHHO, 4TO Ty[a MPOHUKAIHN HC-
MAHCKHUE MyTEeUIECTBEHHUKHU U B caMOi VcriaHuy BBIXOAMIN KHUTH, TTOCBS-
meHHble MOCKOBHH, H3 KOTOPBIX Opald CBOH CIOKETBHl TOATHI
u npamarypru [Asekcees, c. 10, 20].

Jlome, cornacysch ¢ peHeCCaHCHBIM YHUBEpCAJIU3MOM U Heel CBO-
00IBI COBECTH, CHUMAET TEMY KaTOJIM3alUN BOCTOYHOCIABSIHCKUX 3€MEITh
(uto mpencrasisio nHTEPEC 1 nesyntos [locceBuno u Mockepe). Jlomne
HE MHUIIET O PETUTHO3HON PO3HH; MOCIIe HETo N300paskeHNe B HCIIAHCKOM
nuTepatype pyccko-nonbckux otHomenud XVII B. kak 6parcTBa u B3au-
MOIIOMOIIH CTaj0 OOBIYHEIM. OH JaeT mpuMep OOIIeCTBa, MPOTHBOIO-
CTaBJICHHBIA BapBapcKkoil MoHapxuum [adcOypro B HMcmanmm. Jlome
co3gasl cBod 00pa3 JIUMUTpHs, NalCKHid OT KOHIICIIIMA UE3YUTOB, CXO-
KU ¢ HAPOJHBIMU MEUTaMH O MYXKHUIIKOM I1ape, SBUBIIUMUCS TOYBOM JJIsI
camo3BaHcTBa. Ero JluMuTpuil nosxain Tpya u HapogHoe rope. Mcnanus
u Poccus mMenu o0Imue 4epThl B MCTOPUH: OHH 00Pa30BAIHCH B XOJE
MHOTOJIETHEH OOPHOBI ¢ MHO3EMHBIMA 3aXBATUNKAMH U SIBJILTUCH 1ECIIO-
TtuaAMHU. Jlome Tak yBi€Kja BOCTOYHOCJIABSHCKAs T€Ma, YTO, KaK CUMUTal
M. Menennec-u-Ilenaiio, on n300pa3zui cam cedst B poiu KpecThsIHUHA-
6enopyca benapao u ynotpe6isii HEKOTOpbIE TOMMOHUMBI B COOTBETCTBUH
C YKpauHCKHUM npon3HomeHneM. B Vicnannn 6bu10 H3BECTHO O MOJBCKO-
pPYCCKHX KOH(IUKTaX, MANCTBO W HCIAHCKOE IPABUTEIBCTBO OBLIO
Ha cropone [lonpimu B KoH(IMKTaX PoTUB PycH, HO OOIBIIAs 4acTh HC-
naHckux nucateneid ot CepBanreca 1o Kanpaepona mu Benen 3a Jlome
BO B3IUIAJIaX HA MEXKCJIaBIHCKUNA MUp. J[pamaTypr Mor mo4epnHyTh CBe-
JICHUS U3 PACcCKa30B MOMaaBIINX B VclIaHUIO MOJISKOB, PYCCKUX U YKpa-
unres [banamos, c. 115-124].

B nbece MHOTO HaMEKOB Ha UCIAHCKYIO JIEHCTBUTEIBHOCTH. banamos
CUMTAET, YTO B HEH €CTh CTHJIN30BaHHbIE HA UCTIAHCKUH J1a]l CLIEHBI (K MPH-
Mepy, ¢ bacuino). B uncne aeiicTBYOMKX JIMI €CTh U MPSIMOAYIIHBIHN HC-
nanen Pypuno (mpyr Hdemerpuo). s apamarypra ObUIO Ba)XKHO MOJHSATH
BOIIPOC 00 OTBETCTBEHHOCTH MOHAapXa Iepell CTPaHOH M MPOTHUBOIIOCTA-
BUTH JleMeTpro HeusieanbHOMY KOPOJIIO, IO3TOMY eMy ObLT HyeH XyaH
Bacwmmo [banamos, c. 130-141]. Jemerpuo-uMutpuii B KOHIE MbECHI
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MpeJCcTaeT Kak MEPCOHAXX HE BIIOJIHE CEPhE3HBIA — OH BO3BOAMUT CBOETO
rpacboco Pyduno B panr mapkusa Caccypuiickoro u kHs3st KpakoBckoro:
«Seras Duque de Cracovia /Y Marqués de Cacurisso (I, 20)»; oueBuso,
yto JluMuTpHii TaKOW BJIACTH HE UMEN. DTO HacMelka Jlomne Haj TuranaMu
ne3yntoB. [1o cioBam H. U. Banammora, Cacuriso mamo 6sut0 B XVII B. 110-
MCITAaHCKH mrcath Caguriso, T. e. 3amopixoks. B 3TOM myTiIMBOM Ha3Haue-
HUH €CTh MCTOPUKO-(DMIIONIOTHYECKH BaKHash cTopoHa: Jlome B cOOTBET-
cTBUHU ¢ Mockepoii (M BOPEKU HTAIbSIHCKOMY TEKCTY, B KOTOPOM OBLIO:
Zazurosso) B35l YKpauHCKYH0 (popMy HEmoCpeACTBEHHO, a He Yepes3 MoJib-
CKUH WM PYCCKUH fA3BIK — 3TO IOKa3bIBA€T COXPAaHEHHE IOJ YAAPECHUEM
[JIACHOM i. DTO MOXKET FOBOPUTH O YaCTBIX U TECHBIX UCIAHO-YKPAMHCKUX
ca3sx [bamammos, c. 149-150].

Hpamotii Jlore 3aHMMAaNUCh MHOTHE POCCUHCKHE MccienoBaTeny. Tak,
C.I'. KoBaneBckas nmumeT, 4to coObITist CMyTHOTO BpeMeHH Ha Pycu BbI-
3pIBAIM B 3amanHoil EBpore 0osbilioii uHTEpec: (GIOpEeHTUHIBI XOTEeNu
HaJIaJUTh TOPTOBJIIO C JaJIeKOU cTpaHoM, PUM 1 Me3ynThI HCKaIM COIO3HUKA
B KPECTOBOM I10XO/I€ MPOTHUB TYPOK M MEUTalIM YBHIETh KaTOJUYECKYIO
MockoBut0, (QpaHIly3CKHI KOPOJIb TakKe ObUT 3aMHTPUTOBAH, aBCTPHIi-
CKUI IBOP MCKAJl POACTBEHHBIX CBsA3EH ¢ pyccKuM. MccaenoBareapHuIA HE
cornacHa ¢ Menennecom-u-Ilenaiio B ToM, uro Jlomne Mor noayyars HOBO-
CTH U3 YCTHBIX PAaccKa3oB — OUEHb YK XOPOIlla €ro OCBEIOMJIEHHOCTh B Je-
tansx. OHa cuuTaer, yTo ApamMaTypr BHEC B IIb€CY M MHOI'O CBOEro
(x mpumepy, nepcona Poxynbho): B TO Bpems 3TO OBUTO HEKPHUTHUIHO.
[pama Bo MHOTOM OTpaxaeT 4epThl ucnaHckoro xapakrepa. C. I'. Kosa-
JIEBCKasi COMOCTABIISIET MbECY C APYTUMH MPOU3BEICHUAMH HA TY K€ TEMY
(TTywkuna, Mepume, A. Toncroro, [umnepa) [Kosanesckas, c. 87—-137].
O nannoii ibece Jlone nucanu b. Bapueke, H. Huxonaes, A. H. ®exopos.

IIo cnoBam B. E. barno, paccmarpuBaeMas Hamu nibeca Jlomne e Bern
OuYeHb MaJlo U3BecTHA. Kak 3TO HM yAMBUTENBHO, OUYEHB JOJITO HE CyLIe-
CTBOBAJIO €€ MEPEeBOa Ha PYCCKUH SI3BIK, XOTS TEMa CaMO3BaHUYECTBA TaK
BakHa il uctopuu Poccum. Omnako B 1999 romy BcE ke myOnmkyercs
ee mepeBoJ] Ha pycckuid. Jlo 3TOro BpeMeHH, JJaxke eCii IIepEeBOJl U CyIIle-
CTBOBAJI, OITyOJIMKOBaH OH He ObLT. [IpaBna, cymecTByeT nepeBox 1-ro akra
JIpaMbl, BBHITIOJHEHHBIM O€NbIM CTHUXOM M MPHHAICKAIIUN Tepy H3BECT-
Horo teaTpoBeaa Havaja XX B. I1. O. Mopo3oBa; oH xpaHurcsa B CaHKT-
[TeTepOyprckoit TearpanbHOli OnbaMoTeke. Ho 0 cymiecTBOBaHWU MbECH
B Poccun 3namu. Tema mpoucxoxaeHust JxkenMUTpusi BOJTHOBaJIa TaKkKe
Cymapoxosa, unnepa, IlymkuHa, OCTpOBCKOrO — OHU MOCBITUIN €My
npousBenenua. Ha 3amame JhxkenMuTpus  CUMTAIM  3aKOHHBIM



HccnenoBanust B 001aCTu IMTEPaTypOBEACHHS, HCKYCCTBOBEICHHU. . . 39

MPETEHACHTOM Ha MPECTOJ, OH PEBPATUJIICS B OIMH U3 BEUHBIX THIIOB MH-
POBOM JINTEPATYPHIL.

B uwactHOCTH, B Mcnianun untpura Jbxkeamutpus I Gpi1a oueHs X0po1o
n3BecTHa. Kak mumet B. E. barno, Jlone ne Bera moveprnyn MHOTO cBe-
JIEHUH O POCCHUCKOW JEeUCTBUTENHHOCTH M3 Opormop bapero baperm
(MHOTHE CUHTAIOT €€ HACTOSIIINM aBTOpoM me3yuta AutoHno [locceBuHo,
ObIBLIEr0 Tarckoro mnocia B MockoBuu). OCHOBHBIM HCTOUYHUKOM MJIS
Jlone mocmy>kun ucnaHckuil nepeBon kHuru «lloBecTBOBaHHE O 3ameua-
TEJBHOM, MOYTH YyJIECHOM 3aBOCBAHUU OTIIOBCKOW MMIIEPHH, COBEPILECH-
HOe scHeWmmM foHomed J(umutpuem, Benmnkum kHs13eM MOCKOBCKHM,
B HacrtosimeM 1605 1.», cnenanasii nesyutom Xyanom Mockepoit. Cnemyst
3a HUM, Jlome npencrasiser Jemerpruo BHykoMm MBana I'po3HOro, mosect-
BYET O HEpealbHOU MPENaHHOCTH HEMIIa-BOCTIUTATEINS], TOKEPTBOBABILIETO
CHIHOM H3-3a BOCTIUTaHHUKA. Bocmonb3oBaiics ApaMatypr U APyTUM COUH-
HeHnneM [locceBuHo — «MockoBus». OH 3aMMCTBOBAN OTTylla MaTepHal
JUI TIEpBBIX aKTOB IIbECHI, JI€Talll XapakTepa aecrnoTa VMBana I'posHoro,
yousiirero crapiuero ceiia [barno, ¢. 188-190].

M. Menengec-u-Ilenaito cuuran, yro Jlone ne Bera nmomp3oBaics yct-
HBIMH paccKa3zaMHl HEKOero He3yHTa O COOBITHSAX W MepcoHax B Poccum.
Ho muoroe Jlone npunniocs n3odperats. Kak cuntaet b. A. KpxeBckuii,
«LETBIA sl XapaKTEePHBIX JeTalled MbEChl MPSIMO TOBOPUT O TOM, YTO HC-
TOYHHKH €ro HH(OopManuy OBLIH JOCTATOYHO OOCBEIOMICHHBIMIY. Jlorre,
B YaCTHOCTH, 3HAJ M O HECIIOCOOHOCTH TIPaBUTh Miamero ceia, ®émnopa
[KpskxeBckwit, ¢. 364—-369].

Ilo muenuto B. E. barno, npama «Benukuil kHs3p MOCKOBCKHIA,
unu Ipecienyemplil uMIIepaToOp» CUATAETCS ONHOM M3 Mydiux neec Jlone
0 COOBITHAX HHOHAIMOHAIBLHOM NCTOPHUH. DTa paboTa ObLiIa BIIEPBHIC HAITC-
yataHa B ceapbMoM Tome «Komenuit» Jlome B Manpune u bapcenone
B 1617 r. Jlone He 3HaJ, BEpOsATHEE BCETO, O JKECTOKOM 3aroBope 0osp
u youiictse Jhxenmurpus. Jlorne HayMHAET ¢ caMoro Havaia — ¢ JICTCTBA
napesuya. Jleiicteue «Benukoro kHs13s MOCKOBCKOr0» OXBaThIBA€T MPO-
MEXyTOK BpeMeHHU oT yOuiictBa bacwimo (1. e. ViBanom BacuineBnuem)
chiHa XyaHa JI0 perraromeil nodenbl JemeTpuo, «BHyka» I'po3HOro
ot crapuiero ceiHa Teogopo (1. e. @€nopa MBaHoBMYA) HaJl y3yprnaTOpoM
Bopucom, B obmiel cioxHOCTH — noutH 24 roga, ot 14 Hos6pa 1581 r.
1o ampenst — mas 1605 . [barwo, c. 183-192].

UYro kacaeTcs coaepkaHus, To, HECOMHEHHO, Jlone 10BOIbHO CUIIBHO OT-
KJIOHSIETCS OT UCTOPUUECKON TpaB/bl. Y IUBUTENBHO M PABHOMLYILINE MO3TA
K IpOOJIeMe TPUHATHS PYCCKUMHU KAaTOJIMYECTBA, W yMaTduBaHue (pakTa
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y4acTUsi ME3YUTOB B 1oxoje Ha MOCKBY, XOTsI OHM U ObUIM ONMKaiIuMu
coBetunkamu Jlone (ABISSICH 3HAMEHUTHIM Jpamaryprom, Jlome ObLT BXOXK
B BBICIIIHE KPYTH, a IOCEMY, BEPOSITHEE BCETO, UMEN JIOCTYI K Pa3InYHbIM
JOKyMEHTaM, JISTIINM B OCHOBY MHOTHX 3allaJJHO-CBPONECHCKUX COUYMHECHUI
o Jhxenqmutpuu u Cmyte). Jlorme MATKO 00XOIUT BOIIPOC O BEPOUCTIOBEIaHUH
Hemerpro. EMy moMoraioT u AsipKa-KaTONHK (MCIaHEeN), M BOCITUTATENb-
MIPOTECTAHT, U MIPaBOCIaBHbINA pycckuii. C Apyroi CTOPOHEI, HeIPEMEHHBIMU
JJIeMEHTaMH BO3MYXaHUs Laps-u30aBUTeNs OKa3biBatoTCs rpebbiBanue Jle-
METPHO B PYCCKOM TPaBOCIABHOM MOHACTBIPE U UCTIOIHEHHE UM 0053aHHO-
CTeH «KyXOHHOTO MYXHKa» Y MoJIbckoro Maraara. Kak cunraer B. E. barno,
«3K30THYECKas CTpaHa — OJIaroJJaTHOE ITOJIe JIsi HCTOPUOCOPCKHUX U (HHITO-
co(CcKO-dcTeTHIeCKHX (haHTa3miDy. MaHMIa moiryBapBapcKasi, HO XpHACTHAH-
ckas crpaHa. Kpome Toro, coObiTHs B Heil MOINIM HOBIUATH Ha CyAb0Y
EBpombl. MockoBusl Oka3zaiach 6JaroJaTHOW MOYBOW ISl MOCTPOEHUS yTO-
it [Barwo, ¢. 192-200].

B manHO# 1pame 0 MOCKOBHH MBI BBISIBIIH HEKOTOPOE KOJTHIECTBO Py-
cu3MoB. VlHTEepecHO, YTO OHM JaHBI 6€3 CHOCOK M KOMMEHTApHEB, UTO CBU-
IETENBCTBYET O TOM, uTo B Mcmannu ux 3Hanmu. Ho 3THX pycH3MOB OYeHb
MaJio, T. K. aBTOp COCPEJOTOYMIICS Ha CBOEM Tepoe. ITO HECKOIBKO aHTPO-
MOHUMOB, TOMOHUMBI Astracan (Actpaxanb), Casano (Kasanp), Moscua
(Mocksa), Turquestan (TypkecTtaH) W clIOBa-peaiiu «cosaco» (Ka3ak)
u «cebelllinas martas» (cobonm). [Tocnemnue aBa ciioBa TaHbl B HUXKECIIE-
IYIOIIUX CTPOYKaX:

Koposs ITonpmu roBoput JleMeTpHo, 4To OKaXeT eMy NOAJNEPKKY, AaB
nozakpermienue: «...Cinco 6 seis mil cosacos, gente diestra, / Que militaron
con el Rey Estéfano, / Y que tienen la guerra por ganancia». Bropoe cioBo
BCTpedaeTcs B peun bopuca, kotopsiii roBoput Pomynsdo:

Al Emperador querria

Hacer un embajador,

Que ofrezca de parte mia

Paz y amistad verdadera

Y gente, como le envia

Italia, contra la fiera

Guerra del Turco en Hungria.
Quiero ofrecerle un tesoro
En mis amorosas cartas,

Y conforme a su decoro,
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Tantas cebelllinas martas
Que valgan un millon de oro
[Comedias escogidas..., c. 272, 276].

W3 tommonnmoB Tonmbko Casano acCHMIJIMPOBAH B HCIIAHCKOM SI3BIKE,
OH UMeeT OKOHYaHUE MYKCKOTO POZia. €AHHCTBEHHOTO YUCia «-0». B Tpex
IpyTUX CIydasx, [0 HAIleMy MHEHHIO, PEANPHUHSTA TIOMbITKAa TPAHCKPHU-
OupoBaHMs, IPUYEM C OLIMOKaMU B yaapeHuu. Hajgo oTMeTHTb, YTO B 1bece
HET OMMCaHUs PYyCCKOTO ObITa, JaXKe B TPEThEM JEHCTBUH, LIETUKOM TPO-
ucxoasdmeM B MockoBud. MOXKHO TakK€ TOBOPUTH JIMIIb O HECKOIBKUX
YCIOBHO «pycckux» uMmeHax — bacuimo, Teomopo, emerpuo, Xyas;
Demetrio cooTBeTcTBYeT pycckomy Jumurputo, Juan — UBany (MoaHHy),
Teodoro — ®énopy, Basilio — Bacumuro. Ho u 3mecs Jlome umeT Bompeku
UCTOPHUYECKOW TpaBje; Tak, B JCHCTBUTEIBHOCTH keHy (DEmopa 3Baiu
HpuHa, a B mbece STOT NEPCOHAX BhIBE/IEH 0] BIIOJIHE HCIIAHCKUM UMEHEM
Kpuctuna. o Bceii BunmumoctH, Jlome 0b110 BaXKHO U300pa3uTh CIpaBe-
JIMBOTO TOCYIaps, a He PaCKPHITh PYCCKYIO TEMY.

UYro o citoB-peanuii «cosaco» u «cebelllinay, To HX HYKHO paccMOTPETh
noapobHee. CoBo «C0SACO» (Ka3ak) BIOJHE MOTJIO CTaTh U3BECTHRIM B Mc-
MIAHUM BMECTE CO BCEH 3TOM nCTOpHEil, yuuThIBast poNb Ka3akoB B Hell. CIIoBO
xe «cebellina» (cobomnb), 06o3HaUaroIee TaKOW IIEHHBIH TOBAp, MOTJIO
MPUITH C TEPBBIMH TOPTrOBBIMH KOHTakTamu Poccum u Mcnanuu. Ml pe-
MIAIA O0pPATUTHCST K MCHAHCKUM CIIOBapsiM C IEIBI0 BBIICHUTDH, IPHCYT-
CTBYIOT JIM 3TH CJIoBa TaM. Kak BBLICHWIIOCH, CITOBO «cebelllinay oka3zaiioch
yxe B cioBape «Tesoro» KosappyoOuaca. [1o ciioBam BHIHOTO JIEKCHKOTpada
A. B. CanukoBa, cioBaps «Tesoro de la lengua castellana o espafiola» — 310
MIepBbI  OOIIMI TOJKOBBIA CIIOBAPh HWCIAHCKOTO S3bIKA, BBIIIEIIHNA
B 1610 r. (mpuMepHO B 3TH TOJBI ¥ ObUT HanmcaH «Benmnkuii ka3 MOCKOB-
ckuit»). Ero aBTop — mucarens u penurno3Hsiid gestens CebactesiH ne Ko-
Bappybmuac-u-Opocko (1539-1613). HecmoTps Ha OTCyTCTBHE HaydHOM
CTPOTOCTH, B ITOM CJIOBape BIIEPBBIC HCIIAHCKAsl JIEKCHKA OIMCHIBACTCS
HEC KaK IMOoACIIOPLE IJIsA OBJIAICHUA BBICOKOM JIATBIHBIO, & KaK HpaBOMeprIﬁ
O0BEKT JNHMHTBHCTHYECKOTO H3YYEHHS CO CBOECH JIOTMKOH M ACTETHKOM.
Ero MoxHO paccMaTpuBaTh KaK TIEPBYIO «QHIUKIONCIHIO HMCIAHCKOTO
SI3BIKa». JTO TEPBBIA «IOKYMEHTHPOBAHHEBIA CIIOBAPh», T. €. TOJIKOBAHUEC
CJIOBa B HEM TOJTBEPKACHO IIUTATON M3 aBTOPHUTETHOTO HCTOYHHKA. ABTOD
3alyMaJl ero Kak nepBoe coopanue 3tumonoruii [Caaukos, €. 35-38]. B atom
croBape HaxoauM Takoe omnpenenenue: «cebelllinas. Martas cebellinas son
unos animales, algo semejantes a los gatos y mucho mas a las fuinas. Crianse
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en las regiones septentrionales, y los germanos las llaman «martes ¢abethles».
Son las mas finas y preciosas de todas sus pieles, y las que negrean lo son
por extremo. En Espafia se crian en algunas tierras frias, y especialmente
en lade Galicia. De «gabethles», corrompido el vocablo, las llamamos
cebelllinas, y debe ser el nombre de la tierra donde se crian» [Tesoro]. Pazy-
MEETCsl, 3TO CJIOBO €CTh H B 0Jiee MO3IHUX UCTIAHCKHX CIIOBapsIX (HampuMmep,
B Diccionario de Autoridades, Diccionario castellano con las voces
de ciencias y artes D. Teppepoca u Ilanaer [Terreros y Panda]). Cioso
«C0SaCo» TPUCYTCTBYET TOJNBKO B COBPEMEHHBIX CIIOBApAX (HampHMep,
B cioBape Mcmanckoii koposeBckoii akagemun [ DLE]).

MsI Takke pemi o0paTHTECSA K IHAXPOHHYECKOMY KOPITyCy HCIIaH-
ckoro s361ka CNDHE ¢ nienbro BEISICHUTB, B KAKOM TOIy U B KaKUX JOKY-
MEHTax BIIEpBbIE BCTPETHJIMCh 3TH JBa cioBa. OKas3ajoch, YTO CJIOBO
«cosaco» 3aukcupoBaHo B HeM ¢ 1618 roxa B nokymente Garcia de Silva
y Figueroa Comentarios [Espafia] [Manuel Serrano y Sanz, Madrid,
Sociedad de bibliofilos espafioles, 1903—1905]. 310 1 npuMepHOE BpeMs
BEIXOZa Jpamel Jlore, smoxa, korna cooeitus B Poccun mmpoko o0cyxaa-
muck B Mcmanmu. CroBo «cebelllinay B BapuanTe «cembelinay 3adpukcupo-
BaHo ¢ 1300r. B mokymente Anénimo, Fuero de Septlveda [Espaiia]
[Emilio Saez, Segovia, Diputacion Provincial, 1953], T.e. Gonee uem
3a TPUCTA JICT IO HAITUCAHUS ApaMbl; pasymeetcs, K 1606 r. oHo yxe ObL10
XOPOIIIO U3BECTHO.

Mona Ha pyccKyIO U CIIaBSHCKYIO TEMY B UCIIAHCKOH KylbType 30710~
TOT'0 BEeKa IIPHBeJIa K MOSIBJICHUIO [[EJIOr0 [IUKJIA IPOU3BEICHHIT (COTJIacHO
tepmuny H. M. banamoBa, ucrnaHo-cl1aBUKH), K KOTOPOMY MOKHO OTHe-
ctu u nwecy «lIpecnenyembrii rocynaps — Hecuactnubii Xyan»
JI. ne benemonte, A. Mopeto u A. Maptuneca, «Pycckoro apolHuKa»
Tomenckoro anonmma, «MockoBckyto moBecTb» O. Cyapeca ne MeH-
JIOCHL, T1aBy «Benukwuii KHs13p MOCKOBHY ¥ TIOAATH» B KHHTE «Yac Bo3ma-
auud, win Pasymnas @opryna» KeBeno, OTIENbHbIE 3IU30bL
B nnocnegHeM pomane Cepsanteca «CtpaHctBus Ilepcuneca u Cexus-
MYHJIBD» ¥ BeTHUaiiyto ¢puiocopckyio apamy Kamsaepona «Knu3nb ecTh
cony» [Barno, ¢. 200-202].
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The First Russianisms in Spanish: about One of Lope de Vega’s Dramas

Abstract: the article explores Russianisms in the drama of the outstanding Spanish
playwright Lope de Vega "The Grand Duke of Moscow". This is the first work in Spanish
literature devoted to the Russian theme. The article talks about the historical context
of the drama, presents the points of view of various researchers on it (including
V. E. Bagno and N. I. Balashov). A dictionary and corpus analysis of the Russianisms
found in the drama is also given. When writing the article, the descriptive method and
the method of comparative analysis, as well as the method of lexicographic definitions,
were used. As a result of the research, we came to the conclusion when borrowings from
the Russian language were first used in Spanish fiction, and it was also established when
the first Russianisms were recorded in written documents of the Spanish language.

Key words: Lope de Vega; drama; Spanish; Russianisms; realities; Dmitry the Im-
postor.
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HccnenoBanue BBINOIHEHO 32 cYeT rpaHTa Poccuiickoro Hay4Horo dgoHna
Ne 23-28-00061, https://rscf.ru/project/23-28-00061/

MNOPTPET CEMbH ®UJIHNIIINIA IV U3 KOJUVIEKIIUUA TPADA
JE BUWIBATOHCAJIO U ETTO MECTO B HICTOPUH
HNCITAHCKOTI'O KOPOJIEBCKOI'O ITOPTPETA

Annomayun: Cmamus nocesyena Maiou38ecmHoMy He COXPAHUBUEMYCS NOPN-
pemy cemvu @ununna |V usz xoanexyuu epagha oe Buivseconcano, npuHadiexcaguiemy
Kucmu Heusgecmuo2o xyoodichuka. [lo nac dowia pomoepagus ¢ nopmpema, xpansi-
wasca 6 apxuee gomoookymenmos Maopuoa. Bce unenvl koponeeckoii cemvu u306-
Padicenvl MOIAWUMUCA HA KONleHsx neped armapem. Imobvl nonsmes, Kmo u3 4ieHos
KOPONeBCKOU ceMbu Npe0Cmasien Ha nopmpeme, HYJICHO UYYUMb NOPMPemHble
uepmol uzobpadicennvix. Modicem nomous u UCNAHCKAsL MOOA NEPEOL NONOGUNbL — Ce-
peounvt XV 6. Yuumvisas mo u opyeoe, mosicno coeramsv 8bl800, Umo nepeo Hamu
Quaunn IV, Mapuanna Ascmpuiickas, ee naduepuya Mapus Tepesa, ungpanma Map-
eapuma u npuny Penune Ipocnepo. Xyooocnuk He nokazvleaem 63aumooeticmeus
MedcOy ueHamy ceMbll, Ux 00beduHsiem moavko npoyecc moaumesl. Tun cemeinoz2o
nopmpema He noayuun pacnpocmpatenus ¢ ucnarwckom uckycemege XVI-XVII gs.
Ob6viuno smo Ovinu oounounvle uzobpadxicenus. Tonvko uHgpanmelr uz06paicaIUcy
6060eM UNU BMPOEM, A Yauje modce NooOuHouKe. JJ60LH020 nopmpema KopoJs u Ko-
pONe6bl UCRANCKAs dcusonucy mooice He 3naem. OOHaKo, u3eecmeH YHUKATbHbIU
nopmpem cemvu Quaunna |V neuzeecmnozo macmepa 6 mexunuxe ppecku na eepxueii
niowaoke napaonoi recmuuyvl MoHacmuipsi Jeckanvcac Peanec 6 Maopude: kopono,
Mapuanna Ascmpuiickas, ungpanma Mapeapuma u @enune [Ipocnepo npedcmagnerul
moaswumucs neped Pacnsamuem, uzo6padceHHbIM HA NPOMUBONONIONCHOU CHeHe
npsamo nepeo HuMu. B o0un pso ¢ smumu cemelinblmMu KOpOIeBCKUMU ROPMPEmamu
MOJICHO nocmagums cKyionmypHule epynnol Kapna V' ¢ unenamu cemvu u e2o cbiHa
Qununna Il ¢ eco cemveii JI. Jleonu u I1. Jleonu (1576—1587) 6 bazunuxe monacmulps
Can Jlopenyo 6 Dckopuane. Kopnu 0anno2o muna 6omueHo20 nopmpema Kopo.is
u e2o cemvu yxooam 6 ucnauckoe uckyccmeo XIV-XV 6. Penueus dvina ocrnosoii 0y-
XoeHoU dcusznu kax Hcnanuu 3010mo2o éexa 6 yeiom, max u Koposs U KOPOLeGCKol
ceMbll 8 YACMHOCMU, ROIMOMY elje PAHHULL, CPeOHe8eK0BbLIl, MUn NOpmpema 6 akme
MoaeHus u coxpansiemesi ¢ Mcnanuu na doneue cmonemusi.


https://kias.rfbr.ru/index.php
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Knroueewvle cnosa: cemetinviii KOponegcKull nopmpem, 0emcKuil nopmpem, uc-
NAaHCKas HCUBONUCH, U300pasumenvroe uckyccmeo Mcnanuu; uckyccmeo Hcnanuu
XVII 6.

Hcnanckuit mopTper TaBHO OKa3aics B (JOKyCce MHTEpeca UCKYCCTBOBE-
JIeHMS, KaK 3apyOeKHOTO, TaK M OTEYECTBEHHOTO, TIOTOMY YTO, HapsiIy
C PEIUTHO3HBIM KaHPOM, IPEACTABIISIT CO00 Beaymuii >KaHp HCIIAHCKOTO
uckyccrsa [Karama, 1979; Karans, 1988; Kanrepesa; Slkumosuu; Kusche,
2003; Kusche, 2008]. Ho, mioskaiyi, eliie MeHbIIE, YeM HCIIAHCKHIA e TCKHI
noptpet [3050ThIe AeTH. . .; [TaBnerckas; Yepusk; Cobo Delgado], B ucnan-
CKOM HM300pa3sUTENbHOM HCKYCCTBE HM3ydeH ceMeinbiii moptper [Plazal.
Ero manas m3y4eHHOCTh HAXOAUTCS B MIPSIMOU IIPOIIOPLUH K €T'0 MO T0-
myJsipHOCTH B Vcmannu 30J10TOTO BeKa B IIEJIOM M OCOOEHHO B KOHTEKCTE
KOPOJICBCKOH ceMbH. THIT CeMeHHOTO mOopTpeTa He MOIYYI PacIpocTpa-
HeHHs B ucnaHckoM uckyccrse XVI-XVII BB., B oTiinune OT HEMELKOro
MopTpeTa WK HuAepaanackoro. OOBIYHO 3TO ObUIH OJMHOYHBIE H300paxe-
Husl. Tonapko nHGAHTHI H300paXkaInch BABOEM WIH BTPOEM, a Yallle OO -
HOYKe. J[BOWHOTO mMOpTpeTa KOpOIs U KOPOJEBH (32 HCKIIOYCHHUEM
UX OTpakeHHUs B 3epkane B «MeHuHax» Bemackeca [Portus]) wicrmanckas
JKHUBOTIIICH TOXKE HE 3HAET.

HcnaHckue 3aKka34uku OOBIYHO YOBJIETBOPSUTUCH OJIMHOYHBIMU TIOPT-
peTaMu, U3 KOTOPBIX MOTIIM COCTaBJIATH IeJble TOPTPETHHIE Tajepew,
yIpsiMO m30erast 3aKka30B Ha ceMelHbIe mopTpeThl. iHOTHa caMm (akT HaIu-
YUsi TaKUX IOPTPETOB B WCIIAHCKOW JKMBONHMCH oOmmyckaercs [Peréz
Sanchez]. Onnako, omoOHBIN ceMeliHbIi KoposieBckuil moptpet B Mcna-
Huu XVI-XVII BB. Obu1 nipeacTaBned. Y 1o Hac A0 €ro eTUHUYHBIE
00pasIpl.

Coxpanmicst yaukanbHsiii moprpetr XVII B. cempn @umunma IV Hens-
BECTHOTO MacTepa B TEXHUKE (PPECKH Ha BEpXHEH IUIOMIANKE MMapagHOM
JecTHHIIBI MOHACTRIps Jleckanbcac Peanec B Manpume [Moran Turino]: xo-
poib, Mapuanna ABcTpuiickas, nHpanta Mapraputa u ®emnure [Ipocmepo
MpeICTaBICHbI MOJISIIMMUCS Tiepe]] PactisiTueM, n300paskeHHBIM Ha TIPOTH-
BOITOJIOKHOM cTene npsimo nepen Humu (M. 1). UineHOB KOPOJIEBCKOM ce-
MbU  OOBECOWHSET TMpPOIECC MOJUTBHL JI[pyr C  JOpyroM OHH
HE KOHTaKTUPYIOT.
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M3BectHa Takke (Qotorpadus (Pororeka MHCTUTYTA KyJIBTYPHOTO
Hacieaust Ucnannu, ApxuB Mopeno, Mazipui) ¢ mopTpeTa KOpoJIeBCKOn
CEMbH HEHU3BECTHOT'O XYIOKHHKA W3 KOJUIeKIuH Trpada ne Bumbsroncao
(Xomer, macio. 1644—-1645. VuB. Ne 02126 _B), Ha KOTOpOM ee HJIEHBI
u3o0paxkensl Mosstumucs [Dororeka...] (M. 2). CrpaBa npencraBiicHa
JKEHCKas 9aCTh CEMBH C IIPUABOPHBIMH, a CIeBa — MyXckasg. OpurnHaaIbHOE
MOJIOTHO JI0 Hac He gouuio. Hy)XHO MOHSTH, KTO U3 YJIEHOB KOPOJIEBCKOM
CEMbH M300pakeH Ha 3TOM MOPTPETE.
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Unnroctpanus 2

Y3HaBaeMbl 4epThl JiMIla U mpudecka I3abemnsr ne bypoon. Torma
cTapiias JeBOYKa Ha KapTuUHe MpaBee ee (A 3putens) — 3to Mapus Te-
pe3a. A psagom ¢ kopoiem bambracap Kapnoc (xoTs mocnemHuil ObuUT
crapiie Mapuun Tepessl, a He Ha00opoT, Kak B mopTpete). Ho Torma yro
3a IEBOYKM Ha KapTHHE CJIeBa OT KOPOJIEBHI U 3a HEH?

Ecnu xe mpennoioxuTh, yTo 3T0 MapuaHHa ABCTpHICKas, pSaoM
¢ Heil (ans 3puTens nmpaBee) Ha kapTuHe Mapus Tepesa, a ciieBa OT Hee Ha
KapTuHEe Maprapura, TOor/ia MOXKHO MPEANOJI0KHUTh, 4TO psaaoM ¢ Dumumn-
oM |V Kapioc, 6yaymmuit koposs Kapioc 1. Ho B 1660 r. Mapus Tepesa
Ha octpoBe Pa3aHoB Ha rpanue ¢ Opannuei Ob1a OTHAHA B )KEHBI JIfo-
nosuky XIV, a Kapnoc (I1) B 1661 r. Tonbko pomuics. CiieoBaTeapHO, 3TO
He Kapnoc, a ®enune IIpocnepo, emy B 1660 r. 6pu10 Tpu rona. 3a Kopo-
JIeBOW MOXET OBbITh M300pakeHa MPHUIBOPHAsS JiaMa M MPHUIBOPHEIC BEllb-
MOH. OCTaHOBUMCS KaK Ha IPENOYTHTEIBHOM THTIOTE3¢ UMEHHO Ha ATOM
BapHaHTe.

B nacrosmieM cirydae, MOCKOJBKY IMOPTPETHBIC YepThl Ha oTorpadun
HECKOJIBKO CMa3aHbl U pedb WAET O ONM3KUX POICTBEHHHKAX, MOXOXKUX
IpyT Ha APyra, CaMbIM JOCTOBEPHBIM CIIOCOOOM JATHPOBKU MOXKET OBITH
HCIAHCKUM KOCTIOM, WM3MEHABLIMMCA CTPOrO B COOTBETCTBHU C MOJOH
[Wunder].

[IBIIIHBIX BOPOTHUKOB, B KOTOPBIX OOBIYHO HM300paxanack M3abemra
ne byp6oH, B 3TOM mopTpere HET, HANpOTUB, Y MYXKYHUH 3TO TOJIMIbBA,
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Y JKEHIIMH — IUIOCKUH IIUPOKUN KpPY>KEBHOH BOPOTHHMK, CKPOCHHBIH
0 TUIY KOKeTKH. Maprapura m3o0paxeHa ¢ 0aHTOM B BOJIOCaX, KaK 3TO
Ob110 OOBIUHO U ISl €€ OJMHOYHBIX MOPTPeToB KUCTU Benackeca. B xeH-
CKHX TUIAThsIX BEPXHsA 0JTy3a C OTPE3HOH pacKIIemeHHON HIDKHEH YacThio
UMeeT NOoyKpyrioe (0acky), a He TpeyrojbHOe (TaK HA3hIBACMYIO «TYCH-
HYIO TPYJAKY») 3aBepllIeHHe, Kak 3T0 0bU10 MoaHO npu M3abemne e byp-
60H. CnenoBaTeabHO, HECMOTPS HA MIOXO0XKECTh YEPT JIULA U IPUUECKH, 3TO
He M3abemna, a MapuanHa Astpuiickas ¢ nadanroir MaprapuToii, magde-
puneit Mapueit Tepesoii u, Bo3MoxkHO, puniieM Penune IIpocnepo.

Owymurm |V He MEHSUT XapakTep CBOSH NPUYECKH B TCUCHUE KH3HH.
Ho moma koctioma @wununma IV u ero chlHa HAallOMHHAET KEHCKYIO —
C JNTMHHOM OTPE3HOM YacThIo (0acKoi) BEpXHEr0 KaM30J1a, Oy CKaIoIIeHCs
Ha IITaHBL

Xots ¢poTtorpadus yepHo-6enas, BUIHO, YTO BCE WICHBI KOPOJIEBCKON
CEMBbH IPEJCTABICHBI B POCKOIIHBIX, PACHIMTHIX 30JI0TOM OACSIHUAK. AJ-
Tapk, YKpameHHsIi puryporr CaMcoHa, pa3phIBaloOIIero MMacTh JIbBY, HAIU-
CaH HE Mepel, a 3a MOJIILIUMUCA, HO 3TO XapaKTepHas ISl UCHaHCKOI'o
HCKYCCTBA YCJIOBHOCTb.

UsneHbI KOPOIEBCKOM CEMBH CTOST B [103€ MOJICHUS Ha CIICIIUANIBHBIX 110-
JyIedyKax Ha KOJIEHAX, a MPHUIBOPHBIC MPEACTaBICHbI B IOJIHBIA pPOCT
¥ BO3BBIMIAIOTCS Ha HUMU. [lox Horamu n300pakeHHBIX — POCKOITHEIH KO-
Bep. OCh CHMMETpHHU HECKOIBKO CMEIIIeHa BIIPABO, YTO XapaKTEePHO ISt Oa-
POUHBIX KOMIO3uLMil. B kapTuHe uepe3 Takoe CMEIIEHUE AOCTHraeTcs
AKIIEHTUPOBAHUE MYKCKOW MOJIOBUHBI CEMBH.

B sToMm mopTpete wieHbl KOPOJIEBCKOM CEMBHU OTATH Ke IPYT C IPyTroM
HE B3aUMOJCUCTBYIOT. MX 0OBEAMHSET TOJILKO O00Ilee OTHpaBicHHUE
KynbTa. Penurus Obl1a OCHOBOM JyXOBHOM »ku3HuU Kak Mcnanuu 3010TOr0
BEKa B LIEJIOM, TaK M KOPOJISl U KOPOJIEBCKOW CEMbH B YaCTHOCTH, [TO3TOMY
ellle paHHU, CpEAHEBEKOBBIN, TUII MOPTPETA B aKTE MOJICHHUS U COXpaHs-
ercsi B VicniaHuu Ha TOJITHE CTOJIETHUS.

ITopTpeT u3 koyekunu Bunbaroncano Mor OBITH co3aaH okoso 1660 r.
Buaumo, o cux nop npuHsTas qata ero cozaanus 1644—1645 rr. — comHu-
tenbHa. B 3T0 Bpewmst pintor de camara ®ununma IV — Benackec. OnHako,
CBEJICHUIA 0 TOM, 4TOOBI Bemackec mucan moJoOHbIA CEMEHHBIN MOPTPET,
JI0 Hac He Jouuio. BeposTHO, mopTpeT ObUT cO3/1aH KEM-TO U3 COBPEMEHHH-
koB Benackeca. B mo0oM ciydae oH po10JKaeT 0CTaBaThCs 3araikoi s
HCKYCCTBOBEIOB U HCTOPUKOB.

IToptper u3 KosweKUMU BUIbSTOHCANO MOXET ObITh BKIIIOYEH B Psij
OJIM3KHUX eMy I10 TUIYy KOPOJIEBCKUX MOPTpeToB, HauuHas ¢ X1V B. D10 Tak
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Ha3bIBaEMbIil THII «BOTUBHOT'O MOPTPETaA», B KOTOPOM JOHATOP MpPEACTaeT
nepe]] CBSITBHIM MPECTOJIOM, PETTUTHO3HON CBATBHIHEH MM CBATHIM 00pa3oM.

K stomMy Tumy BoTMBHOro moptpera oTHocutcs «JleBa ne ToGem»
cmopTpeToM ceMbu OHpHKe Tpacramappsl (lepeBo, Ttemrepa,
161,4x117,8 cMm, okomo 1359-1362, Ilpamo, Manpun, uns. Ne PO08117)
KkucTH KaTtamoHckoro mactepa Ilepe Ceppa (M. 3). Kapruna cumraercs
MIEPBBIM B UCMIAHCKOM JKUBOTIMCH TIOPTPETOM KOpOJeBckoi ceMbu [Karana,
1988, c. 19]. Dupuke Tpacramapa npeacTaBieH y Hor JleBsI ¢ ceiHOM Xya-
HOM, a ero xeHa XyaHa MaHy»1a ¢ godepbto JleoHop. CeMbs pasfeneHa Ha
MYKCKYIO H JKEHCKYIO IOJIOBUHBL. KolleHONpeKIOHeHHbIE O3B, MOJIUT-
BEHHO CJIO)KEHHBIE PYKH, CEphe3HOE BEIpAKEHHE JIUII, OICKIBI AETEH KO-
MUHHO TIOBTOPSIOT (UTYPHl B3pOCHBIX. TOYHO BBIAEp)KaHA HEPaAPXHS
MacitaboB ¢uryp: boromareps nmpuMepHo B JecaTh pa3 KpynHee GUrypol
camoro Tpactamapbl u ero cynpyru, a Gurypsbl Jereil B 1Ba pa3a MEHbIIE
(uryp poautenei.

Nnmoctpanus 3
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K sToMmy *e TUIy OTHOCSITCS U U300pa’keHUsI CEMbU KOPOJIEBCKOTO CO-
BeTHUKa bepuapno ae KopGepa y Hor cB. Ilerpa B perabmo Can Ilenpo
ne ITy6ons (depeso, Temnepa, 490x370 cm, 1437, Xepona, My3eil) kuctu
bepuapao Maptopens [Museo de Girona, Retablo de Sant Pere de Puabol].
CBATOH MO-TIPES)KHEMY B IECATKH pa3 1Mo MacmTady QUrypsl IPEeBOCXOIUT
(uUTypKH TOHATOPOB, MIPOCTPAHCTBO CTPOUTCS IO KOBPOBOMY IPHHIIHITY,
HO CBIH CyNpPYXECKOH ueThl H300pakeH Ha cTopoHe Marepu. Otel ¢ mpo-
TUBOIOJIOKHOM CTOPOHBI OT IpecTosia cB. IleTpa mpeacraBieH B 01UHOUE-
ctBe. U ponuTeny, U ChIH — KOJIEHONIPEKIIOHEHHBI, HO C )KECTOM CIIOKEHHBIX
B MOJICHHH pPYyK IpPEeACTaBIIeH (3pUMO IJIsI 3PHUTENs1) TOIBKO oTen. Matb
Y CHIH HAIMCAaHBI MacTEPOM CJIOBHO B KHBOM OOIIECHHH CO CBATHIM: MaTh
JAIOHBIO JIEBOH PYKH CJIOBHO ITOATAIKUBACT CHIHA K TPOHY CBSATOTO, PTHI
y 000UX MPUOTKPBITHL — TO JIK OT BOJHEHHUS, TO JIK OT TOTO, YTO OHU HETIO-
CPEACTBEHHO I'0JI0COM PUCKYIOT oOpamiatecs k cB. [lerpy. Bee Tpoe npen-
CTaBJICHBI B HapsiAHBIX onexaax. ChIH — ¢ cabieil, B mapagHoOM KaM3olle,
€ro MOJIHAsI IILIATIA CHATA C TOJIOBHI U IIOKOUTCS Ha KOBPE BO3JIE €r0 KOJICH.
XOTs CBIH, CYI TIO €0 OOJIAYEHHIO W JIHNITY, JOCTATOYHO B3POCIHEIHA, €To
¢urypa mo pazMepam B JIBa pa3a MEHbIIE QUTYpH MaTepu. Pa3BepHYTHIH
[0 BEPTUKAIM Y30p KOBpA, JIEXKAIIETO 0] HOTAMU H300pa)KEHHBIX 3pU-
TENBHO «3aCTaBJIIeT» (UTYPKH JOHATOPOB «CKATHIBATHCS» K HIDKHEMY
Kparo maHenu petadio. [lepemenienne pedeHKa My»KCKOTO TT0J1a Ha «OKEH-
CKYI0» CTOPOHY BOCIIPHHHUMAETCS CKOpEe KaK UCKITIOYCHUE U OOJIBIIe B HC-
MAHCKOM TPaJIHIIUH HE TOBTOPSIETCS.

MosxHO BCTIOMHUTB 1 00pa3 «JleBbl Musocepaus ¢ Karonmuueckumu Ko-
ponsimu» Jluero ge na Kpyca 1486 r. u3 moHacteipst Jlac Yansrac B Byp-
roce (JlepeBo, macio, 149x127 cm) [Burgos]. 3a cnunamu KaTtommueckux
KOpoJIel, NPEeKJIOHMBLIMX KoJieHH mepen boromarepbio — mpuHl XyaH
u nBe crapmux nHpaHTH M3abemna 1 XyaHa, Takke B KOJICHOIPEKIOHEH-
HOI 103€ CO CIIOXKEHHBIMH B )KECTE MOJICHHUS JIaJOHIMHU.

K 3ToMy THITy TOpPTpEeTOB MOKHO OTHECTH U n3o0paxeHus: Katonnde-
CKUX KOpoJieH ¢ mpuHIeM XyaHoM U uHpaHToi V3abemoit Hen3BeCTHOTO
aparonckoro mactepa 1488 r. u3 nepksu Canra nie 1oc Kopropasec B apa-
rouckoM ropoae [dapoka (epeBo, macio, 149x127 cm) [Daroca]. B atom
MaMSITHHUKE, KaK M B MpeablIyluX, GUrypsl nereil mo macmrady MHOTO
MEHbIIE PUTYP POIUTENEH, XOTS IO YePTaM U BBIPAXKCHUIO JIUIT ICTH HE Ka-
JKYTCSI MAJIOJICTHUMH.

PaccmartpuBaemsrii psing nponomkaer «boromareps Katonmueckux ko-
poneit» 1491-1493 rr. (depeBo, cmemannas Texauka. 123x112 cwm. IIpano,
Manpun [Prado. Virgen de los reyes catolicos]) (Un.4). ®epuanmo
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Aparonckuii u M3abemia Katonndeckas m300paxkeHbI B KOJEHOIPEKIIO-
HEHHBIX I1103aX, CO CJIOXEHHBIMH B JKECTE€ MOJICHHS pyKaMH — Iepen
U 1o o0e cTopoHbl OT boromarepu ¢ MianaeHem XpucroM; psimoM ¢ Dep-
HaHI0 AparoHCKuM NpuHI] XyaH, psaoM ¢ M3abemnon Katonmndeckoit HH-
(anta Mzabemma. U3 matepeix  gereid  Karonmmdeckmx — Koposei
MPEACTABIICHBI TOIBKO ABOE CTAPIINX. 3/1ECh HCIONB3YETCs yKE YCTOSIBINA-

Nnmoctpanus 4

W3 npomseenennit XV B. kK paccMaTpuBaeMOMY THITY IIOPTPETOB OTHO-
caTcs cKynbnTypHbie Tpynmnbl Kapna V u @unumnma |l ¢ cembsimu B 6a3u-
muke Dckopuana JI. u I1. Jleonn (mpaBaa, n300pakeHbl TOIBKO B3POCIEIE,
«COCTOSIBIITHECS» WIIEHBI KOPOJIEBCKUX ceMeil); mopTpetr @unumma IV, ero
Ky3eHa umneparopa @epaunanna 1, ero 6para nndpanrTa-kapaunasa dep-
HaHao W mambel Yp6ana VI kuctu Hupepnanackoro macrepa Teomopa
BaH Tynbnena u3 KoponeBckoro Myses U3sIIHBIX HCKyccTB bproccemns (cy-
npyra u jgern Owmnna IV He mnpexncrasiensl), «Carpamga ®Dopmayn
Kitaynno Koanpo uz Cakpuctuu Jckopuaina 1685-1690 rr. (Kapnoc 11 6611
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Oe3zereH, HO U CyTNpyra ero He u300paxkeHa); a Takke kaptuna [leapo Py-
uca loncaneca «Kopons Kapinoc I, mnoknownstoummiicas Esxapuctum»
u3 Mysest uckyccts Ilonce ITyapro-Puko (xoponb cHOBa 6€3 cynpyru).

B mopTtpete u3 komnekun Bunbsaroncano, Tak ke, Kak 1 B IPyTUX MOPT-
petax manHoro tuna XVI-XVII BB., 110 cpaBHEHHUIO ¢ IOPTPETAMHU WICHOB
KOPOJICBCKOH ceMbU B oOpa3se moHaropoB XIV—XV BB., yxomnut apxande-
CKO€ TIPOTUBOIOCTABICHHE KPYIMHOMACIITAOHBIX (UTYp B3POCIBIX
Y YMCHBIIICHHBIX pa3MepoB (GUTYpoK JIeTell, HO KOJCHOIPEKIOHCHHEIC
MI03BI, JKECThI MOJICHUS, TIIyOOKasi CePhe3HOCTh BBIPAXKCHUS JIUI] U300pa-
JKEHHBIX, TIOKJIOHHBIAH 00pa3 (B JaHHOM cllydae — aliTaphb), XapaKTEepHOE
paszeneHue ceMbU Ha MYXCKYIO H KEHCKYIO ITOJIOBUHBI COXPAHSIOTCS, JIe-
MOHCTPHUPYSI Ty JHHHIO 3BONIONUH, KOTOpas pa3BHBANACh HapauIEIbHO
Pa3BUTHUIO THIIA TIOPTPETA, UAYIIETO OT Tpaauiui Turnmana u AHTOHHCA
Mopa, u Kotopasi coxpassuiach faxe B Mcnanum 3omotoro Beka. Bos-
MOYKHO, ITO]T BO3JICHCTBHEM UMEHHO BOTUBHOT'O MOPTPETA U MAPAHBIN HC-
MAHCKUH TOPTpPET MPHUOOpPEN XapaKTEPHYIO Ui HEr0 BBICOKYIO CTETICHb
CaKpaNbHOCTH.

TaxwumM 00pa3oM, eciti paccMaTpuBaeMas KapTHHA U3 KOJUTEKINT Brb-
SITOHCAJI0 U KAKETCSA HEOOBIYHON B €BPOIMCHCKOM XYI0)KECTBEHHOM KOH-
TEKCTEe, TEM HE MEHEee OHa ObLjIa OpraHUYHA UCTIAHCKOH HKOHOTpapUIeCKOM
tpamuiuu XVII B. OngHako, n300pakeHHe KOPOJIEBBI M MaJIOJICTHUX JICTCH
Oumumma 1V (Ha TOT MOMEHT OCTaBaBIIMXCS B )KUBBIX U €I HE TIOKHHYB-
WX UCTIAHCKHUH TBOP) NEHCTBUTEIHFHO YHUKANBHO JUTS MCIIAHCKOTO UCKYC-
ctBa XVII B.
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Philip 1V Family Portrait form the Count of Villagonzalo Collection and
Its Place in the Spanish Royal Portrait History

Abstract: The article is devoted to a little-known extant portrait of the family
of Philip IV from the collection of the Count of Villagonzalo, which belonged
to the brush of an unknown artist. A photograph from the portrait has reached us, it is
stored in the archive of photographic documents in Madrid. All members of the royal
family were depicted praying (they were shown kneeling in front of the altar). To under-
stand which of the members of the royal family was represented in the portrait,
we needed to study the portrait features of those depicted. The Spanish fashion of the
first half — the middle of the XVII century could also help us. Considering both, we could
conclude that before us were Philip IV, Marianne of Austria, her stepdaughter Maria
Teresa, Infanta Margarita and Prince Felipe Prdspero. The artist didn’t show the inter-
action between family members, they were united only by the process of prayer. The type
of family portrait was not widespread in Spanish art of the 16-17™ centuries. These were
usually single images. Only infants were depicted as two or three, and more often also
alone. Spanish painting also didn’t know the double portrait of the king and queen.


mailto:amorozova64@mail.ru
mailto:a.v.morozova@spbu.ru

HccnenoBanust B 001aCTu IMTEPaTypOBEACHHS, HCKYCCTBOBEICHHU. . . 55

However, there was a unique portrait of the family of Philip IV by an unknown master
in the fresco technique at the top of the grand staircase of the Descalzas Reales monas-
tery in Madrid: the king, Marianne of Austria, Infanta Margarita and Felipe Prospero
were represented praying in front of a Crucifix depicted on the opposite wall right
in front of them. Along with these royal family portraits, one could put the sculptural
groups of Charles V with family members and his son Philip Il with his family L. Leoni
and P. Leoni (1576-1587) in the basilica of the monastery of San Lorenzo in the Esco-
rial. The roots of this type of votive portrait of the king and his family go back to the
Spanish art of the 14—-15" centuries. Religion was the basis of the spiritual life of both
Spain of the Golden Age in general, and the king and the royal family in particular,
therefore, the early, medieval type of portrait in the act of prayer was preserved in Spain
for many centuries.

Key words: royal family portrait; children portrait; Spanish painting; the fine art
of Spain; 17th century Spanish art.
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VIIK 811.134, 008 10. J1. O6oaenckas
MI'Y nmenn M. B. JJomoHOCOBa

CUMBOJIMKA ABTOHOMUI UCITAHUU
KAK OTPA’KEHUE HAIIUOHAJIBHBIX MU®OJIOTEM

Annomayus: B cmamve paccmampugaemcs gadcHetiuiuii acnekm penpe3eHmayuu
HAYUOHATILHO20 MUGDONOUYECKO20 COSHAHUA: €20 BU3VAIU3AYUS 8 20CYO0apCMBEeHHOU
cumsonuxe. B XXI 6. suzyanusayus mughonozem 6 oceewjenuy ucmopuu Hapooa u KoH-
KpemHwIX cOObIMuLi CMaHOBUMCs OOHUM U3 MOWHBIX PECYPCO8 MAHUNYIAYUU UHOUBUOY-
ANLHBIM U KOJUIEKMUBHBIM CO3HAHUEM, d CUMBOIUKA NOCMEPOS, 3HAYKO8 U (Pracog
CMAHOBUMCA 3A4ACYI0 UHCHPYMEHIMOM COYUANbHOU CIMpamu@ukayui, MapKepom,
onpeoenaruum NPUHAOIEHCHOCTD K ONPeOesieHHOU COYUATbHOU pynne, cooduecmsy,
OMPAdNCAIOWUM UOEOTO2ULECKYIO UL NOTUMUYECKYI0 opuenmayuio. 1 naeHwili cumeon
eocyoapcmea — e2o aae, a u300padcentvili Ha Hem 2epo Uy e2o INEMeHMbL AGNAIOMCSL
1O CYMU CUMBOIUYECKUMU IMOTeMAMU, KOTMOPble OOCMAMOYHO YCI08HO 00BACHAIOMC
UCMOPUHECKUMU COObIMUAMU ULU XAPAKMEPUCTIUKAMU 20CYOAPCMBEHHO20 CMPOsi, npe-
OQHUAMU, PETUSUOZHBIMU 8EPOBAHUAMU, MPAOUYUAMU. DMU CUMBOLbL NOPOUL He U3MeHs-
FOMCs 8eKaMul, MOZYN MEHAMbCS 8 NepeloMHble MOMEHmMbL UCMOPUY, npudem odaxce
6€K08a51 MPAKMOBKA NPEHCHUX CUMBONO08 HA 2epbe, CUMBOIUYECKO20 3HAYEHUS 18eMO8
noiomuuwy uaza Moxicem MeHAmvbCsi ¢ 200aMu, OMpadlcas usMeHenue Mugonozute-
CKO20 CO3HAHUsL KOHKPEeMHOU Hayul, 1ubo ycmanosox cocnoocmeyioweti enacmu. Cma-
Mbs NOCBAWEHA CUMBONIAM mpeX ucmopudeckux oonacmsax Ucnanuu: Cmpansr backos,
Anoanycuu u Kamanouuu, @ Mugonozuu KOmopwix, u COOMeenCmeeHHo — 8 HAYUOHATb-
HOUl 20CYOapCMEEHHOU CUMBONUKE U ee MPAKmosKe, Hauboree sPKo Ompasuinucs 0co-
benHocmu UOEPUTICKOU NOZPAHUYHOU YUBUTUZAYUY, HA NPOMSNCEHUU MblCAYenemutl
Gopmupyroweri YHUKATbHYI0 MUDOTO2UHECKYIO KAPMUHY MUPA NOTUIMHUYHO2O U MYTb-
MUKYIbMYPHO20 YUSUAUZAYUOHHO20 CNAABA — co8pemenHOoll Hcnanuu.

Kniouesvie cnosa: mugonozuueckoe cosnanue; 20cyoapcmeeHHas CUMBONUKA,
Ucnanus; Anoanycusn; Kamanonus, Cmpana Backos.

B XX B. Bu3yanmzanus MuooreM, Kak OAWH U3 aCIEKTOB IpodieMa-
TUKA MH(]OJIOTHYECKOTO CO3HaHMsI NpuoOpeTaeT ocoboe 3HA4YeHHUE, AET0
B TOM, 4TO «KapTHHKa» — BU3YaJIbHBIHN PsJI — B OCBEIIEHHN COOBITHS CTaHO-
BUTCS OJHUM H3 MOIIHBIX PECYpCOB MAaHUITYJSIIUM WHAWUBHIYaIbHBIM
Y KOJUIEKTHBHBIM CO3HAaHHEM. A camMa CHMBOJIMKA ITIOCTEPOB, 3HAYKOB
1 (yIaroB CTaHOBUTCS 3aYacTyIO JACHCTBEHHBIM MHCTPYMEHTOM COLHAIIb-
HOH cTpaTH(UKAIK — MapKepoM, ONPEICILIIONNM TPHHALICKHOCTD
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K OTIPEJeJICHHON COLUANbHOM rpymme, cooOIIecTBy, OTPaKaroIuM HJeo-
JIOTMYECKYIO WU MTOJUTUYECKYI0 OPUEHTAINI0. AKTyalIbHOM TeMoi uccie-
noBaHWil koHma XX B. OKazalach mpoOieMaTnka MH(OIOTH3ALNN
CO3HaHISI, MU(OIOTU3AINH HAITMOHATHHOW HCTOPHH U €€ KITFOYEBEIX COOBI-
THH, Cpa3y HECKOJIBKO 00JIACTEH 3HAHWIA: UCTOPHS, COIIMOJIOTHS, (Pritoco-
¢us, MONUTONOTHA, JIMHTBHCTHKA, IICHXOJOTHS 3aHAINCh H3YyYCHHEM
CTpaTeruii, TEXHOJIOTHI W MOCIICACTBUN MAHUITYJISIUHN B 9TOH 00IaCTH.
Hewmaio pa6ot o npoueccax GpopMHpOBaHHN MU(DOIOTHYECKUX KapTHH
MHpa THUYECKUX OOLIHOCTEH M pelIMruo3HbIX apeanoB, a XXI B. obpa-
TUWICS K KOMIJIEKCHOMY MEXIUCLUUIIMHAPHOMY U3YUEHHIO CIIOXKHBIX Me-
XaHU3MOB B3auMoOneHCTBUs LuBWIM3alMi. Ho, Kk coxaneHuto, HUYTOKHO
MaJIo paboT, MMOCBAIIEHHBIX POJIA TOTO, YTO PAHBIIIE HA3BIBAIOCH «HATIISI-
HOH aruTtanueit» B 3Toi cepe, IpuUeM K Hell JaJIEKO HE BCETAa OTHOCST
HaIlMOHANBHBIA CUMBOJ BIACTH — (hy1ar. be3yciIoBHO — 3TO TJIaBHBIA CUM-
BOJI TOCYIapCTBa, & H300pa’KCHHBIM Ha HEM Irepd WM €ro 3JIEMEHTHI SBIIs-
IOTCSI M0 CYyTH CHMBOJHYCCKHMH 5SMOJEMaMH, KOTOpBIE IOCTaTOYHO
YCIIOBHO OOBSCHSIOTCS MCTOPHUCCKUMHU COOBITHSAMHU WIH XapaKTepUCTHU-
KaM{ ToCyJapCTBEHHOTO CTPOsi, NPeAaHUsIMH, PEIMTHO3HBIMU BEpPOBaHU-
SIMH, TPAAUIUSAMHU. DTH CUMBOJIBI MOTYT HE U3MEHATHCS BEKaMHU, MOTYT
MEHSATBCS] WIN «IIOAMPABIATECSD) JOBOJIBHO YacTO, YTO OOBIYHO MPOUCKO-
JUT B IIEPEIOMHbIE MOMEHTBI UCTOPHUH. Jla M BEKOBasi TPAKTOBKA MPEKHUX
CHMBOJIOB Ha rep0e, CHMBOJIMYESCKOTO 3HAYCHHUS IIBETOB ITOJIOTHHI (rara
MOYKET MEHSATHCS C TOAaMH, OTpakast I3MEHEHHE MI(OIIOTHYECKOTO CO3HA-
HUSI KOHKPETHON HallMH, THOO YCTAHOBOK TOCIIOJICTBYIOIIEH BIACTH.
Hayka, usyd4aroras cTonb HHTEPECHYIO AUCIMIUINHY — Ha CTBIKE UCTO-
PHUH, CEMHOTHKH, IONMUTOIOTUH U (HHI0CO(PUU — HA3BIBACTCSI BEKCHILIONO-
rust (0T J1at vexillum — 3HaMs, KBapaTHEIH (rar, KOTOPBIH Hecaa puMcKast
KaBaJepus) JOBOJBHO MOJIOJA, CaM TEPMUH IOSIBIICS TOJNBKO B 1959 r.
[NompoGyem pa3oOpaThbesi, HACKOIBKO BaKHO CIIELMAINCTAM B OOJACTH
KOHKPETHOTO S3bIKa PacII(pOBHIBATH 3aJI0’KCHHBIE B CHMBOJIMKE (hiiara
KyJIBTYpPHBIE KOJABI, X UCTOPHUECKYIO, a Jarie MU(OJIOTHIECKYIO HOAO-
IUIEKY, YTOOBI IIOHATh CEMAaHTHKY «TOBOPSIINX» IIBETOB OAEXKIBI, 0hopM-
JICHUST KaKOT0-THOO0 M3JaHus I MEPOIPHUSITHS, YBUICTh U IOHSITH CYTh
«60opBOBDY (hIaroB BO BpeMsl MOJUTUICCKUX aKIMH. DTa JIETKO «CUUTHIBAC-
Mas» NpeACTaBUTEISIMU UCIIAHCKUX aBTOHOMUI COCTABIISAOLIAS TTOJTMKOJI0-
BBIX TEKCTOB PAa3JIMYHBIX BHUJOB MOMKET YCKOJIb3HYTb OT BHMMaHUS
WCIIaHUCTOB, HO O0S3aTENbHO JAOJDKHA YUUTHIBATHCS MPU TPAKTOBKE TOTO
WIM HHOTO COOBITHS, a NpU MepeBoaax (BKIIOYas XyH0KECTBEHHBIN
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HepeBO}.'[) BO3MOKHO HOTpCGyeT OpUMEYaHus Ui KOMMEHTapHs MepeBOa-
YHKa, Ba)KHa OHa U JJIs1 HCKYCCTBOBEJOB, KWHOBCIOB U JIMTCPATYPOBEA0B.

KAHTABPUSl  CTPAHA BACKOB

"
HCUA (:7

&7 BANEAPCKME
0CTPOBA

Ha xapre npezacrasieHo pacrnosnoxeHue Ha kapte Mcnanuu tpex reo-
rpadMuecKy MaKCUMAJIBHO YAAJICHHBIX APYT OT APyra HCTOPHYECCKUX 00-
nacreif Hcmanum: Crpansl backoB, Anganycuum u Karanonun,
B MH(OIIOTHH KOTOPBIX, ¥ COOTBETCTBEHHO — B HAIIMOHAILHOU Trocynap-
CTBCHHOH CHMBOJIMKE U €€ TPAKTOBKE, HANOOJIee SIPKO OTPA3HIINCh 0COOEH-
HOCTH HMOEpUHCKOM TOTpaHWYHON IMBWIM3anMU. Ha mnpoTskeHun
TBICSYEITIETHH nOepuiicKast IUBIIN3anys (POPMUPOBaTa YHUKATBHYIO MHU-
(honormyeckyro KapTHHY MHEPa TOJIUITHAYHOTO ¥ MYJIBTUKYIBTYPHOTO IIU-
BWJIM3ALIMOHHOIO CIUIaBa — CcoBpeMeHHOoN Mcnanumn. Beinarommuiics
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ucnaHckuil ¢punocod Murens ne YHaMmyHo, (6acK IO pOXAEHHIO, THCaB-
muii cBOM paboOThl MO-UCHAHCKH), B pabore «O TparmyeckoM YyBCTBE
JKU3HU Y JIIOJIeH U HapoJIOB» OTMETHUB, UYTO JIFOOOH S3bIK Pa3BUTON KYJIb-
Typbl UMILTUIIMTHO HECET B ceOe HEeKylo (QIocopuro, 3aKmroumi: «/lei-
CTBHUTENBHO, SI3BIK 3TO MOTEHIHaNbHas ¢mrocodus... Kaxnapni u3 Hac
MBICIIAT, MCXOMS — CO3HATENBHO WM OECCO3HATEIhHO, BONBHO WIH He-
BOJIBHO — U3 TOTO, YTO MBICIIMITU APYTHUE JIOIU, T€, YTO KUK 10 Hero. U Te,
YTO €r0 OKPYXKAaroT (...) MbIllUIeHHe TOKOUTCS Ha MpeapaccyaKax, a mpe-
paccyaKu cojepkatcs B si3bike» [ YHamyHo M. nie, c. 284]. 31ech oTMeTHM
Cpa3y ABe Ba)KHBIE MBICTH Y HAMYHO: BO-TIEPBBIX, IPEATIOKEHHYIO UM TpaK-
TOBKY SI3bIKa KakK (puiIocoduu, To ecTh 0cO00H (OPMBI IIO3HAHUS OKpYIKa-
IOIIET0 MUPA U CAMOTO YEJIOBEKA, X BO-BTOPHIX — HICIO OTPAKECHUS B SI3BIKE
OMbITa TIOKOJICHUH, TMOKOAIIETocs Ha TNpeApaccylkax, B HIMPOKOM
CMBICTIe — Ha MH(OJIOTHH, KOTOpask U JISKUT B OCHOBE KYJBTYpPHI JIHOOOTO
HapoJa U HAIIMOHAJILHOM S3bIKOBOM KapTHHBI MUpa. Bce 3To B osHOH Mepe
OTHOCHUTCS U K SA3bIKY BU3YATbHBIX CUMBOJIO8.

Mcnannm OBLTO YTOTOBAHO CAMHM TeOrpaguIecKuM MOJI0KEHUEM H HC-
TOpHEN CTaTh MOCTOM MEXKAY ABYMS IHMBIJIH3ALMSIMU — 3aIlaHOH W BO-
CTOYHOH, €BpONEiCcKOH, apabckoi, adpo-a3uaTcKoil U MHIIEHCKOM — U TeM
CaMbIM BIIUTATh B ce0sl BEPOBAHUS M TPAJULINU HAPOJOB CEBEPHOM EBpOIEI,
cpenm3eMHOMOPBs, A3un, JlatnHckorr Amepuku u gaxke MHnocrana. Jt1-
HOCBI 3TOW MHOTOHAITHOHAJILHOM CTPaHbI CyMeNH COXPAHUTb CBOU OObIUan
U SI3BIK, BEPOBAHUS M CyeBEpHUs, UYTO OTPa3WIOCh B HECKONBKHUX COCYIIE-
CTBYIOIIIMX HA MOJYOCTPOBE MU(POIOTHUECKUX CHCTEMaX, IPUYEM B OJTHUX
001acTsIX OHU pa3BUBAINCH Oosee WM MeHee aBTOHOMHO (Actypus, Kan-
Tabpusi, CTpaHa 6ackoB). A B IpyIHX UCTOPHUYECKUX 00JIACTAX, TAKUX KaK
Amnpanycus nwin Katanonust, MU OITOTHIECKHE CHCTEMBI CTAITU CILIABOM I10
KpaiHel Mepe MATU-IIECTH CUCTEM PEIUTHO3HBIX M A3BIYECKHX MHU(OIO-
ruid. 3HaHWe KyJIbTYPHBIX KOJOB HApOAOB VcmaHWM, KOHEYHO, IIOMOTAET
IIOHATH MI/I(bLI " NpciaHus, IOHATH A3bIK CUMBOJIOB U HOpOﬁ YAUBUTECIIb-
HBIE CyeBepHs Jaxe BBICOKOOOPa30BAHHBIX JIIOJIEH, KOTOpBIC, HATIPUMED,
Nepe] OmaCHbIM ITYTCHICCTBUCM II0JIOKAT B KapMaH T'OJIOBKY 4YCCHOKa,
a Ha yJa4dy — YTOJICK WJIM YePHBIHA arart, 3HAIOT 3aIlUTHBIC JEHCTBUS Kpac-
HOTO LIBETA, IPUHOCSILIETO YAauy UTPOKaM.

IToxa ocraBUB 3a ckoOkamu JereHAapHyro Tapreccuro (OuOneickuii
3eMHOH paii — TapThl), Kyaa Mo NMpelaHuio, COBEpIas CBOM IOJIBUTH,
npumien ['epakia, OTMETHM, YTO CIUIaB KyJIbTYyp W TPAIUIUM, PENTUTHI
U SI3BIKOB HAYAJICS C MPUXOJA KEMBTCKHUX IUIEMEH Ha 3€MIJIH, HACCIICHHBIC
nbepamu. KenbTubepuilckuil 3THOC YAMBHUTEIBHO TApMOHHUYHO COYeTal
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BOHMHCKYIO TOOJIECTh M CTOMKOCTh KEITbTOB C MOSPUHUCKUM YIIOPCTBOM, Opa-
BaJIoil ¥ MY>XECTBOM; MX POIHIUIH sI3brdeckue KynabThl Comnna u JIyHBL
CKJIOHHBIX K MHCTHIIM3MY KEIbTHOCPOB MPUBJICKATH OOPSIBI JPYHUIOB,
CBSI3aHHBIC C KYJBTOM BOJIBI, IEPEBhEB M )KUBOTHBIX. KenmbTckas Mudomio-
TUsl OKa3ajia CWIbHEHIIee BIUSHHEC Ha MHUQOJOTHIO acCTypUHIEB, KaH-
TaOpuiIeB, OacKOB, TaJMCHUIIEB, YyTh MEHbBIEE — Ha KACTUIIBCKYIO
U HaBapcKyro Mudonoruo. MIMeHHO ¢ KenbTCKOW MU(OIOTHEH U KeNbT-
CKUMH TOTEMHUYCCKHMHU MPEACTABICHUSAMHU CBSI3aHBI MH(]BI, CyeBepHs
u Tpagunui. Hanbosiee moYMTacMbIM TOTEMHBIM PACTCHHEM Y KEIbTOB
ObL11, a ceiiyac octaeTcs y 0aCKOB ¢ BEKaMHU TOJIBKO 0OpACTAFOIINI TOTIOI-
HUTEILHBIMA CUMBOJHYECKAMHU CEMaMHU AYy0, a )KUBOTHBIMH, YKHBBIM BO-
IUIOIICHWEM CHJIBI M MYyXecTBa— KabdaH W BOJK. VMeHHo ny6 —
LEHTpaNbHBII d5ieMeHT repba Ctpanbl backos.

IMomMumo kenbTOB MHMOJOTHUS MOIYOCTpOBa OOOTaIiaeTcss (pUHUKUA-
[[AMH, TpeKaMu, KaparcHIHaMHU, JIUTYPUATIAMHE, TaUTaMH. TpeXCOTICTHSII
BJIaCcTh puUMCKoi mmmiepun B V| Beke He BbIIepKalia HATHCKA BaHIAJIOB — Be-
CTTOTOB, — HO BHECJIa 3HAYMTENBHBIA BKJIaA B Mudosoruro Karamonnn
1 BCETO CPEIN3EMHOMOPCKOTO modepexbs. Bo BpeMeHa BiapI4ecTBa BeCT-
TOTCKUX KOPOJICH TOTCKask MU(OJIOTHS, TAKKE KaK M KeJIbTCKas TPaHCcQop-
MI/IpyeTCH Ha MeCTHOﬁ IIOYBE€ MU OOCTUTaCT IIOUCTUHEC BLICO‘IaﬁHIHX
XYJI0’KECTBCHHBIX BepIlvH, Korya B VI Beke HaYMHAET MOMOIHATHCS U3 HO-
BOT0 UCTOYHHKA — JIOMYCYJIBMaHCKOH W MYyCYJIbMaHCKOM Mudororuu. My-
CYJbMaHCKOE BJIQJIbIYECTBO JIIMBIIEECS CEMb BEKOB, TIOCTEIICHHO YCTyIaeT
HATHCKY BEITUKOW PEKOHKHUCTHI (OTBOEBAHUSI 3eMeJIb XPUCTHAHCKHUMHU KOPO-
nsimu), a B 1492 r. okoHUYATENBHO TepseT MOJMTHYECKOE TOCTIOICTBO, OCTa-
BUB TJIyOOUaiIIvii ciies B HOEPUIICKOI KyJIbTYpe U UCKYCCTBE.

Mudgonornieckoe CO3HaHHE MCIIAHICB HACKBO3b MPOIUTAHO repoHye-
CKHM TIPOIILTBIM BpEMEH PEKOHKHCTBI U MECCHOHEPCKHM TIOJIBUTOM OCBOE-
HUS AMEpUKH, TIPUYEM €CJIM C BBI3BIBAEMBIM KECTOUYAMNIIYIO TOJIEMHUKY
U IBOSIKO BOCHpI/IHI/IMaeMI)IM CECroaHs OprblmueM AMepI/IKI/I CEeroaHAa 14
I/ICHaHOFOBOpHH_[I/IX )KHTCHCﬁ 110 066 CTOpOHI)I ATHaHTI/IKI/I BCC€ HEC TaK O4Ec-
BUHO, TO PEKOHKHUCTA MOKA SBJSICTCS IPUMEPOM OECCITOPHOTO MHOTOBE-
KOBOT'O TepOM3Ma XPHUCTHAH. A TJIaBHOE — BpeMEHEM OOpETeHHUS HapOJJaMH,
HacelsonMK VcraHuio cBoel HWACHTUYHOCTH, BO MHOTOM OTpaKaroIei
MX BKJIaJ] B OTBOCBAHHE XPUCTHAHAMH 3aXBaYCHHBIX apadamu 3eMenb. [1o-
3TOMY B CUMBOJIMKE (DJIaroB CTOJILKO CHMBOJIMYECKHUX JIIEMEHTOB, OTChIIa-
omux K coObitusaM  CpegHuX BEKOB, MONYJICTCHIAPHBIM To0enam
HaJl MyCYJIbMaHaMH HJIH COCEIIMHU-XPUCTHAHAMH.
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B mudonornyeckoil kapTHHe MHpa WCIIAHLEB, Pa3yMeeTcs, HO-TIPexk-
HEMY CHJIbHA XPUCTHAHCKas COCTABIISIONIAs, €€ Mbl OOHAPYKHBAEM B BU3Y-
AIBHOM psiie (HIIBMOB M CIIEKTaKJIeH, B IBETaX PEIMTHO3HBIX MTPa3IHUKOB
U ¢Iraros.

B meOomnpmioM mokiIane HEBO3MOKHO PACKPHITH B IIOJHOM Mepe Ipe-
METHYIO, IIBETOBYIO, (PIOPUCTUIECKYIO H aHIMAITUCTUIECKYIO CHMBOIIUKY,
XapaKTepHYIO JUIsl TPEX M30paHHBIX IS UCCIEIOBaHUS HCTOPHYECKUX 00-
nacteit ViciaHum, HO MBI TonbITaeMcs pacuIn(poBaTh KyJIbTYpPHBIE KOJIBI
U CMBICI, 3alIM(poBaHHbBIE BO (prarax Tpex yHOMSHYTHIX aBTOHOMHIA Mc-
nanun'. OHM KOHTPACTHBI B OTHOIIEHHMH KyJILTYPHBIX TPAJMIMH M yna-
JeHHBI PYT OT JApyra teppuropuainbHo. CTpana backoB pacmorioskeHa
Ha CeBepo-3amajie MOIyoCTPOBa, 34ECh A0 CHX MOP OYEBHUACH KENBTCKHUMA
KyJIBTYpHBIA cyOCTpaT. AHAANyCHsl 3aHUMAET CaMblil 0T, Yepes3 ee 3eMIIU
MPOJIBUTANUCEH Ha TIOIYyOCTPOB (PMHUKHUMIEI, KapdareHsHe U apadsl, a Ka-
TaJIOHUS — BOCTOK, U CYXOITyTHas rpaHuiia ¢ @panuueit u mopckas ¢ Mra-
TMel BCer/a Jenana e OTKPBITOM sl eBPOTICHCKUX BESTHHH.

Ha nByx u3 ¢uraros Tpex aBTOHOMHUI MPUCYTCTBYIOT OCIIBIA U 3CJICHBIN
nBera, opuIuaNbHbI (uar KaTaloHHHM — KPacHO-30JI0TOM — OTpakaeT
CIIOJKHYIO HCTOPUYECKYIO Cyh0y aBTOHOMUH, TECHO CBSI3aHHYIO ¢ Aparo-
HOM (YbMM (hJIarOM OH, IO CYTH, U SBJISIETCS), IO CYTH MOJTYYUBIICH He3a-

BHCHMOCTDH TOJBKO B XX B.

Wrak, 6ackckuit ¢uar — uxypunsvs — ObII IPUAYMaH HUACOJIOTOM Oack-
ckoro cenapatu3ma Cabuno Apanoii B 1894 r., a paspelieH TOIbKO BO Bpe-
meHa |l PecnyOmukn B 19331. A 3arem B1939r. OblT 3amperieH

! Tloapobuee cm. «CroBaph HCHAHCKHX CyeBepUil, MPUMET M CHMBOJOB» B: OGoneH-
ckas 1O. JI. «Mup ucnaHckoro si3plka u KyasTypel», C. 212-254.
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®. dpanko, u ToNEKO B 1979 r. HOBTOPHO YTBEPIKICH B KAUECTBE O(HIIU-
anbHOTO cuMBoJa. @iar Ctpansl backoB, B KOTOPOM 00bEAMHEHBI IPEBHUE
CTSTH BeeX 3 obnacTeld aBTOHOMUH, KaKEeTCsl KOMOUHAIIMEH IBYX KPECTOB:
Ha KpacHOM (poHe 3eJICHBII aHIPEEBCKHIA KPECT, a MOBEPX HEro MpsMoii Oe-
neiid. HaunHaem JeKoupoBaTh €ro CHMBOJIMKY: KpacHBIM IBET (oHA —
3TO LBET, KOTOPBIH MMO-UCIAHCKH Ha3biBaeTcs: r0jo bermellon — ato xuHo-
Bapb (CYIb(UT PTYTH) IPKUHA OPAHIKEBO-KPACHBIH OTTEHOK [BETA IIEPKOB-
HBIX OOJIayeHWH, IBET O4YEeHb BaXHBIH B XPUCTUAHCKOW pENIUTHH,
CHMBOJIU3HPYIOLINI KU3Hb, JTI000Bb, Opak’.

W Bot Ha 3TOM (pOHE B BHIE aHAPEEBCKOTO KPECTa MyUEHHIECTBA — CUM-
BOJIMYECKOe HM300pakeHue nepeBa [epHuku, cumBosa Ctpanbl backos,
Iy0a, TTo1 KOTOPBIM IMIPUHUMAIHCE ITEPBEIE (hyIpoc — 3aKOHBI HE3aBHCUMO-
ctu GackoB B XIII B., Toit camoii I'epHuku, pazdomOiIeHHOH (amucTamMu
B 1937 r., xoTopas u3obOpaxena Ha nonotHe I1. [Tukacco. Cam AHnpeeB-
CKHUH KpecT UCIONb3yeTcs Ha ¢uiarax MOPCKUX JAEp)kaB, BOCHHBIX Kopab-
JIeii, HarpuMep, ¥ MopcKoro (oTta Poccun, mpryeM 10 CHX ITOp BBI3BIBACT
CIIOPEI 10 TTOBOAY €T0 MPOHUCXOKACHUS OT MOTJIAHACKOrO WK OypryHI-
ckoro crara’>. Ho moMumMo KpacHOro GYpryHACKOrO KpecTa, JEHCTBHU-
TEJbHO, UIMEBILETOCS Ha (pyiarax MOPCKUX CyJI0B OACKOB CIEeTyeT OTMETUTh,
gyro CB. AHapel oco0o mouuTaercsi y 6ackoB, Tak Kak Mo JereHe, B ero
JieHb B 867 1. 6ackd OJIepKaId BaXXKHYIO o0y HaJl acTypHUIIaMH, BOH-
ckamu KopoJist Jleona, mpu mecreuke ITamypa (oxomo bruis6ao).

Ho u uBet kpecra-aepeBa He IPOCTO 3€JIE€HbIH — 3TO Verde Vivo — spko
3eNIeHBIN [BET JIPYUIOB, UX OJISSTHU, 3HAKOB, M B KEJIIbTCKOW MHU(OJIOTHH
OH CHMBOJIN3UPOBAJI OOHOBIICHHE, POCT, KM3Hb. A moxe B Ctapom u Ho-
BoM CBeETe CTall CHMBOJIM3UPOBATh HAJICKIY: IMEHHO TO 3HAYCHUE OH pe-
anmu3yer B HaszBaHmsix pomaHoB «Luna verde» Xoakuna beneHpo
u «3enensit mom» Bapraca JIkocel. Hy u, HakoHel, OenbIil MpsiMOi XpH-
CTHAHCKHUN KpecT. IIpsaMoii KpecT — HCKITFOUNTENBHO XPUCTUAHCKUA CHM-
Bo. Ho cremyer HamoMHUTh, YTO y KEIbTOB O€Nblid OBUI IBETOM
MOTYCTOPOHHETO MHPA, UCTIEBIINX KOCTEH, OJICTHOCTH YMEPILIETO U JIOJITO
ObUT TpaypHBIM, IIBETOM IYypHBIM HpPEA3HAMCHOBAHUH, ITOKa CEMHUTCKas

! Kcratn, MMEHHO OTCIO/Ia IPOMCXOTUT H3BECTHAS BCEM MCTIAHIIAM CUMBOJIMKA KPACHOTO 1BETA,
KaK LBETa <UTO0BM» U «yIadiDy: YePHUIIAMHU TaKoOro IBeta B VICaHuM MPUHATO ObLIO MHCATh
JE000BHBIE MTHChMA, ITOT IBET MPHUHOCUT YIady UIPOKAM M BOJHUTEISIM KPACHBIX MAIIIUH.

2 MHOTHUX, HABEPHOE, YMBUT, YTO U HCIAHCKMIH KPACHO-30J10TOH (hIIar MOJIOKE HAIIIErO POC-
CHICKOTO TPHUKOJIOpA: ¢ MOMEHTa 00pa30BaHUsl LIEHTPAIM30BaHHOTO rocyaapcTsa B 1492 r.
1o 1715 r. Ucnanust o6xoaunack (biaroM MMEHHO ¢ AHIPEEBCKUM ONEPEHHbIM KPACHBIM
KPECTOM — CTAroM OypryHICKOTro JoMa — Ha 6eioM Qome.
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TpajuIMs He NPUHECA ero HOBYIO, YK€ XPHCTHAHCKYIO TPAKTOBKY — YH-
CTOTHI ¥ HEBUHHOCTH!. ITaK, KaK MBI BUIMM, B TPEXL[BETHOM (pJiare 3aKko-
YEHO OTpaXXCHHE HCTOPUM perdoHa H 2 MUQOJIOTHH: KeIbTCKOW
u xprucTraHckoil. COBpeMeHHbIC HAIMOHATMCTUYECKIE IBIKEHUS TI0IMe-
HIIK B KOHIIE XX B. XpUCTHAHCKYIO TPAKTOBKY CHMBOIHMKH aJIOTO IIBETA,
IPEIJIOKHB PACCMAaTPUBATE €r0 KaK CHMBOJ KPOBH, IPOJIUTOH 33 HE3aBH-
cumocTb CTpaHbl 6ackoB.

I'ep6 Ctpanbl 6ackoB, OTpaXkaeT YeThIpe COCTABIISIOIINX €ro Kpasi, XOTs
cam ¢raar mo cytd — 310 (iar buckaiiu, UCTOpUYECKH CaMOi TJaBHON
u3 ero obmacreil. Ero pacmmdpoBka JOBOJIBHO CIIOKHA, OH OTPayKacT BaXK-
HeHIIre NCTOpUUECKUe COOBITHS H/WIH Teorpaduro perruoHa. Mrak, TeMHo-
KpacHoe IoJIe CTIpaBa BHU3Y — 3T0 HaBappa ¢ u3o0pakeHHeM Lenei MaB-
POB, pa30pBaHHBIX COJIIATaMHU XPUCTHAHAMH IIPU 3HAMEHHUTOH OWUTBE MpH
Jlac-HaBac-ne-Tonoca B 1212 r., rae XpucTHaHe pa3rpOMIIIM BOWCKO Xa-
nmuda. Ha rep6oBoM mnose buckaiiu — cesiieHHbIN 1y6 ['epHUKY — CHMBOI
cBoOozpl. Tpu mepeBa BHU3Y ClieBa — 3TO 3 COCTABILIIOIINE €TO HACEICHUE
TUIEMEHH, BBIPOCIIHE B TOJMMHAX TPEX pek — 1o repd ['mmyckoa. U, Hako-
Hell, YeTBepToe moJje repba 3aHuMaeT AslaBa, KOTOpas TOJT0 OCTaBallach
nosieM OuTBBI KacTunuu — Mbl BUIUM OalllHIO — CHMBOJIMYECKOE U300pa-
sxenue 3amka — castillo — ¢ cuneit (unorna Genoi) BRICYHYBIIEHCS U3 OKHA
JUTaHBIO C MEYOM U HAIaJAIOMKIM Ha 3aMOK JIbBOM — KOPOJIEBCTBOM JIeoH.
AJpTepHaTUBHBIE WIN Heo(uIHanbHbIe TepObl CTpaHbl 0aCKOB — CO3TaHUS
MOCIIEAHUX Taphl AECATHICTHI — TaM repd 3aMeHeH Ha KENBTCKUH YeTHI-
PEXJIUCTHUK (TI0-BUAUMOMY, NIPEUIOKCHHBIN TapTUEH 3€NeHBIX ), a Ha BTO-
POM 3aMeHeH Ha KyzAa 0oJjiee YrpojKarolnii CHMBOJ YEPHOTO «COJTHIIA» —
MOJICPHU3UPOBAHHAs CBACTHKA.

1 Ho 3ameuy, 4TO 710 CHX MOp B CYEBEPHAX MPAKTHYECKH BCeX oOnmacTel Vcmanum Genbrit
He peaburumuposan 10 KOHLA: bSIBOJI MOXKET BCEJIUThCS B OEJIOro 3aiila, Oemblii epeIHuK
Ha BCTPEUYEHHON MOPSKOM WM TOPEpPO JaMe 3aCTaBUT €ro BEpPHYTbCS JIOMOH WIIM XOTs
OBI CKPECTHTh TaJbLbl, a OyKET OeNbIX IBETOB, MPUHECCHHBIH OOJHHOMY, MOXET elle
0oJIbIIIe HABPEIUTH 3I0POBBIO U T. JI. U T. II.
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AHpamy3ckuil Quar opuIHMaIbHO OTHOCHTEIHLHO MOJIOJOW — OH TIO-
seuiicst B 1918 r. Ero Haszsanue — arbonaida B nepeBojie ¢ apabckoro anja-
JYCH — «MaJieHbKasi 3eMiis». [lonmpoOyeM MOHATH, Ubs e ATO MaJCHBKAs
3emist. COBpeMEeHHas! TPAaKTOBKA CUMBOJIMKH 3HAMEHH: 3€JICHHBIE TOJIOCHI
CHH3Y U CBEpXY — 3€JICHb HOJEH, eHTpaibHas Oenas — Oenple Topoga AH-
Jamycum, a mocepenune rep6 ['epkyneca/l'epakia, KOTOPEIHA IO HCITAHCKIM
JETEHIaM COBEPIII YacTh CBOMX IIOJIBUTOB Ha Tepputopuu Vcmaxmm
1 0003HAYWII TPAHUIy IPEBHETO MHpa COOPYKEHHBIMH WM CTOJIAMH,
WMEHHO OHU MPEACTaBICHbI HAa TOCYAapCTBEHHOM repOe McnaHum.

Ha camom nene 3enensblii nBeT Ha ¢uiare — 310 verde musulmdn — my-
CyJIbMAaHCKHUH 3€JIeHBIN, HACHIIIEHHBI TEMHO-3€JIeHBIH (MBI €T0 BHIUM
Ha ¢uiare CaynoBckoil ApaBuu, JIUrn apaOCKHX TocymapcTB), B OIEKIE
My(dTHeB. B cuMBonuKe HciaMa 3TOT 3€NEHbIH 1BET — 0003HaUCHHE pasi,
a MOTOM K HeMy JT00aBHUJIaCh TPAKTOBKA CUMBOJIMKH MUPa M HAJCK IbI. Mu-
(onoruueckast Bepcusi TPAKTOBKH I[BETOB (h1ara M3JI0KEHA B IIUPOKO H3-
BECTHO JIeTeHIe 0 T00e e, O/IepKaHHON AITBMaH30pOM HaJl XpUCTHAHAMH.
Jlerenna TiacuT, 94TO Tepen OMTBOM, TIe MaBpBI Pa3TPOMILTH XPHUCTHAH,
AJBMaH30p YBHIEN BO CHE aHTeNla B OCTBIX OEKAAX C 3EJIICHBIM CTSTOM
B pykax, ¥ BoT B 1198 r. Hax CeBuibeii pa3BeBaoch IMEHHO O€J10-3e/IeHOe
3Hams. YTo kacaetcs Oenoro mpera — 3To BET xanuda u xanudara SMOXH
pacuBeTa, Koraa OH 00beAMHSII 3eMJIH 110 00€ CTOPOHEI OT [ mbpanTtapckoro
nponuBa. CHMBOJIHKA IIBETOB aHIATy3CKOro ara, TakuM o0pa3oM, Mmod-
HOCTBIO MyCYJTbMaHCKasl.

Temepp paccCMOTPHM CHMBOIHKY IICHTPAIBGHOTO JJeMeHTa rara:
Ha repbe wm3oOpaxenue ['epkyneca, a y Hor ['epkymeca ycMUpEHHBIC
UM TIO JIETCHJIC /1Ba JIbBA, 110 OOKaM pacIioOKeHBI | epKyIecOBBI CTONIIBL,
a BHU3Y BE€CbMa aM6I/IL[I/IO3HaH HaAIIMCh Ha JIaTbIHHU «AHZIaJ'[yCI/IH JIIS CC6H
camoii, i1 Vcmanum u Ui 4eToBevecTBa». AHNATYCHS JEHCTBUTEIBHO
SBISICTCS. HACICAHUIICH KyIbTYPHBIX TPAIWIUA BCEX HAPOAOB, KOTIa
OBl TO HU OBUTO CTYNABIIMX HA 3eMIIIO TONyocTpoBa. OHA CcTana poauHOIM
IYXOBHOW SJIMTHI CTPAHBI HA PA3HBIX dTamax €€ HCTOPHU, CaMOOBITHOM
KyJIBTYpbl U MCKYCCTBa MOCpPUICKOW IMBHIM3aIUK. HamuTaBumch 3TUM
HaCIIeIUeM, 3/1€Ch JOCTHIIIU HAUBBICIIETO PACIBETa KYJIBTYPHO-UCTOPUYC-
ckuil (eHoMeH Aib Aunoanyc W, HaKOHEl, YIWBUTENbHAs KyJbTypa
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paccenuBIIUXCS 371ech B XV B. IbITaH. DTO 3eMJIsl BBLAAIOIIUXCS (PHIOCO-
(o — Cenexu, ABepposca, MaliMoHuza, Xy10’)KHHKOB — Mypuiiso, Benac-
keca ullukacco, mucarenei u mnostoB: CeHeku cTapuero, JlykaHa,
I'onropsl, Anapkona, Aneoeptu, Mavano, ['apcust JIOpkH — ¥ CIIMCOK 3TOT
JTAJIEKO He MOJIHBIA. [103TOMy 1Mom00Hast BEICOYAIIasi caMOOICHKa aH/a-
Jy31eB HE OJDKHA YIUBIIATH, HO OAHOBPEMEHHO OHA OTpaXkaeT eIle U 0COo-
OCHHOCTH HAIMOHAJIBHOIO XapakTepa AaHJaIy3leB, HX pPEdeBOro
TIOBEICHUS — CTPACTD K IMPEYBEINICHUSIM, 0aXBaIbCTBY H T. II.

Ot1o0 (aar, B koTopoM MH(]oOIOTHYECKasT COCTABIAIONMIAS MPOSBISIETCS
HauboJIee SPKO: JISTCHIAPHBIA IPEYECKHUA Tepol, OCBOMBIIUHI 3TH 3E€MIIH,
T/Ie-TO TYT eIe M 000CHOBAINCH TPOSHIIBI, OISTH-TAKH T10 JISTEH/IE 3aKOH-
yuBImINe cBoW AHU B Kamuce, rep0d oTpaskaeT Tepom3M OpEBHETO MUpA,
OUEPUYEHHOT'0 TPAHUIIEH MOIyOCTpOoBa Ha (POHE LBETOB YTPAUEHHOTO MY-
cylpMaHCKoro pas — Aib AHnanyca. JleBus: «AHgamycus aiis ce0si caMoid,
i Mcnanuu u u1a denoBedecTBay. EcTh Hag yeM 3amymathed... Cyie-
CTBYET psAl CalTOB, MPOINAraHJUPYIOIIUX BO3POXKIEHUE BEIMKOIO XalH-
(daTa, ¢ UBIOKEHHEM CTPAaTeTHMH MPOMYCYJIbMAHCKUX JABIDKCHUH,
KOHKPETHBIX TUIAaHOB NICHCTBUIA U T. II., 1a © COBPEMECHHBIC MOJU(PHUKAIIIH
(bara TakxKe CBUIETEICTBYIOT O CEapaTUCTCKUX HACTPOEHHSIX B 3TOH aB-

=
X=
A

Hemmpposka cuMBosuKH ¢uiara Karamonun «ceHbepa» (Kat. senyera)
MPOCTA U CJI0kKHA OJTHOBPEMEHHO; a B €€ HHTEPIIPETAIli MUPOJIOTHIECKas
KapTHHA MHUpa KaTaJIOHIIEB MPOSBMIACE 0COOCHHO sipko. Jlemo B ToM,
YTO [BETA U MOJIOCHI KPACHO-30JI0TOTO (hrara ObLIH 3aUMCTBOBAHBI KOPO-
nem Aparona Canyo Pamupecom B XI| Beke B Batukane, kya oH npuexai,
4yT00bI 1aTh [lame ksaTBY Baccana. Ha mewatu xopons Anbdonco Il Apa-
TOHCKOTO 3TOT repd cTouT yxke B 1159 1., u Bmots no XIX B. ¢uiar ocra-
BaJICsl CUMBOJIOM KOpOJIEBCKOro JoMa AparoHa. belia cozgaHa kpacusas
JIETEH/Ia O TOM, KaK BO BpeMs 00s1 Kopois CaHYO0 B3SUT CBEpKAIOIINIA 30710-
TOU KT U, MAKHYB PYKY B COCY/]l C KPOBBIO )KUBOTHOT'O, HAYEPTHII HA LLIUTE
yeTelpe KpacHble nosocel. B XIX B. ¢ HavanoM HalMOHaIMCTHYECKHUX

*
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JBIDKeHUH B VcnaHWM, KaTAJIOHLBI MPETIOKMIHN ClieNaTh 3TOT (iar exu-
HBIM JUI 4YeThIpeX KaTaJlaHOSA3BIYHBIX oOiactel — Karamonuu, Aparona,
Banencuu n baneapckux oCTpoBOB, KOTOPHIE H, TI0 CYTH, ¥ CUMBOJIH3HPO-
BaJIM YETHIpE alible IoJI0Cck Ha (pare. [IpaBaa, yro4HuB, 4TO cenvbepa ObLTa
PpOIOBBIM repOoM OapcenoHCcKuX rpados (koposeBcTBoM KaTtanonus HUKO-
raa He OblIa), HHTEPECHO, UYTO B KAYeCTBE TJIABHOTO J0BOJIA ObLIA IIPEIIO-
JKEeHa TIOIyJIsIpHasl y HalMoHamHcToB JsereHna XIV B., co3maHHas SKOOBI
B XI B., 0 TOM, 4TO B KpoBaBoii 6utBe 897 r. Koponbs ®panumu Kap 11 JIsr-
CBIIf 0OMaKHYJ PyKy TSDKEJIO paHEHHOTo B 000 ¢ MaBpamH rpada Oapce-
noHCcKoro Bunmsdpena Bonocaroro B ero pany u HadepTHII €0 Ha 30JI0TOM
nmTe Te camble 4 mosockl. Ho sterenmy onposepraeT ToT dakT, uro Kapi |1
ymep 3a 20 JieT 10 onrchIBaeMOTo COOBITHS, HO Ha repOe rpadoB GapcenoH-
CKHX JIEWCTBUTENBHO OBLIN BEPTHKAJIbHBIE KPACHO-XKEITHIE ITOJIOCHI.

OO0OHOBJICHHE KaTATOHCKOTO (priara, TouHee, ero MoAu(UKaINs, TPOU30-
uua Ha Ky6e B 1928 r., xorna YupeaurtensHoe coOpanue Karanonuu B uz-
THaHUM JOMONHWIO (hiar spKO CHHHUM TPEYrojJbHUKOM ¢ Oenoii
MSATHKOHEYHOM 3BE3/0M, co3maB cuniowo scmenady (ot estela— 3Be3ma).
DTOT BapHaHT, 0€3yCIIOBHO, ObLT MPOTUKTOBAH JTyXOM BOMHBI 32 HE3aBUCH-
MocTh KyObl MU CHMBOJIMKOH KyOMHCKOTO (hyiara, Ha KOTOPOM OJMHOKAs
3Be371a Ha cHEM (OoHEe — 3TO BeHepa — CUMBOJI BO3POXKICHUS CTPAHBI.

A B 1960 1., 06pazoBanHas ConpanucTuyeckas napTUs HAIMOHAIBHOTO
ocBoOOXxIeHus1 KaTanonuu, nmpuaepKuUBaroInascss MapKCUCTCKON HJIE0II0-
TUH, 3aMEHWJIA 1[BET 3BE3/Ibl Ha KPACHBIM W TaK BO3HUKIIA KPACHASL dCMe-
naoa. Yepnas oscmenaoa crana B20-erompl XX B. elie OIHUM
HEO(HUIMANLHEIM (hJIarOM KaTaJIOHCKUX aHAPXMCTOB, U caMma 3Be3/Ja CHa-
yaja ObUIa BOCBMUKOHEYHOH, a IMMOTOM IIATH. 3enenyio scmenady MpoiBuU-
raloT CTOPOHHHUKH MAPTHUU TII00ATUCTOB, CTOPOHHHUKH «3€JICHBIX». Kak MbI
BUMM, Bce MOTU(pHUKaNuu HeopumanbHbx draroB Karanonuu, Mudoo-
THYECKHE TPAKTOBKH CHMBOJIMKH HMX IIBETOB M HOBBIX 3JIEMEHTOB — 3TO,
10 CYTH, MOJINTUYECKUE BbICKA3bIGAHUs CBOEW HIAEWHOMN MO3WLMU, U OHU
B 3HAYUTEIBHONH CTEMCHU OTPAKAIOT CENapaTHCTCKUE HACTPOCHUS
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KaTaJOHIEB Ha pa3HbIX UCTOpUdeckux dTamax. CoBpeMeHHas TPaKTOBKa
OCHOBHBIX IIBETOB — a0COJIIOTHO B JAyX€ COBPEMEHHON MOJIUTKOPPEKTHON
MUQOIOTHY: Ha (pylare IBeTa KPOBU U MECKA, U OHU JJIS1 TYPUCTOB aCCOIH-
ATHBHO CBSI3aHHBIC C CHMBOJIHNKOM KOPPHUIHI.

Jlaxke KOpOTKWIA aHAIW3-ACIIM(PPOBKA BAXKHOW YacTH KYJIBTYPHOTO
KOJIa CHAHIIEB JOKA3bIBAET ONPEICIAIOMUI XapaKkTep MH(OIOTHIECKOM,
PEJIMTHO3HON M KOHIENTYyaJbHOW KapTUHBI MUPa WCIAHLIEB, OTPaKCHHBIH
B UX HAI[MOHAJTBHBIX CHMBOJIAX U CBHICTEILCTBYET 00 OTpaskEHHUH BO (hJia-
rax u rep6ax UCTOpUYECKHX 00JIacTei 3TarnoB GopMUPOBaHUS HALIMOHAIb-
HOM M COLMAIbHOM HMACHTHUYHOCTH. KOHEYHO, 3TOT aHaIM3 HEIOJOH,
OH JOJDKEH BKJIIOYATh OMHCAHKE IEJIOTO PSIa BaYKHBIX HCTOPUIECKUX KOH-
TEKCTOB, POJI KOHKPETHBIX aBTOPOB AM3aifHa 3HAMEH, JEATEIbHOCTH II0-
JUTHKOB M BIACTHBIX CTPYKTYp. OJHAKO MOXHO CJeNaTh BBIBOJ O TOM,
YTO CEMaHTHUKa CUMBOJIMYECKUX AJIEMEHTOB ()JIaroB, paBHO KakK U CBS3aH-
Hble C HMUMHU MHU(DOIIOTEMBI, OTPaKCHHbIC B HAIIMOHAJIBHBIX CHUMBOJAX
Y UX MHOXKAIITXCS COBPEMEHHBIX ITOJUTH3UPOBAHHBIX BapHAHTAaX, CITyKaT
elle OTHUM TIONTBEP)KICHUEM MYJIbTUKYIBTYPHOU OCHOBBI MH(OIIOTHYE-
CKOTO CO3HAHWS W TIPOAOIDKAIOMIETOCS IpoIlecca HAaMOHAIBHOH camo-
UACHTU(UKAIINN HAPOAOB, HaCcEISIONNX Mcnanuio.
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Symbolism of Spanish Autonomies
as a Reflection of National Mythologems

Abstract: The article examines a crucial aspect of representing national mytholog-
ical consciousness: its visualization in state symbols. In the 21st century, visualizing
mythologems in the portrayal of a nation's history and specific events has become a pow-
erful resource for manipulating individual and collective consciousness. The symbolism
of posters, badges, and flags often becomes an instrument of social stratification,
a marker defining belonging to a specific social group or community, reflecting ideo-
logical or political orientation. The main symbol of a state is its flag, and the coat
of arms depicted on it, or its elements, are essentially symbolic emblems that are rela-
tively explained by historical events or characteristics of the state system, legends, reli-
gious beliefs, and traditions. These symbols sometimes remain unchanged for centuries,
and can change at critical moments in history. Moreover, even the centuries-old inter-
pretation of previous symbols on the coat of arms, the symbolic meaning of the colors
of the flag's stripes can change over the years, reflecting a change in the mythological
consciousness of a particular nation, or the attitudes of the ruling power. The article
focuses on the symbols of three historical regions of Spain: the Basque Country, Anda-
lusia, and Catalonia, in whose mythology, and accordingly, in national state symbolism
and its interpretation, the features of the Iberian border civilization are most vividly
reflected, shaping for millennia a unique mythological picture of the world of a polyeth-
nic and multicultural civilizational fusion — modern Spain.

Keywords: mythological consciousness; state symbols; Spain; Andalusia; Catalo-
nia; Basque Country.
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VIIK 82 (091) E. B. Ornena
MI'Y nmenn M. B. JlomoHOCOBa

3BOJIIOIIUSA OBPA3A CEJIbBBI
B [TIPO3E JIATUHCKOM AMEPUKH XX BEKA

Annomayun: Cmambvs noceswena 3601104ul 00pasa MponULecKo20 ieca 6 Jamu-
HoamepukaHckoil npoze XX 6. Iloxkasvieaemcs, Kak memaghopvl «3eieHds muopbmay
U «aocKull paily, UCNOIb308aHHble 8 dcceucmuke . 0a KyHvu 014 xapaxmepucmuxu
AMA30HCKOU Cenbebl, 0Opemarom GuaocoQeKyio u coyuanbHO-KPUMUECKyio HanoIHe -
Hocmo 6 pacckazax A. Panowcena u O. Kupoeu 6 1900—1910-e 22. Ilpocnesicusaemces
mpancgopmayusa yCcmouuusslx monoco8 u MOmueo8 («0e8CmeeHHOCMbY, «OVICIBEOy,
«3AKPBIMOCMbY, (CAKPATLHOCHbY...), CEAAHHBIX C 06PA30M Cellb8bl, 6 «aumepamype
senenozo aday 1930—1940-x ce., moougpukayuu croxcusmecocs KAHOHA 8 «HOBOM Jid-
munoamepuxanckom pomatey 1950-1970-x ee. CpagnumenvHulil aHAIU3 POMAHA-CUH-
me3a u NOCMMOOEPHUCICKOL HOBeNIbl N0360a5em ymeepacoamy, umo JI. Cenynveeda
u U. Anvenoe 6 1980-x ce. npodonacarom mpaduyuro u300padcenus cevevl, YCHeuHo
0bHo655 ee.

Knroueswie cnosa: nposza Jlamunckoi Amepuxu XX 6exa, o6pas cenvgvl; aumepa-
mypa 3eneH020 add; HOblil JAMUHOAMEPUKAHCKULL POMAH, DOMAH-CUHMES; NOCIMO-
OepHu3M.

O6pa3 tponnueckoro jeca B XX B. CTaJl HEOTHEMJIEMON YacTbhIO JIaTH-
HOAaMEPUKAHCKOT0 Xy0KECTBEHHOTO 00pa3a Mupa, 6e3 Hero yxe HeMBbIC-
JUMO TIPEACTaBIECHHE HU O «pPOMaHe O 3eMjie» IEpBOM TpeTH Beka,
HU 00 OOJMYMTENIBHON JINTEpaType, TaK HA3bIBAEMOU MpPO3€ «CBUJICTEINb-
cTBay (testimonio), HU O TpaBelorax, HU O KHOBOM JIATHHOAMEPUKAHCKOM
pomane». Bo Bcex 3TuX ciyyasx MO>KHO TOBOPHTD O «JINTepaType 3€JIEHOT0
aja» — 0 e¢ KAaHOHMYCCKHUX BapUaHTaX U Pa3IMYHBIX M3BOAAX. AKTyallu3u-
pys Kiaccuueckue MuQoioreMbl «AMepuka — pai» u «AMepuka — Ay,
c(hOpMHPOBABIIHUECS €IIE¢ Y UCTOKOB JTATHHOAMEPHUKAHCKON CIIOBECHOCTH
B PEILILUAX M XPOHUKAX IIEPBOOTKPHIBATEIICH, 3TA TUTEPATyPa CTAHOBUTCS
CaMOOBITHBIM U SIPKUM siBJIeHHEeM. OHa B HONHBIA TOJIOC 3aiBILIET O cebe
Ha 3ape XX B.

IlepBeIM OOpalleHHEM K TEME «3€JIEHOro a/a» JaTMHOaMEepHKaHCKas
CIIOBECHOCTH 00s3aHa HE(PUKIIMOHATIHHOH MPO3€ — OYepKaM 3HAMEHUTOTO
Opasunbiia Dyknuaeca Ja KyHbu, TOCBATHBIIIEMY aMa30HCKOM CEJIbBE CBOU
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«3anucku Ha noysix uctopun» (1909) 1 HEOKOHYEHHYIO KHUTY CO 3HaMe-
HaTeNbHBIM Ha3BaHueM «[loTepsHHBIA pait». [lyTeniecTBeHHIK, THOrpad
U KypHAIUCT, 1a KyHbs Ha ceOe UCTIBITAI TOI3HUIO0 U yKac aMa30HCKOH «3e-
JICHOHM TIOPBEMBI» — 3Ta MeTadopa, eMKO XapaKTepu3yromas 0coOyro «3a-
KPBITOCTE»  ONMCHIBAEMOTO WM  IPOCTPAHCTBA, HaBCErIa BOWIET
B XyJIO’)KECTBEHHBIN apCceHall JIATHHOAMEPHUKAHCKUX mucareneil. Kak Boii-
JIET B HETO U Y TUBUTEILHBIA OKCIOMOPOH — «IbsIBOJIBCKUH pail» — mapamaox-
CallbHOE TIPU3HAHUE B TOM, UTO Y YIKACHOU CENBBBI €CTh U APYTasi CTOPOHA —
3aBOPA’KUBAIOIAs], HOTPSCAIOIIAs, BICKYILasl.

Oyxmmpaec na KyHbsi, yOeXKICHHBIH TO3UTUBICT, CIUTAN, YTO TIPHPOAA,
HaJleJIeHHAsT ONIPEACICHHBIMI XapaKTePUCTHKAMH, TOPOKIACT OMpeaeIeH-
HBIH THII JIIOJIEH 1 YEIIOBEYECKUX OTHOIIEHUH. BylHCTBO 1 )K€CTOKOCTh TPO-
MIIYECKOTO JIeca OINPEIEICHHBIM 00pa3oM PE30HUPYET C KECTOKOCTHIO
YeJI0BEYECKOT0 MOBEICHHUS, IPOIUKTOBAHHOTO HEYMOJIMMBIME TPEOOBaHU-
SIMU TIPOTpecca, pa3pylIeHHEM NaTpruapXajbHOro MUpPa, OE3IYIIHOM JKaxk-
Zoit oborameHns. ITO OH CBOUMH TJIa3aMH YBUZET B aMa30HCKUX NeOpsax —
MOJIIONEHBIE KayIyKOBHIE IDTAHTANN M 3aKIIOYEHHBIX B CTCHBI 3€JICHOM
TIOPEMBI COBPEMEHHBIX PadOB, KOTOPHIE TIOCTEICHHO, CIIOBHO 3apakasich
0ecTHaNTBHOCTBIO CENbBBI, YTPAYHBAIOT YEJIOBEUECKUE YEPTHI...

BBIpaKEHUIO «3€NEHBI a» HCTOPHs JIMTEPATYphI' 00s3aHa MaJloM3-
BECTHOMY Opa3miIbcKoMy Ipo3anuky Andpeny Pamkerny; Tak Ha3bIBAJICS €T0
COOpPHHK paccka3oB 0 OOpb0Oe UenoBeKa M MPHPOJIBI, a MPOCITABHI €ro
omsTb-Taku Jykinuzaec Aa Kynbs. OH ke cTal U aBTOpPOM IPEAUCIOBUS
K 3TOI KHUTE.

«3eneHsif an!», — B OTYATHUM BOCKJIMIIAET MEPCOHAX pacckaza PaH-
’KeJa ¢ TakuM Ha3BaHueM. CebBa ryOuT, paHNUT, HU30LIPEHHO JOOMBAECT Ue-
JIOBEKa, OTBKMBIIETOCS HAa aBaHTIOPY B ee neOpsax. Pamkenm MHOXKHUT
MPUMEPHI, IEMOHCTPUPYIOIIHE «XUITHOCTE» CEIbBBI, MOTIOIIAIOIICH BCe
JKUBOE — ¥ HaKaruiuBaeT 2QQeKTHBIC TMapalielld «XUITHOCTHY YeJIoBeve-
ckoil. Tak, pacTeHne-Tapa3uT THICSUbIO LIyTaJlel] Oy THIBAET, BhICACHIBAS
KU3HEHHBIE COKH, M TYOUT CTBOJI KOPMSIIIETO €ro JepeBa. 3eJICHBINH «ca-
BaH» JKMBET 3a CYET 3aKJIFOUYEHHOro B HeM MepTBera: «O apuizeiro ¢ um
polvo vegetal. Enrola-se ao individuo sacrificado, estendendo sobre ele
milhares de tentaculos... Cada célula microscopica, na estrutura de seu

1 Camo ompeneneHue CENbBBI Kak «3€JIEHOTO a/a» BHE COOCTBEHHO-TMTEPATYPHOTO KOHTEK-
CTa BIIEPBbIC BO3HHUKAET ellie B UchbMax Anekcanapa Gpon 'ymoOonpara. CoBeplInB B Hayaje
XIX B. nBe akcnieaunuu B JIaTHHCKYI0 AMEpHKY, OH Ha COOCTBEHHOM OIBITE [TO3HA OIac-
HOCTH, KOTOpBIE TauT B cebe Tponuyeckuii jec. B nmucemax k 6party B bepiiH oH 1 JacT Takoe
OIIpeieNIEHHE CellbBE.
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tecido, se amolda numa boca sedenta. E ¢ a luta sem um murmurio. Comega
pela adaptacdo ao galho atacado de um fio lenhoso, vindo ndo se sabe
donde. Depois, esse filete intumesce, e, avolumado, se pde, por sua vez,
a proliferar em outros. Por fim, a trama engrossa e avanga constrangente,
para malhetar a presa a que se substitui completamente. Como um sudario,
0 apuizeiro envolve um cadaver; o cadaver apodrece, o sudario reverdece
imortal... Representava, na verdade, esse duelo vegetal, espetaculo
perfeitamente humano. Roberto, o potentado, era um apuizeiro social...»
[Rangel, 2001, p. 108-9].

Tak W XUITHUK-AEJICI OOMpaeT, pa3opseT ¥ TyOUT Oe33alIUTHOTO Ka-
0okit0. HermorpeGeHHBIH Tpyn OSTHATH TaK JKe «IepeBapuBaeTy) BCESIHASL
CelbBa...

IIpenucnosue na KyHbpH kK 3TOMy COOPHHKY, B CBOIO OY€pellb CIIPOBO-
IIUPOBAJIO MOSBICHHUE JBYX CAMBIX M3BECTHBIX POMAaHOB O cenbBe — «Ily-
quHB» KomyMmoOuiinia Xoce Oycracuo Pusepsl (1924) u «CenbBbI»
nmopTyrano-opasuibsckoro nucarens JKoze Mapuu ®eppeiipsl 1e Kactpo
(1930).

Bpasunen 6epet k cBoeMy pomany snurpad u3 1a KyHbH, 1 KomymoOuert,
[0 CBUAETENLCTBY Onorpacdos, 3aunThiBascs paboTamu na KyHeu, nmona-
peHHBIMH eMy emie B 1922 roxy. Tumosoruueckoe CXOJCTBO JIBYX poMa-
HOB, aBTOPBI KOTOPBIX HE YMTAJIM JAPYT Apyra, mopasurensHo’. Bripouewm,
CTOWT JIM YAUBIIAThCSA — PuBepa, kak u ero kymup na KyHbs ¥ Kak ero co-
Opar 1o nepy ¥ 1o HecyacThio, OMHUPAJICS HA JTMYHBIN (M Y)KACHBIN) OIIBIT:
MYyTEUISCTBYS IO CeJIbBE B COCTaBe JKCIEIMIMH, LEIbI0 KOTOPOH OBLIO
yTouHeHHe TpaHul Mexay KomxymOueit u Benecyanmoil, oH 3a0mynuics.
CKHUTasCh B TPOITMUYECKOM JIECY, OH BOOYHIO YBUIIEN U «OYHCTBOY, M «JIEB-
CTBCHHOCTBY» CEIbBBI, W JOBEICHHBIX J0 0e3yMus paOoB Ha KaydyKOBBIX
TUTAHTAISIX, U 3a001en Oepu-0epu, U roJoaa...

Bce aT0 Boccoznano B ero pomane, riae «[lyannay nzobpaxaercs, Kak,
C OJIHO CTOPOHBI, aJICKO€ MOPOXKACHHUE YEIOBEYECKON aldHOCTH U Oec-
CMBICJIGHHOTO HACWJIUS, & C IPYroi — KaK cakpajbHOE MPOCTPAHCTBO, IJIe
COE/IMHSIETCSl HECOSTMHUMOE — OeCpeIeNIbHOCTh M 3aMKHYTOCTb, paiickas
KpacoTa U aJICKoe KOBapCTBO IPHUPOJIBI, €€ HEMPEPHIBHBIE THOCTH W BO3-
pOXIEHHeE.

1370 ¢X0CTBO MO3BOJUIIO TIOPTYTANBCKOM HccnenoBaTenbaune U. Bparky Apayxy [Branco
Araujo] nake TOBOPUTD O «IHAJIOTe» MEXIY IBYMSI POMaHaMU, YTO NPEACTABIISLETCS NIPeyBe-
nnuenneM. Ckopee, Onmke K HWCTUHE aMepuKaHCkuid wuccinenosatens JI. BepHyuun
[Bernucci], Hameqmuii cOBIaACHNUS B KPYTe YTEHUS ABYX IHCATEIICH.
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Te ke «crmaraeMmbie» CTalld TBOPUYECKUM UMITYJIbCOM U Ijsi Peppeiipbl
ne Kactpo. HedukimonanpHble »XaHpPbl KaK HCTOYHUK BIOXHOBCHUS,
JKaXk[a OOJIMYEHUsT COLMAIBHON HECIIPaBEUIMBOCTU — U OTIATh e JTMUHBIH
OTIBIT: ellle peOSHKOM OTIIPABIICHHBIN Ha 3apaboTKu B bpazumnuto, Oyayrmii
nycarenab IPOBENT HECKOJBKO JIET Ha CEpUHraje B 4Yalle aMa3OHCKOMN
cenmpBBL. 1 eme omuH oOmuMii 3HAMEHATENb — B3TILIA YYJicaKd, TIOTIBITKA
MPUMEHUTH CUCTEMY CBOUX B3IJISIOB U LIGHHOCTEH K TOMY, YTO CONPOTHB-
JSIETCS OTOU CUCTEME — K «3€JI€HOMY amy». ¥ PUBEpHI 3TO B3I rOpoxkKa-
HUHA, TPUBBIKIIEMY BHJETHh JEPEBO JIMIIbL HA YXOXKEHHOM OylbBape.
Y Deppeiipst ge Kactpo 310 emie u B3risi eBporeiiia ¢, Tak CKazaTh, «Te-
HETUYECKOM MaMATbI0» KOHKHCTaZ0pa.

DTOT XyJI0KECTBEHHBI WHCTPYMEHTapUi He paboTaeT: IMOUCK aHallo-
TUil, OOBbSICHEHUH JTATHHOAMEPUKAHCKOTO Yepe3 eBpONecKoe, JUKOTo ye-
pe3 KyJIbTypHOE TPHUBOAUT OOOMX THcaTeled K  KOHCTaTallu
HEMOCTH)KUMOCTH U CBEPXHOPMATHBHOCTH 3eJieHOoTo ajia. ColuanbHOe elne
OOBSICHUTD U 3aKIEHMHUTH MOKHO (BapBapcKoe HAYallo B IPUPOJIE POXKIACT
BapBapcKoe B JIIOJAX), HO MPUPOJHOE — HEBO3ZMOXKHO. «3€JIeHbIH ama» He-
BO3MO’KHO TIOCTHYb, UCUEPIIATh B OMUCAHMUAX — HO OH JapyeT NPHUILEIbILY
BO3MOXKHOCTh MPOMTH TOPHWJIO HCIBITAHUH, HPUYACTUTHCS OUEHMIO
IIyJIbCa KOHTUHCHTA, BBIXKUTH — WJIN OBITh MMPOTJIOYCHHBIM CEIILBOM.

B 1935 romy cBoit rosoc kK XOpy TOBOPSIIUX O «3€JICHOM aJIe» MPHUCO-
€JIMHAET U 3HAMEHUTHIN BeHecyaiten Pomyno [Manberoc, aBrop «lonsu bap-
Oapei». B cBoem pomane «KaHaiima» OH sIBHO omupaercs Ha «IlyduHy».
Yxe GopMmupyeTcsl Tpaaulus aHUMHA3UPOBAHHOTO W300paKEHUS CEIbBBI,
u [anberoc 3Ty Tpaauiuio odoramiaer.

VY ero mpenumecTBEHHUKOB CellbBa MPEACTacT LENbHOW U (paTambHO
Heu3MeHHOH. BeHecyabCKuii e nmucaTesb ONupaeTcsl Ha MHACUCKYIO MH-
(omoruro, KoTOpas TIACHUT, YTO MUPOM TPOIMYECKOTO Jieca YIPABISIOT
Jmo0peIit 1yx Kaxynbs u 3moit nyx Kanaiima. [Tocnennuii BorutomaeT B cede
UH(EPHATBHBIE CHUIIBI, KOTOPHIE B YUCIIC MPOYMX OTBEYAIOT U 32 COLHAIb-
HOE 3710, 32 Pa3pyIINTEIbHOEC HaYaJI0 B IEITEIFHOCTH YesoBeka. [Iporece
MPHOOIIEHHS €ro reposi K «eCTECTBEHHOMY MUPY» TPUPOJIBI, OMHCAHHBIN
Kak 4depe/ia HCIBITaHuH, Te MapKoc MPOXOIUT U UCKYIICHNE YOUHCTBOM,
U KECTOKOE CTOJIKHOBEHHE C MUPOM JTUKOM MPUPOJBI, U MEPEKUBAET BTO-
poe poXKIIeHHE BO BpeMs aloKaJIMITHYEeCKO rpo3bl. ['po3a B Tpomnmkax —
JEUTMOTUB JINTEPATYPBI «3EJIECHOTO aJ1a», YacTb €€ Xy 0KECTBEHHOIO KOJ1a,
3HAMEHYIOIIET0 c000i OECKOHEUHYI0 4epeay CMepTed W BOCKPEIICHHMA
npupojsl. [lepexxus ee, uyarcotl y I'anberoca CTaHOBUTCS CEOUM.
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Takxum 00pazom, MOXKHO cKa3aThb, 4TO K cepeaune 30-x rogoB XX Beka
YK€ CKIIAIBIBACTCS HEKHUH «KAHOH) JIUTEPATYPHI «3EJCHOr0 aay. JTO pPo-
MaHBI ¢ OCTPHIM COITUATBHBIM OOJIMYEHUEM, OTKPBIBAIOIIHE JIATHHOAMEPH-
KaHI[aM ¥ MHPOBOH OOIIECTBEHHOCTH HEYIOTHYIO, IOKUPYIOUIYIO IPABIy
0 TIONNOJBHBIX INIAHTAIHSAX, COBPEMEHHOM pabCTBE, BapBAPCKOM YHHUTO-
JKEeHHH JIECOB — B TO YK€ BpeMs 0c00asi pa3HOBHIHOCTh «pOMaHa BOCIIHTA-
HUS» W aBAaHTIOPHOTO pPOMaHa, JKAHPOBBIC KOHBCHIIMHM KOTOPBIX
oboramarTcsl 3a CY4eT MOTHBA «HHHUIMAIMH» B 3€JICHOM amy. B To xe
BpeMsi MIO3BOJINTEIIFHO YK€ TOBOPUTH O ToM, uTto Peppeiipa ne Kactpo,
Pusepa u ['anperoc cozparot MugooOpa3 ceabBEI, paIuKaIbHO TEPEOCMBIC-
JUBAIOT TPAIUIUOHHYIO JJISI TATHHOAMEPHUKAHCKOH CIIOBECHOCTH MU(OJIO-
remy « AMepHuKa-pamn.

CyIllecTBEHHBI BKJIaJ B CTAHOBICHUE STON Tpaaunuu BHec Opacuo
Kupora. Bipodem, TyT yke TpeOYIOTCS OTOBOPKHU. Belb CBOM 3HAMEHUTHIC
pacckasbl 0 THOETH B «3€JICHOM aly» OH Hamucall 3a AeCATh C JIUIITHUM JICT
1o nosBireHus «CenbBb» U «llyanaery. OHM W BOCHPHHUMAIINCH B ATH
rofpl wHavYe. A B oOMMH KOHTEKCT UCTOPHS TUTEPATYPHl HX BCTPAUBACT
yXKe 3aJHMM 4YuciIoM. Ha mepBwlif B3IUISIA B €r0 M3BECTHOM HOBEIUIE
«MeHcy» PeABOCXHUIICH HCKOHHBIH HA0OP TOIIOCOB JIUTEPATYPhI 3¢JICHOTO
aza: 0aTpaku-MEHCY, 1O KOHTPaKTy 3aBepOOBaHHBIE Ha JIECO3arOTOBKHU
B CEIIbBE, MPOXOAT BCE CTYIEHH «HOBOTO pabCTBa»: TYT U HEMOCHIBHBIH
TPYA, W JONTU XO3sIMHY, W MH(epHaNbHas 3eleHb neOpei, U 3HaKOMBIA
JCUTMOTHB 3TOH JIUTEPATYPHI — BCEMPOHUKAIOIIAS CHIPOCTH, TPOITHYECKAS
BJIQXKHOCTb, BBI3BIBAOIIAS CMEPTEIbHYIO JIUXOpPaAKy... CaM KOMILUICKC
TEJUTYPUYIESCKUX MOTHBOB 3/I€Ch CBsI3aH ¢ 00pa30M BOTHOMN CTHXHUH: TPOIHU-
YecKHi TMBEHb U HeyKpoTuMasi Ilapana kak ObI BCTYIaloT B CTOBOP IIPOTHUB
YenoBeKa, 3aTATUBasi ero B aJICKUil BOJOBOPOT: «Y durante veinte horas
lalluvia transformé al Parand al aceite blanco, y al Paranai al furiosa
avenida» [Quiroga, p. 187]... U, kak 3to ObLI0 B pacckasax Pamxerna, arpec-
CHSI CTHXHH CJIOBHO ITEPEAACTCS MEPCOHAKY...

Onnaxo Kupora nepeBoaut nzodpaxkaemoe B hrunocodckuii niaH, B xa-
paKTepHOE IS €ro MaJoW MPO3bI Pa3sMBIIUICHUE O HECOTIACOBAHHOCTH,
Tparm4ecKoil TUCTapMOHHUH B OTHOIICHUSAX «UEIIOBEK — mpupoaay». Cosep-
IIMB TO0ET, 3aIUIaTHB )KU3HBIO TOBAPUIIA 33 TyI0M OOPETCHHYIO CBOOOY,
MEHCY BHOBb 3aKJIIOYAET ¢ BEPOOBIIMKOM KaOaNbHBINA TOTOBOp. UeloBeK,
no Kupore, kak npaBmuio, HI9YeMy HE CIIOCOOCH HAYyYUTHCS — Pad CHIOMH-
HYTHBIX aMOUIIMI U TOTPEOHOCTEH, OH OBLT M OCTAHETCS YY)KUM B I1apCTBE
BEYHOM CEIIbBHI.



74 E. B. Oruesa

B 1940-¢ roasl crpemieHue OOHOBUTH NOBECTBOBATEIBHYK) TEXHHUKY
U CTPYKTYPY CKa3bIBaeTCA M Ha TBOPUECTBE T€X MOJIOJBIX MHUcCATENeH, KTO
c(hOopMHPOBAJICS HA KAHOHHYESCKHUX 00pa3Iax JIUTEPATYPhI «3EICHOTO aIay.
[Ja u cam 06pa3 3e1eHOoro aja IMOCTENeHHO YTPAuuBaeT CBOIO CIOXKETO00pa-
3YIOMIYIO QYHKIINIO, 00eCTIeurBasi BCE €IIe, OJJHAKO, POJIb BAYXKHOTO MOTHBA.
Tak mpoucxonut, Hapumep, B pomane «['yrounro» (1942) skBamopckoro
nucarens Anansoepro Optuca. Ha ceif pa3 ycroifunBas MoJiesib IPOTHUBO-
MOCTaBJICHUSI «CBOH-UYKOID» 00peTaeT MpsiMO MPOTHBOIOJIOXKHBIE 3HAKU:
repoi, AceHcboH JlacTpe, B celbBe «CBOI», a B OOJIBIIOM U UYKIIOM MUPE
COBPEMEHHOW WBUIIN3ANNN OH «TYIOHTO» (4ePHBIA «JIECHOW HETrp», 3J710M,
TPsI3HBIN, AbsiBOI). [Tocme it OTTEHOK B €r0 TIPO3BHIIE MPSMO YKa3bIBA€T
Ha [IPUHAJICKHOCTh K HHPEPHATBHON CTHXHUH «3€JICHOTO a/1ay.

[lecTHamuaTh IJ1aB JOOPOTHO-PEATUCTHUYECKOTO MOBECTBOBAHHS O CO-
[IMAIBHOM U PacOBOM HEpaBEHCTBE, DKCIUTyaTalluy U mpecienoBanusix ['y-
IOHT'O TIPEBAPAIOTCA YAWBUTENBHBIMU MpeaMOyiamMu. OHM Ha3bIBAIOTCS
«['ma3a 1 ymm cenpBBDY, M 9TO HEOXKUIAHHBIN IIOTOK CO3HAHHS CaMOTO 3€-
JICHOTO aj1a.

CenpBa «BUAUT» U CyOUT U caMoro [ 'yIOHTO, CBOEro OJyIHOTO CHIHA,
W 3ampeieIbHBIA TSI ce0d MHUp «4yXux» — «0e300pa3Hblii, Oe300pas3-
HBI»... OHa oco3HaeT cebs Kak BeYHOE JKEHCKOE Hadaio — TO MallbMy-
BJIOBY C pa3METaBIIMMICS [TO]] BETPOM BOJIOCAMH, TO 00TaIaTeIbHUILY «TY-
ISIIIETO YpeBa», «BIAKHOTO JoHa». OHA, KOBapHAs W MaHAIIAsl, TAUT
B CBOMX HaIax onacHyro kpacoty. [To OpTucy, oHa 00nanaet maMsaThiO Be-
KOB, YJIaBJIMBAeT BCE TailHbIE MOMBICIIBI YenoBeka. Korma «beper cioBo»
CeNbBa, YMOJIKAeT ToJI0C PacCKa3uMKa M OHA MPEACTAET TaKOW, KaKOW CO-
31an0 ee MHUGPOTBOPUYECKOE CO3HAHHE MHOTUX TIOKOJICHWH WHICHUIICB
1 HETPOB — BEIIEH.

3HaMeHaTeNlbHa ClieHa B poMaHe, Koraa ['yIOHTo mociie cMepTeabHOro
MOSIMHKA C BparaMu «B OOJIBIIOM MHPE» BO3BPAIIASTCS B 3TO POAHOE IS
HEro W CaKpaJIbHOE MPOCTPAHCTBO 3aIeunTh paHbl. OH, Kak 3BEpb, PHIUUT,
KaTaeTcs 110 3eMIie OT O0Ju, UIIEeT 1eneOHbIe TpaBhl. U qukas, HeyKpoTumast
CellbBa MPUHUMAET U BBIXaXXMBAET CBOETO ChIHA, HA TOPE TIOKWHYBIIIETO ee.

B pomane OpTrca cTpeMiieHHe COeIMHUTD TPE3BbIM COLMANbHBIA KpH-
TUIU3M C MONBITKOW BOCCO3/1aTh Maruio TETypUUECKOl BIaCcTH SKBAZOP-
CKOMl cenbBbl BBIIJSIAUT Kak CBOEr0 poAa KOHTPAIyHKT — Kak
CTUJIMCTUYECKUN, TaK U UICHHBINA: COIMATIBHOE BBHITVIAINUT KaK HAyIHO-/e-
TEPMUHHPOBAHHOE, MArMYECKOE — KaK HETIOCTHKUMOE.

H36exath 3TOro XyI0KeCTBEHHOr0 uccoHanca yaaercs B 50—70-¢ romsr
XX BeKa «HOBOMY JIATHHOAMEPUKAHCKOMY pOMaHy». Tak WM HHaye
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TOMOCH M MPOOJIeMaTHUKA JINTEPATYPHl «3EJICHOTO aja» 3aTParuBaroTCs
kyounnem Anexo KapnentbepoM, Opasmibiem JXoanoMm I'mmapasHcom
Pozoii u nepyanuem Mapuo Bapracom JIsocoii. IIpumep Kapnenrsepa
oco0eHHo pernpe3eHTaTuBEH — Kak u eppeiipa ne Kactpo u Xoce Dycra-
cuo PuBepa, oH moOBIBaN B 4amax 3€JIEHOTO a/la B COCTaBE SKCIICAUIINU
B Hayase 1950-x roxos.

Emy, xak cam nucatenb pacckasbiBaeT B 3cce «I10IyBeKOBOM My Tk, MO-
CYACTIIUBIJIOCH JICBATH THEW IUTBITH HAa Oapike, MOTOM Ha JIOJKE BBEPX
1o TeueHno OpPUHOKO, MOCTENEHHO YAAIAACh OT IMBMWIM3alUH. U BOT,
YAUBUTEIBHBIM SICHBIM BEUEpOM B MecCTe BIaneHus Buuanbr B OpHHOKO
OH HCTIBITAN HEYTO BPOJE CHACTIMBOTO o3apeHus — poMaH «[lorepsHHbie
CIIEIBD» POIUIICS B HECKOJIBKO CEKYHI.

Ero repoii, mporuibiBasi B 3TOM >KUBOM TYHHEIIE, OJTHAKO, UCIIBITHIBACT
HE BOCTOPT, a MEPBOOBITHEIN HEOOBICHUMBIHN ykac. [ITOTHO CIIeTeHHbIC
BETBH HAIIOMUHAIOT KIYOOK 3Me#, BO/ISIHAs pPACTUTEILHOCTh HE3aMETHO Iie-
PEXOIHT B CTpEeMSIIUECsS BBEPX JIMAHBI, CONHIIC TOHET B TYCTOW 3€JICHH,
a BOIHAS TJaJb IIEIKACT, IIUIHT, YaBKAaeT B OECKOHEYHOM IIporiecce dep-
MEHTAIIH — TaM TI0J ITHPOKUMH JINCTHSIMH U BOJOPOCIISIMH HICT BEYHBIH
MPOIIECC PA3IOKEHUS U POKACHHS HOBOM xu3HU: «De las ramazones llovia
sobre nosotres un intolerable hollin vegetal... Con esto, era un perenne
descenso de hebras que encendian la piel, de frutos muertos, de simientes
velludos que enrofiaban las caras... Pero lo que estaba abajo era tal vez
peor... Una guerra sorda se libraba en los fondos erizados de garfios
barbudos — alli donde todo parecia un cochambroso enrevesamiento
de culebras» [Carpentier, 1976, p. 213].

IepBas BcTpeya repost poMaHa, KOMIO3UTOPA, 1O TPaBy CYHTAIOIIETO
ceOs1 HACTETHUKOM KYJIBTYpBl BCETO YEJIOBEUECTBA, C «3CICHBIM aIOM)
OIMCHIBACTCSl CHAadYalla KaK «MOPOK», XHMepa, WDIo3ms: «...tanto era
el verdor atravesado por unos pocos rayos de sol, que la claridad se tefia
de un color de musgo... Se perdia la nocion de verticalidad dentro de una
suerte de desorientacion, de mareo de los ojos. No se sabia ya que era del
arbol y lo que era del reflejoy» [Carpentier, 1976, p. 212].

U TeMm He MeHee IMEHHO TaM, IIPUBBIKHYB, OH CTAHET CBOMM, TaM 00pe-
TET YyTPauCHHBIH OBUIO TBOPUYECKUI MMITYJIbC — «3EIICHBIN 8 CTaHET «3e-
JeHbIM paem». 1 yTpara ero obepHeTcst 4eM-TO BPOJIe U3THAHMS U3 DeMa,
I7ie eMy yJaJloch NMIPUKOCHYTHCS K epBOHAYANAM OBITHS. «JlHKas KU3HbBY
oOepHeTCsl XpYIKOW YyTONMHEH, a COUMHEHHAs MY3bIKa — IICHOH, 3aIlIaucH-
HOU 3a yTpaTy cyYacThs, — BEJ(b 3€JICHBIN PEYHON KOPUIOP B CEIbBE, BEIY-
IIUA B «paii», HENIb3s OTHICKATh JBAXK/EL...
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Mudonorema mepBO3JaHHOCTH KakK OBl OTTECHSET 3]IeCh Ha BTOPOU
TUTaH COIMATBbHO-KPUTHUECKOE HAYAJI0; CBEPXHOPMATUBHOCTh H300pakae-
MOT0 00pETaeT U CBEPXHOPMATHBHOCTE CIT0Cc00a N300paKeHUS — IUTHHHBIC
PSIBI IEpEUUCIICHAH, OapOYHBIC HATPOMOXKICHHS YIIOI00ICHUI 1 aCCOLIN-
aIyii: TS IUBUJIM3AIMA OTKPBIBAET I ce0s AMEpHKYy, terra incognita.

CrocoOHOCTh OIIEHUTH 3Ty MEPBO3TAHHOCTH, BOCXHTHUTHCS €€ KakK da-
CThIO «UyIECHOW peallbHOCTH», 1o KapreHTeepy, ecTh He YTO MHOE Kak
KpUTEpUHl MOTHOLIEHHOCTH €ro MepcoHaxkel. B oTiu4ne oT KOMIO3UTOpa
u3 «[loTepsHHBIX CIIeZ0BY», MPOTArOHUCT poMaHa «IIpeBpaTHOCTH METO 2
(1974) ma sto HecmocobeH. B amm3ome mpeciemoBaHHS OTCTYIMAIOIINX
Bolick ommosunmu [71aBa Hammwm momamaer B cenmbBy. Temepnp 3TO yxe
He Benecyana, a 0000meHHbBIN 00pa3, CBOEro pojia «KyJIbTYPHBIH 3HAKY,
aneJysIiusd K KOTOPOMY Y YUTaTelsl BBI3OBET YCTOMUMBYIO aCCOLIMAIIUIO
¢ 6oraroii TpaguIKen MpeAleCTBYIOUICH TUTepaTyphl 3eJICHOTO a/1a.

IapcTBeHHBIEC CO3BE3AMA OPXU/ICH, BEHUAIOIIME KPOHBI IEPEBbEB, YMU-
paromiast B rpo3y ¥ BO3pOXKIAOMIAsACs CeNbBa, CHMOMO3 PacTeHUi, OIpo-
Bepraromux ['ymOonbaTOBY Kiaccupukamuio': «Tierras madureras eran
éstas, donde, sobre caobos, jucaros, cedros y quebrachos, y especies tantas
y tan raras que desconcertaban las clasificaciones tradicionales — ya habian
desconcertado, incluso, del propio Humboldt...» [Carpentier, 1974, p. 64].
Bce 3T0 1eMOHCTpaTHBHO y3HABaEMBIE TOMIOCHI U IIETIBIC TACCAXKU U3 pOMa-
HoB Deppetipst ne Kactpo u PuBepsl. 31ech oHM UCTIONB3YIOTCS KaK Map-
KEpBI, HE OIO3HAHHBIC «YYICUMY, «1ce00csoumy». EBPOIIOIIEHTPUCTCKUIA
paKypc BUJCHHS KapIEeHTHEPOBCKOTO IMKTATOPA MBICIIMTCS ITUCATENeM Kak
yuiepOHslii: ToT utupyeT Lllekcrnupa u HareBaeT MOTHB Barnepa He mo-
TOMY, 4TO OUIyIIaeT ceOs HACICIHUKOM BCETO YEIOBEYECTBA, a MOTOMY,
YTO CBOE, JIATHHOAMEPUKAHCKOE Pa3IiIsiieTh U OLEHUTh HE MOXKET.

Hano ewe pa3 noguepkHyTh, 4TO H300paskeHUE «3€JIEHOr0 a/1a» He cTa-
HOBHTCS CAMOLIEJIBIO IIPAKTUUECKH HHU Yy KOTO U3 MacTepoB HOBOT'O JaTHHO-
aMmepukaHckoro  pomaHa. OH  BOCIpHUHHMMAaeTcs  Kak  4acTh
XYJI0O’)KECTBEHHOTO KOJa, OJMH W3 JIETKO OI03HaBaeMbIX MH(OOOPa30B.
Ho Bor B 1980-¢ roasl HauynHAETCS HOBBINA JTaln pa3BuTHUS

1 O6pa3 cenbBHI (M MIUpPE — JATHHOAMEPUKAHCKON MPUPOJBI BOOOIIE) KaK OMPOBEPKEHHS
T'ymOonbaTOBOM KiTacCU(UKAIMK BCTPEUASTCS B XY JO)KECTBEHHOI 1po3e 1 dccenctuke Kap-
neHThepa AecsATku pa3. Co cTporo Hay4HOW TOYKH 3pPEHHS 3TO MApagoKc — UMEHHO ['ym-
OOJIBIT, KaK y)KE€ TOBOPUIIOCH, ITy JIATHHOAMEPHUKAHCKYIO (IIOpY ONHUCAl, UMEHHO eMy
npuHauIexana u GopMyia «3eleHsli agy. BoickaspiBanue Kapnenteepa HOCHUT, cKopee, OT-
TEHOK MeTaOpUUECKHIi: ceNbBa B MPUHIMIIE «HEOIHCYeMay, HeucueprnaemMa, ConpoTHBIIS-
€TCS BCSKOMY IIPEICTABICHHIO O KMEPE».
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JATMHOAMEPUKAHCKOU MPO3bI, U B ’TOM Pa3BUTHH HAMEYAIOTCS JIBE TEH ICH-
mun. Eciam Bocmonmb3oBaThes BhIpakeHHeM bopxeca, los senderos se
bifurcan. OmHa TpoNKHKA BEIET K MOSIBICHHUIO TaK HA3bIBAEMOTO POMaHa-
CHHTE3a, BOOpaBIIero B ce0s BCe JOCTIKCHHUS IPEIIIECTBYIOIINX JIUTEpa-
TYPHBIX 310X, Apyras — K JUTepaTrype noctmonepHusMa. M BoT Ha aToM
JTale JUTEepaTypa «3eJIEHOro a/la» BHOBb 3aHUMAET LIEHTPaIbHOE MECTO B
pOMaHe U HOBEJIE, HO YK€ Ha HOBOM ypOBHE.

Poman yunuiickoro nucatens, KypHalucTa 1 myTelecTBeHHuKa Jlyuca
Cenynbaens! «CTapuk, KOTOPBINA 4nTai 1r000BHBIE poMaHbD (1989) Hamo-
MHUHAET ITOJIOTHO, KaK OBl COTKAHHOE C IIOMOIIBIO IDIOTHOM BS3H PEMIHIC-
LEHIUH, aUTI03Ui M LUTaT NPEeALIECTBYIOLIEH JUTepaTypbl «3eJIeHOro
amay». Tyt u oOMaHyTBIe BEpOOBIIMKAMHE F TOPTOBIIAMHU WHICHIIEI, HATTOMH-
Hatorme MeHcy Opacuo Kuporu. I Mup poCcKOIIHBIX M CTPALTHBIX pacTe-
HUW, U YKYC SJJOBUTOW 3MEH, OT KOTOPOWU reposi MHAECUIBI M3JICYUBAIOT
TaJUTIOLIMHOTEHHBIMU CpeAcTBaMu. M Marmdeckoe mpeacKa3aHHue, ONpaB-
naBiiee ce0s B MHOTOTPYJHOM JKU3HU B cenbBe. M moTepst moOuMoii, Kak
B «[lyunHe», 1 MOMbITKAa MCTUTD «3€JIEHOMY aay» (OH TaK U Ha3BaH), U My-
YUTENBHBIN ITyTh UCIIBITAHUA M 03aPEHUH, B PE3YNIBTaTEe KOTOPOTO YYHCOL
CTaHET céouM, Kak B «Kanaimey.

Ho npu 3ToM Kaxkaplit 00pa3 u CIOXKEeTHBIA X0 MOAU(DUIIpYETCs, Tpe-
TepreBaet nepekoaupoBKy. Ctapuk y CenynbBebl — pPOMaHTUYECKUN Tep-
COHaX, 3a0pOIICHHBIM B J>KECTOKMHA HEpoOMaHTHYecKuid Mup. BeuepHee
YTeHUE JTIOOOBHBIX POMAHOB B 3aTEPSHHOW XIDKHHE B CEpALE CENBBEHI —
HAWBHBIA «HAC BO3BBIMIAIONINK OOMaH», TIOMCK BHEBPEMEHHOTO HJeana,
OH CO3/1a€T HEYTO BPOJIEé POMAHTUYECKOTO JBOSMHUpPHSA. A B peajbHOM
KU3HU CTApPHUKY BHINAJIO CTaTh MPOTHBHUKOM B TIOYTH PHUTYaJILHOM IIO-
€IMHKE C CaMKO#l sryapa, ¢ KOTOPOW OHM BBICIEXKHMBAIOT IPYr Ipyra
B CEJIbBE JICHb 32 JHEM.

Sryap B cenpBe — CTaBIINHU YK€ YCTOHYUBBIM 00pa3-CHMBOII B «JTHTEPa-
Type 3eneHoro ana». C oHON CTOPOHBI, 3TO €€ MPEKPACHBIM M TPO3HBIN
XO0341H, (HUrypa cakpansHas u sMOsemarudeckas. C qpyroit — xepTBa 6ec-
CMBICIICHHON aJTYHOCTH LMBUIIM3AaTOPOB, B OCIEIJIEHUH TOPABIHU BO30-
MHHBIIHNX ce0s X035€BaMU TPOITMUECKOTo Jieca. B craBmem Gectcemiepom
TpaBeJsiore aHMJIMHACKOro myremiectBeHHUKa Jk. Jloruna «3eneHslid agy
(The Green Hell, 1931) na 060Ky BbIHEeceHa (hoTOrpadusi, rIe yJIacT-
HUKHU DKCHEIULUHI FOpA0 NO3UPYIOT C PACCTPESIHHBIMU SITyapaMH y HOT...
OTO JAOKyMEHTalbHas [p03a, IPUYEM JIATUHOAMEPUKAHCKasl cejbBa YBU-
JIeHa «Iy>KaKaMm.
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Jlutepatypa no-apyromy paccrasiser akiueHThl. Tak, B «CenbBey» Dep-
peiipa ne Kactpo c ropeusto n3o0paxaer 3aTOIUIEHHBIN OCTPOBOK, Te, KaK
B DJieMe, Aryap U JIaHb XXMYTCS APYT K APYTY — HO MUT, U OHU CTaHyT MH-
meHblo 17151 oxoTHuKa! B «['yroHro» oiMH U3 MepcoHa)Ked yroBapHBaeT
JIPyroro OnyCTUTb PyXb€, HE HapyllaThb PAaBHOBECHE CEJIbBBI, IOKYLIAsICh
Ha sryapa...

A 'y CenynbBensl 00a Tonoca cBsA3aHbl Mexay coboii. beccMbicienHOe
yOUICTBO JI€TEHBIIIEH SIryapa, KOTOPbIMH CAaMOAOBOJIbHBIN TYHILIA-TPUHTO
OTMEYaeT CBOIO 3KCKYPCHIO B CEIbBY, IPOBOLUPYET MECTh TPOITUYECKOTO
Jeca — 3aTPOHYTa, OCKOpOJIeHa «IyIa» cenbBHL. IIpexpacHas camka sryapa
mpeBpamraeTcs B 0ECIomantHoro JIIoA0eaa, YMHOTO, XUTPOTO, YHHUTOXKAIO-
LIero OHOTO 3a APYTUM...

IToennHOK cTapuka U 3Beps IOXOXK Ha TAaHEIl, UX COeNUHIET YTO-BPOE
TMOOBU-HEHAaBUCTU. MecTb KUBOTHOTO 32 CBOUX JI€TEHBIIICH, (OIBKIOP-
HBIi MOTHB, U3BECTHBI BCEM KYJbTypaM, COMpATaeTcs 3/1ech ¢ Oorareii-
el JIMTepaTypHOH Tpaguluel, Toe BCIIOMHUHAIOTCS OOpas3bl CBSITOTO
I'eoprus, beoBynbda, kanntana Axasa u3 «Moou uka». Ho sryap u oxor-
HUK BOCXHIIAIOTCS JAPYT IPYyroM, a OT JTOr0 MX HeMHuHyeMas OuTBa
HE Ha KU3Hb, & HA CMEPTh MPHOOPETAET YEPTHI )KECTOKOTO poka. Tparnde-
CKasl CITy4aifHOCTh HaBsi3ajia UM OTH POJIM — YEJIOBEKY H 3BEPIO, PABHO yMe-
OIIMM IIEHUTH KPacoTy U OJIaropoJIcTBO.

Tparenus crapuka B TOM, YTO CTaB B CEJIbBE C80UM, PACIIO3HAB B HE
YEepTHI «3€JIEHOTO pash», OH BEIHY)KICH BBICTYIIUTD B POJIH 4Y#c020, yOUBa-
IOIIEr0 TIepBO3aHHOE U MpekpacHoe. OH BEPHETCS K CBOMM JIFOOOBHBIM
poMaHaM, 0CO3HaBasl, UTO UX IIPEKPACHBIE CJIOBA» HE aHTUTE3a €0 JIECHOU
KHU3HU U TPArHUECKOMY OIBITY, @ HX KYJbTYPHAsl aHAJIOTHSI.

Ewie onuH MUK 3BOJIOLUH TEMBI NIPEACTaeT B HOBeJUle ymnniiku Hca-
oens Anbenne «/IBopen-npuspak» u3 ee coopuuka «Pacckassl EBbl JIyHBD)
(1989). IMocTpoeHHBIH B celbBe B KAYeCTBE JICTHEH PE3UICHIIUN TUKTa-
TOpa, JBOpEL] 3a{yMaH KaK BbI30B «3€JI€HOMY any», ero ykpouenue. Ho na
MPOTSDKEHUU paccKasza CeNbBa BCE PEIIUTENbHEE OTBOCBHIBACT CBOE Ca-
KpaJIbHOE U Belllee MPOCTPAHCTBO, OTHUMAS Y JIUKTATOPa HE TOJIBKO €ro
BJIAJICHUE, HO U JIIOOUMYIO KEHIIUHY, «TOXUILEHHYIO ABOPLIOMY.

Hukrarop y3HaBaeM — 3T0 MapkecoBckuil Ilarpmapx. BepHyTbes
B CEpJLIE CENbBBL, 1€ OH ObLI CUACTIIMB, HEBO3MOXHO — JIOPOTU T'YCTO 3a-
pOCIM CIUIETEHHBIMU BeTBsIMHU — Kak B «[loTepsHHbIX cienax» KapneHTs-
epa. JIBopIioM 3aBia/ieBalOT MpH3padHble (YUTYpHI HCKOHHBIX OOHTATENIeH
CEJbBbI, UHJICHIIbI, — TAKUE, KAKUMH UX YBUACIH U OMUCAIIN EPBOOTKPHI-
BaTeH. ..
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Crunu3anus, TacTHI, Mapoaus — AITbCHIE aneJUTIpyeT KO BCeMy KOp-
MyCy JTUTEPATYPHI «3€JCHOTO a/1a,» W HEe TOJNBKO: BEeHYaeT PaccKa3 eBpoIei-
ckuit 00pa3 — dara-mMoprana; MUpax, KOTOPBIM BUIAT U3/IaleKa ITyTHUKH,
Kak OBl aHHYIHPYET caM (haKT PeajbHOTO CYIICCTBOBAHHS IBOPIA U €TO
JATHHOAMEPHUKAHCKYIO HCTOPHIO.

B opurunaie paccka3 AnbeHne Ha3biBaeTcs «BooOpaxaeMblil TBopeIn
(El palacio imaginado), uro TouHee mepeaaeT MOCTMOAEPHUCTCKUN 3aMbl-
cen mucarenpHUI.. OHA HE CTpeMHUTCs, B oTindue oT CemyinbBebl, Co-
3MaTh 00pa3-CHHTE3 TPOIMMYECKOW CEeNbBBI M e¢ BiacTu. [lucatenmpHuIa,
CKopee, IEMOHCTPHUPYET MOUTH Oe3rpaHNIHbIC BO3MOKHOCTH «HAPIIUCCH-
YECKOT0 IMOBECTBOBAHUS», CIOCOOHOTO 3(h(PEKTHO «OKIMKATEY» OTPOMHOE
KOJIMYECTBO TEKCTOB, KOTOPHIE 3aKII0UaeT B cebe Te3aypyc Ipo3bl «3elie-
HOro ama». BocmpousBoas o0pas celbBbl, AJBEHE IBHUKETCS OT MeETa-
¢dops! k MeToHuMEK. CaM TIPUHIUI HEJOCKA3aHHOCTH, HE3aBEPIICHHOCTH
MUKPOCIOIKETOB, 3aKIIIOYCHHBIX B €€ pacckase, JHIIHUN pa3 JOKa3bIBacT
HEHCYEePIIaeMOCTh XYI0’KECTBEHHOTO MaTepHaia — JINTEPATyPhI O CEIbBE.

Bpoze 651 KpyT 3aMBIKaeTCS — MOCTMOIEPHUCTCKOE MIPOYTECHHE, TasIIEe
0ecKOHEYHOE KOJIMYECTBO CBSI3eH TEKCTa C €r0 CMBICTIaMH, TOJDKHO OBl 3a-
BepTh Tpaauimto. Ho Het, oHa mpomomkaetcs u B XXI Beke, korna aure-
paTypa «3eJICHOrO aj1a» BEPHETCS] K CBOMM HCTOKAaM — JIOKYMEHTY, H BHOBb
3a0allaHCUPyeT Ha IpaHWIaX (UKIMOHAIBHBIX M HE(PUKIIMOHAIBHBIX JKaH-
poB. Ho 370 yxe nmepcnexTuBa JATbHEUIIUX UCCIEI0BAHUM. ..
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Evolution of the Image of Selva in 20th Century Latin American Prose

Abstract: The article is devoted to the evolution of the image of the tropical forest
in Latin American literature during 20th century. It is shown how the metaphors
of "green prison" and "hellish paradise”, used in the essays of E. da Cunha to charac-
terize the Amazon Selva, acquire philosophical and socio-critical content in the stories
of A. Rangel and H. Quiroga in the 1900-1910s. The transformation of stable topoi and
motifs (“virginity", "riot", "closeness", "sacredness"...) are associated with the image
of Selva in the "literature of the green hell” of the 1930-1940s. The modifications
of the established canon in the "new Latin American novel" of the 1950-1970s are
traced. A comparative analysis of the novel-synthesis and the postmodernist novella al-
lows us to assert that L. Sepilveda and 1. Allende in the 1980s continue the tradition of
depicting the jungle, successfully renewing it.

Keywords: 20th-century Latin American prose; image of Selva; literature
of the green hell; new Latin American novel; novel-synthesis; postmodernism.
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VIIK 82-21 O. K. Pankc
MI'Y nmenn M. B. JJomoHOCOBa

KAHPOBOE CBOEOBPA3UE TPATEJINU X. I'PAY «B OI'HE»

Annomayun: Cmamoa nocssuena mpazeduu «B oeHe» UCNAHCKO20 Opamamyped
XX sexa X. I'pay. ITucamens cmasum yenvio pazeumue UCHAHCKO20 meampd, 6036pa-
wenue 6v11020 senuyus. Ilepsoil e2o nonvimKol pepopmuposans meamp CMAHOBUMCS
mpazeous «B ozcHey, noceawentas ucmopuu youicmea Ha nouse Hepaz0eieHHoU cmpa-
cmu. B nponoze k npoussedenuto, Opamamype packpuiéaem 3amvlcen — co30ams aHmuy-
HYI0  mpazeouio, coObIMUA KOMOPOU pA36opavusaiomcs. 6 COBPEMeHHOl dAemopy
Hcnanuu. [na amoeo on noavzyemces udeamu Huywe o npupode mpazceduu, 8 Komopoi
COUemarmecs anoiIoHU4ecKkoe U OUOHUCULICKOe HAaudnd, U 800XHO8IAemcs uoeell
0 ceepxuenosexe npu co30anuu 06pasa enasHoeo 2epos. B cmamve paccmampusaiomes
ucnonvzyemvle I'pay snemenmol u memsl us mpazeouti u Opam, UHMepmeKCmyalbHoie
omcwKu. B npoyecce ucciedosanus denaemcs bl600 0 MOM, YMO, HECMOMPSL HA MO,
YUMo 3as6/1eHHAA Yelb N0 CO30AHUI0 KIACCUNECKOl mpazeouu He Oblid 6 NOHOU Mepe
00CmueHyma, MHO2Ue UCNONb306AHHbIE 6 MEKCIe UoeU Dbl YOauHO Peanu308asl 6 60-
Jlee NO30HUX Nbecax opamamyped.

Knroueswvie cnosa: X. I'pay; mpazeous, «B ocHey; céepxuenosex, anoiioHuieckoe;
OuoHucutickoe.

B koHue nyneBbix rogoB XX Beka Teatp McnaHuu cTaHOBUTCS Ha MyTh
oOHoBIIeHUs. Monoasle apaMaTypry, YCTaBIIME OT JIOMHHHPOBAHUS
Ha CLIEHE POMaHTHYECKUX Ibec X. Juerapas, CaJoHHBIX JpaM X. beHa-
BeHTe, cailHeToB K. ApHHueca, HAUMHAIOT CO3/1aBaTh MbECHI, KOTOPHIE 103~
BOJIWJIM OBl Pa3BUTh TEaTPAIBbHOE HMCKYCCTBO, BEPHYTh €My yTpaueHHOE
BeJIMUue 30JI0TOrO BEKa.

Cpemu pedopmaTropoB ObLT HCITAHCKHUI ApamaTypr XX BeKa, TbeChl KO-
TOporo ¢ ycrnexom nuii Bo @panumu, Yexun u Uramum — Xacunro ['pay
Henbrazno (Jacinto Grau Delgado, 1877—-1958), koTopbIii CUMTal OCHOBHOM
LIEJIBIO CBOEI'0 TBOPUECTBA — Pa3BUTHUE UCIIAHCKOI0 TeaTrpa. COBpeMEHHBIN
eMy TeaTp Hauyaja BeKa Iucarelib Ha3blBajl «IPUATHBIM U, HHOTAA, IOTELI-
HBIM CHOTBOPHBIM Juisi Oypxkyasum»® [Grau, 1945, p. 8], a B KauecTBe

1 3neck u nanee nepeson mutat u3 npoussenenuii X. 'pay moii — O. P.
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OJIHOTO U3 CTIOCO0O0B MPOOY>KACHUS UCIIAHCKOM CLIEHBI pacCMaTpUBal BO3-
BpallleHUe K UJesiM aHTUYHOW TpareInu.

IomeiTkO# pedopmupoBaTh Teatp, W30aBUTH OT «OONTIMBOH PHTO-
PUKU» U «IMIIKOTO CTWJIA JMTEPATypHBIX KpeMOB U KocMeTHKu» [Grau,
1948, p. 8] crana nepBas HanmcaHHas ['pay nbeca — TpareIus B TPEX aKTax
¢ sammmtorom «B oraex» (“Entre llamas 7, 1905/1915). [Iseca nocesiiieHa uc-
TOpHM YOUICTBA HA TOYBE HEepasaesleHHOH 1t00BU. COOBITUS pa3BOpadKBa-
I0TCS B COBPEMEHHOM apamaTypry McnaHuu, IiIaBHBIA T'epod Tparequu —
DIOpeHcHo — XpOMOH FOpOYH U3 CEMBHU COCTOSITEIbHBIX 36 MJICBIIA/ICIBIICB,
JKUBYIIUI ¢ MaTepbio AManuel u ctapimmM Opatom Jlanmanem. diopen-
CHO HCTBITHIBAET 3aBUCTH K 3J0POBOMY M KPaCHBOMY OpaTy, KOTOpast JIHIIIb
YCHJIMBAETCS IOCJe TOro, Kak JaHmdie Oeper B JKeHHBI IpeKkpacHyio Be-
HepaHny. ['opOyH BIroOIS€TCS B JEBYILKY, HO JIEP>KUT CBOU TyBCTBA B CEK-
pere, OCO3HaBas TIIETHOCTh HAAEXKIbl HAa B3aUMHOCTb, 4TO JIMIIb
yCyryOmnseT ero OTHOIIEHHS C JOMOYaI[aMU: CO BCEMH OH I'py0 U mpe3pu-
teneH. K Hayanmy BToporo akra y ®nopeHcHo 3apokKaaercs IUIaH MECTH,
KOrzia B JOM IOTOCTUTH MpHE3KAeT APYT AeTcTBa BeHepaHbl, HbIHE W3-
BECTHBIN MY3bIKaHT — Mureins. @I0peHCcHO 3aMedaeT npusa3Hb Benepanasl
K Mureno u BIOOJIIEHHOCTh MY3bIKaHTa B JIEBYIIKY U PEIIaeT UCTIOIb30-
BaThb 3TO B CBOUX LICJIAX, d UMCHHO — CMYTUTb HEBECTKY, JIMIIUTDL €€ IIOKOA,
3aCTaBUTh «HCIBITaTh 00JIb 0e3 Halaekabl Ha uciencHue» [Grau, 1948,
p. 43]. YtoObl JOOUTBCA 3TOTO, OH TOBOPUT BeHepaHie, 4TO 3aMETHII
€€ BIIIOOJIEHHOCTh B MHUress ¥ 3HaeT 0 TOM, 4YTO Mureias OTBEYaeT el B3a-
UMHOCTBIO. J[eByIlKa Bce OTPHUIIAET, HO CeMs COMHEHHS MOCESTHO, Mocye
gyero dnopeHcno coobmaeT My3blkaHTy Muremo o mo6Bu Benepannsl,
HaOMIoTast 32 CMSITEHHEM M CTpaJaHWAMHU MOJIOIBIX Jofei. Benepanma
U Mureinp npu3HatoTcs cebe U Ipyr ApYyry B 4UyBCTBax, HO Murenb NOKH-
JIaeT pacCTPOCHHYIO IEBYILIKY, HE )KeJlast pa3pyliaTth ceMblo. BepHyBLimiics
oMo J[aHu3Jb YyBCTBYET, YTO YTO-TO MPOU3OILIO, IPaBIy €My pacKpbl-
BaeT MOXKMJIAasl CyMacIleAlIas CIIy>KaHKa, KOTopasi M JI0 3TOT0 MpeayIpe-
’KIajaa o ToM, 9to Ha gome criias (“mal de 0jo ) [Grau, 1948, p. 25, 26, 69],
a JIIOIU 3apaxkeHsl «0oabpHOU r060BEIO» (“el mal querer”) [Grau, 1948,
p. 26, 67]. danusne oObsicHseTcst ¢ BeHepaHI0#, TOCKe 4ero, pa3aaBiicH-
HBI ToTepeil mr00BHM 000XkaeMON KeHbl, OOpallaeTcss 3a yTeLICHUEM
K Opaty, HO DIIOPEHCHO OTKPBITO pajtyercs ero crpagaHusm. CIoMIIeHHbIN
Hanvane yxoaut, a @nopeHcuo coodmaer Benepanze, yro Murens niepen
OTBE3/I0M OTCTABUII JJISl HEe MICEMO, KOTOPOE OYZAET JKAATh €€ B €0 JJOME.
Ha sTom ocHOBHOE JeiicTBUE 3aKaHUYUBAECTCA M HAUMHAETCS SIMUIOT, B KO-
TopoM Benepanna taiikom mpobupaercs B goMm DiopeHCHO, HO TOpOyH
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3aCTaeT e¢ BPACILIOX, 3alUPACTCs BMECTE C HEH U, Pa3MBIIUISAST O TOM, YTO
Benepanna naxe mocie cMepTH J[aHUAIs HUKOTIAa HE CTAHET ero JKEHOMH,
MOJDKUTAET 3[aHue. TIIETHO MBITasICh BEIOPAThCS, 00ECCHICHHAS EBYIIIKA
nmazaeT B 00Mopok, draopeHcro oOHNMAET U LENTyeT ee, TOKa 3JaHne 0XBa-
TBIBAIOT SI3BIKK IUTaMEHHU. B 3TOT MOMeEHT, coriacHo peMapke, MEIJICHHO
OITyCKAeTCsl 3aHaBeC. 3aKaHYMBAETCS OMYOJMKOBAaHHAS BEPCUS IHECHI
JIBYMS TOMOJTHUTEILHBIMU SIIJIOTAMU: MIEPBBIA — IIUTaTa U3 KHUrH Mosa:
«M HaJekna MX mcuesneT» / “y SU esperanza serda agonia del alma”
(11:20); BTOpPOI — CcTapast MONUTBA 00 M30aBIEHUU OT «HECUACTHOH Yeno-
Beueckoii ruHb / “miserable arcilla humana”, moguepkuBas umu, ¢ o1-
HOW CTOpPOHBI, arOHHUIO Teposi, C JAPYIroil — OTChUIas K BHIBEACHHOMY
B Ha3BaHue oruio [Grau, 1948, p. 90].

OTIUYNTENBHOM YepTOll TBOpUECTBa I'pay SBISIOTCSA MPOJIOTH, KOTO-
PBIMH OH COIPOBOXIACT IMYOIHKAIIMN CBOHMX IbEC, PACKPHIBAsl B HUX OC-
HOBHYIO HJCI0 TPOU3BEICHUS WM PAa3MBIIUILS Haa podieMamu
HCIIAHCKOTO TeaTpa. B mposore x Tparemnu «B orHe» mpamarypr ommpa-
ercsa Ha Humme?!, cpaBruBas obsiBaTeneii (“gente vulgar ) u uenoseka co-
3HarensHOro (“Un hombre consciente '), 6oiree BOCIIPHMMYHBOTO ¥ TOHKO
aqyBcTBytomero (“‘con sensibilidad mucho mayor <...> percepciones mads
vivas”) [Grau, 1948, p. 7], KoTOpOro JIf0au HENPUMeYaTeIbHbIE YaCTO CUH-
TAIOT CyMacHIeNIIAM. DTO TPOTHBOIOCTABICHHE IMO3BOIISIET IPEAIIONO-
JKUTh, YTO Tparedusl SBIIETCS pasMBIIUICHHeM [pay Hax wuOesMu,
n3noxxeHHpIME Hume B «Tak roBopuit 3aparycTpay, a B oopasze diopen-
CHO JIpaMaTypr JieJIaeT TOMBITKY BHIBECTH Ha CIIEHY C8epxXuenoseKd, OKpY-
JKEHHOTO NOCIeOHUMU JH0ObMU YT CTPEMSIIErocsT yTBEPAUTh HaJ HUMH
CBOIO BOJIIO.

Ynomunanue Hure, 60IbIIMM oYuTaTeIeM KOTOPOro sABisuics [pay,
MIO3BOJISICT TIPEIONIOKUTD, UTO, 00Opamiasch K aHTHIHOW TpareIuu, OH OC-
HOBEIBAa€T €€ Ha MOJICIH, TIPEUIOKEHHOW HeMenkuM (rtocodom. JIpama-
TYpr CTPEMHTCSI CO3/1aTh MPOU3BEACHHE, B KOTOPOM COCTHHSIOTCS
anoJUIOHMYECKOE U TMOHHUCUIMCKOE Hadana. Bece B mbece MOJUMHEHO YTOM
JUXOTOMHUU: OT MEPCOHAXKEH 10 peMapok. KpacuBbie, rapMOHHYHBIC U OTI-
tumucTHIHble J[aHmane 1 Benepanma, koTopas BHEpBBIC MOSBISIETCS Ha
creHe «Bcs B oenomy» [Grau, 1948, p. 27], npeACTaBIsSIOT HAYAIO aroJuio-
HUYECKOE, B TO BPeMsl KaK ropOaThlid, OCTOSHHO MEUYIIUICS U CTPaIaio-
umii  DropeHcuo — UOHHCHIICKOe. BakHbIM 3JIeMEHTOM — CloKeTa

! I'pay e HaspiBaeT hamuimio HuIlie, HO MUIIET O «BEJHKOM HeMeIKoM duiocode, OueHb
M3BECTHOM, C TIOJBCKUMH KOpHsMm» [Grau, 1948, p. 7].
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OKa3bIBa€TCs My3bIKa, MOJ] BIMSHUEM KOTOpOi B nyie BeHepaHsl Haum-
HAIOT IIPOMCXOAUTH U3MEHEHUs, NPU 3TO B peMapke ['pay moguepkuBaer
ee AUOHHUCHiiCKyIo pupony [Yafez, p. 791]:

«Yepe3 OTKPHITHIN OANKOH B caJl JOHOCSTCS YUCTHIE W 3BOHKHE HOTHI
posiiisi, TITyOOKO TPOHYTOTO YMENIOW Urpoi Mactepa. My3bIKaHT He 3aKaH-
yuBaeT U He HaunHaeT. OH 0€3yMHO, HEPBHO MEPEXOANUT OT OJHOU MY3HI-
KaJIbHOM KOMITO3HUIMH K JAPYToi»?.

IIpuMedaTenbHO, YTO BCEX HEPCOHAXKEH, OIMLIETBOPSAIOMIMUX CcOOOH
Hayvajo anojutoHnueckoe (Janusnb, Amanusa, non Cepadum, Benepanna
B HavaJIe IMbECH), MOXKHO COOTHECTH U C NOCAEOHUMU H00bMU, CTPEMSIIIN-
MUCS K KOM(POPTY U CHOKOMCTBHIO, B TO BPEeMs KaK IIEPCOHAXKH, OJHAIETBO-
psroniye Havano auoHucuiickoe (Diopencuo, Xepracus, Murens), He Bce
COOTHOCHUMBI CO CBEPXUEN0BEKOM.

B Ttom e mposore I'pay cooOmiaer, 4To «HUKAKOH MPOOJIEMBI
OH B IIbeCe HE CTAaBWII», a Iepel 3pUTeleM «OoOBIBaTeNbCKas Tparenus,
CPEIHECTATUCTUUECKUE MEPCOHAKH KOTOPOH, He Oymydl HHU LapsMHu,
HU TepOsSIMU, HU TIPUHIIAMH, YyYBCTBOBAIN BENUYHE OONH U <...> BO3BBICH-
JIMCh B CBOMX KOCTIOMAX, JIMIICHHBIX MOTUYHOCTH...» [Grau, 1948, p. 8].
Takum 06pa3om, oCHOBBIBasiICh Ha uaesx Hure, ['pay ctpeMuTcs co3aath
COBPEMEHHYIO Tpareluio, OOBIJCHHbIE MEPCOHAXXH KOTOPOW MOTJIH Obl
CPaBHUTHCS ¢ OJIaropoIHBIME OOTaMU U TEPOSIMHU TPATeIHH KITaCCHYECKOM.

3asBIIGHHOE CTpEeMJICHHE JpamMaTypra CTajo OCHOBOW [yl H3Y4YEeHHS
TpareAMMHBIX 3JEMEHTOB, UCIOJIb30BAHHBIX B Mpou3BeraeHuH. CoriacHo
«Crnosapro tearpa» II. [TaBu, aHTUYHYIO Tparequro XapakTepH3yeT HaJIU-
YHe TAKUX CYIIECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB, Kak magoc, Katapcuc, THOpHC U ra-
maptus [[laBu, c.384]. Iladoc B mbece mepemaerTcs uepe3 JIUATOTH
¥ MOHOJIOTH, B KOTOPBIX I'epOi HAITOMHHAET O CBOEM (PM3NYECKOM HEIyTe,
0 CTpaJaHUSAX UENIOBEKA, YyBCTBYIOLIETO CBOE JyXOBHOE IPEBOCXOACTBO
HaJl OKPYKEHHEM, «CJICIIBIM KO BCEMY, UTO HE SIBJIICTCS OaHATBHBIM M O0bI-
neHHbiM» [Grau, 1948, p. 28]. DT ynoMuHaHus IPU3BAHBI Yepe3 COCTpa-
JlaHWE TIPUBECTH 3PUTENSA, HAOIIOJAIOIIEr0 B OSIWIOTe 3a THOENBIO
®dnopencuo k katapcucy. OmgHako, T0OUTHCS KaTapcuca y I'pay He BBIXO-
JIAT: JJIsL €70 BOSHUKHOBEHHS 3PUTEI0 HEOOXOMMO OTOXKIECTBIATH ce0s
C TparuyeckuM repoeM, MpH 3TOM B Mpojiore, B KOTopoMm ['pay muirer,
YTO 3pUTENH IUIOXO NPHHLIM Ihecy Ha mpembepe B Can-CebacThsHe,

L “Por entre un balcoén abierto, llegan al jardin, claras y sonoras, notas de un piano,
hondamente conmovido por la sabia mano de un maestro. El miisico no concluye ni empieza.
Pasa locamente, nerviosamente, de una a otra composicion.” [Grau, 1948, p. 41].
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OH TAK)KE€ IUTUPYET ra3eTHbIC CTAThH, U3 KOTOPBIX BUHO, UTO MyOIHKa HC-
IBITHIBANIA OOJIBIIE COCTPAAAHUS K aKTepaM, 4eM K MEPCOHAXKAM:

«B Tpareguu oObIYHO OBIBAIOT yMeEpLIME; B ATOM Tpareiuud yMHUpPaeT
cama mbeca (D1b I1y»610 Backo)»?;

«[ly6mmKa, mpogeMOHCTPpHUPOBaBINAst CBOE HEYAOBOJILCTBHE OTTAIKHBA-
IOIIEH TThecoil, Harpaamia apTHCTOB 3a TPy LMIKBAJIOM OypHBIX aIIoAuC-
menToB (Dib Koppeo)»?.

IToctostHHOe  BbIcOKOMepue DiaopeHcHO HamoOMUHAeT TIubpuc
(«xr00puc»), MaryOHy:0 TOPABIHIO W HAJAMEHHOCTh BOJIM, IPHUBEIIIYIO
K Tparn4eckoMy (hMHaITy MHOTHX T€POEB APEBHOCTH. DTO BHICOKOMEpHE
HAJIeJIAI0 aHTHYHBIX TePOEB CIIOCOOHOCTRIO OPOCHUTH BEI30B boram, oco-
3HaBas BEPOATHOCTH rmbenu. I'pay coenmHAET 3JIEMEHT KIacCHYECKOH
Tpareauu ¢ uaeei o ceepxuenoBeke: Bo DIOPEHCHO €CTh YepThl THOpHC,
HO repoil He OpocaeT BbI30B bory, He 6opercs ¢ ¢daTymMoM HIU cBOEii
cTpacThio. OJHOBpPEMEHHO OTpHLIAs Bepy U cpaBHHUBas cedst ¢ Mucycom
[Grau, 1948, p. 45], repoii Geper Ha cebst POJIb CBEpXUEIOBEKA, CIIOCO0-
HOTO BEpIINThH JIOJCKHE CyABOBI, KYKJIOBOJA, AEPTraiollero 3a HUTH
CyIp0BI OKpY’KaIOIUX ero Jmoxei. Yepe3 BpoxkaeHHbIE U3HIECKHE He-
JOCTaTKH JpaMaTypr MbITAETCs PACIOIOKUTH TyOIHMKY K Feporo B Hauaie
IIBECHI, 3aCTABUTh 3PUTENSI CONIEPEKUBATH, TEM CAMBIM BBOJISI KOHIIETIIIHIO
MmeTapusndeckoit BUHbI DopeHcno, HO MeTadu3ndeckas BUHA HE MPea-
nojaraeT cyObeKTHBHOHM pealn3alliy, TaK Kak BCEe MPONUCXOJIIee C Te-
poeM JOJKHO OBITh ero ke cyap0oil. B ciyuyae ¢ dmopencuno, ero BuHa
HE B CaMOM (hakTe ero CymecTBOBaHHMS, (aTyM 3a4aeT BHEIIHHH COOBI-
TUHHBIN KOHTYpP, HO MMEHHO Tepoil U ero BHYTPEHHHE OOUABI IPUBOAST
K JICSHCTBUSAM, BIUSAIONUM Ha crokeT. HuuTo B ku3Hu DiopeHcHo He 00b-
SCHSIET €ro IMOCTYIKOB, KpOME XeJlaHHs YTBEPAUTbCA HaJ OKpYXKaro-
muMU. [IpamMaTypr He UCHONb3YET B Tpare ANt raMapTHUIO, 3aIly CKAIOILyTO
1enb cOOBITHH, BeAyNNX K KatacTpode: DropeHcno He coBepIIaeT CIry-
YJaiHyI0 OmMNOKy, HE MOIydJaeT MpeacKa3aHhe, MEHAIONee XOA >KU3HH,
OH LIEJICHAIIPABICHHO Pa3pyIIaeT CYaCThe M CIIOKOWCTBUE CBOCH CEMBH,
Ha IIepBOE MECTO CTaBs OIIYIICHHE COOCTBEHHOT'O BEIMYHS, BOCTIPUITHE
ce0s1 cBepX4eoBeKoM. BpoxieHHOE yBedbe reposi, ero 037100JIeHHOCTD
U BBICOKHI MHTEIUIEKT MOIJIU Obl CTaTh OCHOBOM JJIS CO3JaHMs TUIIA Tpa-
reauu, KOTOPBIH, COIJIACHO Honenrayspy, IIOKa3bIBAET

CH)

L “En la tragedia suele haber muertos; pero en ésta sélo se mata la obra. (E1 Pueblo Vasco)
[Grau, 1948, p. 11].

2 “El publico, que habia demostrado su desagrado por lo repugnante de la obra, premié
con nutridas salvas de aplausos la labor de los artistas. (El Correo)” [Grau, 1948, p. 11].
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«HEOOBIKHOBEHHYIO, JOXOJSIIYI0 JO MOCIEIHUX T'PaHUI] BO3MOKHOCTH
31100y» [UUT. 10 AHUKCT, c. 178], onHako ['pay, noBoas repos 1o npene-
JIOB )KE€CTOKOCTH, TIOKa3bIBACT U CIA00CTh repos. K KoHILy nbeckl 3puTeib
BHINT, YTO HEHaBUCTh DIOPEHCHO OKa3BIBACTCS HEHABHCTHIO K CAMOMY
ce0be, CMeIIaHHOM C JKaJ0CThI0, TePOi Ha3bIBAET CeOsI MOHCTPOM C TYIIOH,
a CMEpTh U1 HETO «BeIWYaiIIas MIJIOCTY, «EAMHCTBEHHOE IPaBOCY-
nuey [Grau, 1948, p. 89]. 3a 3T0 coueTanne 6GECCMBICIEHHOH KECTOKOCTH
k Benepanne B ¢uHane, ¢ OqHOW CTOPOHEBI, M ONpaBIaHUI BCEX CBOMX
JIeHCTBUH JIOOOBHBIMU CTPaJaHUSIMU U (PU3UUECKUMU U3bSIHAMU, UCCIIC-
noBatens TBopuecTBa ['pay M. HaBackyac oTka3siBan PIopeHCHO B 3Ba-
HUM  «TParmdeckoro Tepos», Ha3bBas €ro  «Pa3HOBHIHOCTHIO
HUCTEPUIHOTO MOHCTPA, KOTOPHIH HEOIAarOpOIHBIM CIIOCOOOM IIBITAETCS
JOCTHYb B (DHHAIE Tparudeckoro Benuuus» [Navascués, p. 20].

B «B orHe» mpamatypr nenaeT MOMBITKY TEMaTHYECKH COEIHHHUTH
KJIACCUYECKYI0 TPareAuio ¢ pOMaHTU4eCKOM apaMoil. OT poMaHTHUYECKOM
IpaMBl B TIbeCe OIIYIICHWE OTBEPKEHHOCTH WM TPOTHBOIIOCTABICHHOCTH
MUpY TJIABHOTO Teposi, a TaKXKe [EHTpaTbHas TeMa OOJe3HEHHOU HEeBO3-
MOYKHOH JIIOOBH, BBICTYIAIOIICH KaK IECTPYKTUBHOE HAdallo; depe3 BCIO
TpareIuio MpOXoIUT CPAaBHEHHE JIFOOBU C OTHEM, XKapOM, IIPU 3TOM I1OCTO-
SAHHO TMOAYCPKUBACTCA 00/I€3HEHHOCTL JTIOOOBHOTO YyBCTBa, NPHUHOCS-
mero crpaganns. Ciosa fuego, llamas, quemar, abrasar, encender, arder,
echar lesia, infierno, fiebre, cirio, apagar, incendio u T. . BcTpeuarotest
B OOIIBIIIMHCTBE CIICH MBECHI, a TAKKe B peMapkax. Tparenus gakrudaecku
pasBUBaeTCs «B OorHe» [Yafiez, p. 792], Tak Kak HaUMHACTCSA C PEMapKH
0 30JI0THIX M OTHEHHBIX cymepkax (“de oro y de fuego”) [Grau, 1948,
p. 23] u 3akaH4YMBaETCA pEMapKON O TPECKAIOIIMUXCS U TPEIIAlIUX B OTHE
neepsix (“las puertas se rajan y crujen entre llamas ) [Grau, 1948, p. 90].
IIpu 3TOoM 01THOOOPA3HOCTE MEeTaOPUKH MPUBOIUT K TOMY, UTO yXKE K ce-
penuHe MbeChl CpaBHEHHE JIIOOBHU C OTHEM HaYMHAET 3BYYaTh Kak oOriee
MmecTo. B mbece ['pay BEIBoaUT 1 OoJiee CLIOKOMHYIO, THXYIO JTI000BB, TIPO-
THUBOIIOCTABJICHHYIO JIIOOBH OOJIC3HCHHOH, €€ OJUIICTBOPEHHEM CTaHO-
BATCs OpaT 1 Math Pnopercuo — Jannane u Amanus. Ho 6e3MsaTexHOCTD
mo0BH JlaHWAIS M KEPTBEHHAS JIOOOBH AMAIIMU IPETOTHOCATCS Kak
crefcTBUE 00IIel NOBEPXHOCTHOCTU U OECIIEUHOCTH UX CYILECTBOBAHMUS,
OuUepeIHOM pa3 NPOTUBOIIOCTABIIAS HOCAEOHUX TH00€L CEEPXUENIOBEK) .

K kaccugeckoit Tparenuu OTChIIAIOT MPEICKa3aHmsI, KOTOPBIC Ha TIPO-
TSDKEHHUH ITBECHI JIeTIaeT CyMacIIeAmast cTapast Cry>kaHka Xepsacus. Beex,
KTO CTpajaeT OT JIIOOBH, OHA HA3bIBAET 3aKOJIOBAaHHBIMH, OJEPKUMBIMU
(“mal cativo”) [Grau, 1948, p. 67, 70] u rOBOPHT, YTO €€ MPUCYTCTBHE
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MOXET MOMOYb cHepkarh uapbll. Crapyxa IMOCTOSHHO CTaJKHBAETCS
CO CKEICUCOM OKPYXKAIOIIHUX, KOT/la 3aBOJUT PasroBOpP O 3JI0BEIIUX MPES-
3HAMCHOBAHUSX, YKA3bIBAIOIIUX HA MPUOIIKEHHE CMEPTH, WM TBITACTCS
CHSATH TIOpYy ¢ goma. [Ipu oMoy 3Toro odpasa, KOTOPBIHA, C OJTHOH CTO-
poHBI, oTchutaeT K Kaccanape, ¢ npyroii — 3a cdet Bo3pacta U cBoeoOpas-
HOTO ITIOMEIIATeNICTBA TAKKe HANIOMHHAIOT 0 mudmix, ['pay eme pas
MOTYEPKUBAET CBSI3b MbECHI C aHTUYHBIMH TPareAusMU.

IlosiBnenue oOpasza mu¢pum, B CBOIO 04depe/b, IPUBHOCHUT B IbECY €ILE
OJIHY TPaAMIMOHHYIO AJISI Tpareiuu TeMy — TeMy CyJbOBbl, BBIPaKCHHYIO
B HCOIHOKPATHO YIIOMUHAEMOM B TPareIuy 3II0M poKe: XepBacus CUATACT
Criia3 3aBUCTJIMBBLIX TyXOB NPHYMHON (pm3mdeckoro coctosuus diopen-
cHo, a cam DopeHCcHo 37BIM POKOM Ha3bIBAET CBOIO HEHABHCTH KO BCEMY,
yro mobut [Grau, 1948, p. 66]. Tem He MeHee, TeMbl CyAbOBI U POTHUBO-
CTOSIHUA (aTyMy HE HaXOAAT pa3BUTHS BIUIOTH O 3MUIIOTA, B KOTOPOM
dnopeHcuo pemraer youts ceds u BeHepaHy, 4ToOBI B CMEPTH YPaBHATh
CBOE YPOICTBO H €€ KpacoTy, Coramasch ¢ 3akonamu Beenennoit. O6pas
XepBacuu pu 3TOM, COMIACHO UCITAaHCKOMY Jutepatyposeny @. Pyuncy Pa-
MOHY, BBITIOJHSECT (DYHKIUIO BECTHUKA (PUHAIBHON KaTacTpodsl, Co31aBas
HCKYCCTBEHHOE olyIenne gartanuama [Ruiz Ramon, p. 143].

Kpome TOro, crpemsicb mpuOIH3UTh IbeCy K AHTHYHBIM TpareusiM,
I'pay ucnoms3yer HHTEPTEKCTyaTbHBIE OTCHUIKH: 00pa3 DIOpeHcHo OTCHI-
naet K Pruapay 111 u3 oqronmennoit Tparequu lllexcnupa, o6pa3 Januas
Oyimke K (pUHATY HauWHAET HECTH Ha ceOe uepThl naps Dauna. IpamaTtypr
HaJeNsieT crapuiero Opara xapakTepHoi deptoit reposi Codokia — sxkemna-
HUEM Y3HATb IpaBay, HCCMOTPSA Ha MOCJICACTBUS. ,HaHI/ISJ'II) 9YyBCTBYCT, YTO
ImpaBaa NpUINHUT EMY CTpaaaHusA, HO OTKa3bIBACTCs OCTaBaATHCs B HEBCIC-
Hun. PaccnpammBaer diopeHcHo, MBITasACh pa3oOpaThCs B MPOU3OLIC-
IIeM, OCO3HaBas, YTO POAHOI OpaT W3 3aBUCTH pa3pyIIWI €r0 CYacThe;
MIPOCUT y KEHBI MPU3HATHCA, [IOCTENIEHHO MTOHKUMAs, YTo BeHepanaa He u3-
MCHUJIa EMY q)HBI/IquKI/I, HO JF000BB JKEHBI JUIA HETO IOTEpsIHA:

«/lanusnw. — He corpemma! Yk myudrire Obl corpeniuia, Toraa Obl U Juis
MeHS ocTanock ooBu! <...> Kak cBsiTast ThI ce0s Chellb U3HYTPH, 000XkKast

! Ipumedarensro, 9T0 TONBKO JaHMAIIb 1 AMAnus, KUBYIIME M0 XPHUCTHAHCKAM 3aBETAM
Y HY B KOM He BUJAIIME 3714, 10 TIOCJEHEr0 MOMEHTA He 3aMeyalroT Oefibl, HaJBUraromeics
Ha ceMblo. M 9T0 crioKo#cTBHE U 31paBOMBICIIHE, coraacHo I'pay, ckopee oka3bIBaeTCs MpPH-
3HAaKOM MeHblueil uyBcTBuTenpHOCTH [Grau, 1948, p. 7].
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Jpyroro mpotuB cBoell Boiu! A s Oyny HaOmogaTh KaxIblid AeHb <...>,
KaK ThI IOCTENEHHO yracaellb, yMUpas OT JIOOBH K Ipyromy»l.

BBoxs Temy cympykeckoil HeBepHOCTH, I'pay Oerno obpamaercs
K J)KaHpy HCIIAHCKOW «JpaMbl decTw» npu pabore ¢ oOpazom JlaHuas,
HO B CHJIy TOTO, YTO J[aHMAII0 OTBEAEHO BCETO HECKONBKO CIIEH BO BCEH
mbece, ero MOTEHINAN KaK TPareIUifHOTo TePCOHaXa, TaK M Fepos «APaMbl
YacTH», OCTAETCs HE B IIOJTHOW Mepe pean30BaHHbIM.

B camom Havaie nponora ['pay mumier o ToM, 4TO ITOKa3aHHas B Ibece
UCTOPHSl OCHOBaHa Ha pEaJbHBIX COOBITHSX, HPOU3OMIEANINX OKOJIO
1902 roga B HEHa3BaHHOW MCIAHCKOW MPOBUHIIMU, TEM CaMbIM CBS3bIBas
JleficTBrE ¢ cOBpeMeHHOH Apamatypry Mcnanueit. [Ipu nepenoce Tpareanm
B COBPEMEHHBIM MHp M3 Hee ucuezaeT MU(, pacKphIBAIOIINN B HEH «CBOE
riybouaiinee coaepikanue» [Hue, c. 68], a Taioke omymeHue daTaib-
HOCTH 4eJIOBEYECKOT0 CYIIECTBOBAHHMS, M KaK CIICJCTBUE IIPOUCXOHUT He-
KOTOpoe ocialleHue TpareJuiHON cocTaBIsIoNIe, ocadnenue, KOTopoe
OH TIBITAaeTCsI KOMIICHCUPOBATh BHUMATEIFHBIM U3yYCHHEM TICHXOJIOTHYE-
CKOTO COCTOSTHUS TTIABHOTO TePOS K HEKOTOPBIX BTOPOCTETICHHBIX ITEPCOHA-
skell. 'pay BBIBOJUT Ha CIIEHY KaJI00BI pa3IUpaeMOro 3aBUCTHIO U JKaXK IO
Mectu DIIOpEeHCHO; MOKa3bIBACT TpaHC(hopMHpYIOIIee ICHCTBHE HEBO3-
MOJKHOI JIFOOBH Ha paHee Oecnieunyro Benepanay u Hajgyom Jlanusins, oco-
3HAIOMIETO HE TOJILKO M3MEHY JKCHBI, HO M HEHAaBHCTh POJHOTO Oparta.
Tem He MeHee, TICUXONOTH3ALUS TPArMIeCKOro, 0COOEHHO B CIydae IIaB-
HOT'O Teposi, MPU3BAHHOTO OJHIETBOPSTH COO0M 00pa3 CBEpXUeoBeKa, Te-
posi, TOJOOHOTO aHTUYHBIM OOTraM M IeposM, MPEBPAIlaeT HPAaBCTBEHHBII
KOH(IUKT B CYOBEKTHBHOCTB, Pa3AMPAEMYI0 NPOTHBOPEUUSIMH MEXIY
JIOJITOM H JKelTaHWeM, TAe, cornacHo I'ére: «JlomkeHcTBOBaHKE AeTaeT Tpa-
TeJIMI0 BEJIMKOM U MOIIHOM, BOJIs — ¢1aboit u menkoi» [[ére, c. 311].

TakuM 00pa3oM, OCHOBBIBASICh HA HUIIIICAHCKUX HUIESIX COCTUHCHUS
aTIOJUTOHMYECKOTO U TUOHHUCHIICKOTO B TeaTpe, a TAKXKe Ha HJIEe O CBepXye-
JIOBCKC, Fpay ACJIAcCT MOINBITKY COCIUHUTD DJICMCHTDI AHTUYHOM Tpareanu
C POMaHTHUYECKOH JIpaMoii, 100aBIIsis Ty/ia ICUX0JIOTU3MA, HO, I0 MHCHHUIO
®. Pynca Pamona, B3aMOIIPOHUKHOBEHHS YacTel B TbECE HE MPOUCXO/INT,
BCJIEACTBUE YEro, CO3JaeTCs ONIYIICHHS NpPEYBEIHYCHUSI, a CaMo

1 “DANIEL. — ;No hay pecado! ;Ojald lo hubiera, si quedaba para mi el amor! <..>
jTe consumiras como una santa, adorando a orto a tu pesar! Y yo veré todos los dias
<...> cémo te vas extinguiendo, muriendo por otro.” [Grau, 1948, p. 75].
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npousBeeHne OOJblie HAMOMHMHAET TeaTpalbHbli Kcrepument! [Ruiz
Ramon, p. 142].

ITocne «B orue» I'pay coznan Tonbko e Tpareaunu — «I'pad Amapkocy
(“El conde Alarcos”, 1907/1917) u «bayausrit cer» (“El hijo prodigo”,
1918), obOe oTHOCATCA K paHHEMYy OJTaly TBOpPYECTBA JpaMaTypra,
HO OOJIbIIIE HE MBITaJICA [I0Ka3aTh TPAreAuio B Cpele «OOBIIeHHBIX epco-
Hakel», Iepe]] 3puTeieM KOpOJH, MPUHLECCH, Tpadbl, Onbdielckue repomu.
ITocTreneHHO ApaMaTypr Hayall TSATOTETh K JKAHPOBOMY CMEILCHMIO, a U3-
TMr00JIeHHBIM JkaHpoM I'pay ctan dapce. Tem He MeHee, MHOTHE U3 HaX0JI0K
U UJiell, UCIIOIb30BaHHBIX IPAMaTyproM B CBOEH IIEpBOM Ibece, HALILIH pa3-
BUTHE B €T0 MOCIENYIOIMX TPYaX, a SIEMEHTBI TPareuu BCTPEYatOTCs BO
BCEX €ro ApaMaTHYECKUX MPOU3BEIEHUAX, BHE 3aBICUMOCTH OT UX XKaHPO-
BOH NPUHAUIEKHOCTH.
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! Outyuenue, KOTOpoe yCHIMBAETCs P IIPOCMOTPE U YTEHUH, 3a CUET TOTO, UTO (PUHATbLHAS
KaTocTpo(ha BHIHECEHA U3 OCHOBHOTO JICHCTBHS B SMUIIOT K TPareIHu.
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Genre Study of J. Grau’s Tragedy «Entre llamas»

Abstract: The article is dedicated to the tragedy “Entre llamas” by the Spanish
playwright of the first 20th century J. Grau. The writer aims to enhance Spanish theater,
return it to its former glory. His first attempt to reform the theater was the tragedy “En-
tre llamas” which tells a story of a crime of passion over unrequited love. In the pro-
logue to his work, the playwright reveals his plan to create an ancient tragedy that will
take place in contemporary Spain. The author uses Nietzsche ’s ideas about the nature
of tragedy, which combines Apollonian and Dionysian forces, and is inspired by the idea
of an Ubermensch when creating the main character. The article examines the elements
and themes from tragedies and dramas used by Grau, as well as intertextual references.
During the research, we came to the conclusion that despite the fact that the stated goal
of creating a classical tragedy was not fully achieved, many of the ideas used in the text
were successfully implemented in the playwright’s later plays.

Key words: J. Grau, tragedy; “Entre llamas”; Ubermensch; Apollonian; Diony-
sian.
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VIIK 821.134.3(81, 82-32) T.T. Topommua
MI'Y nmenn M. B. JJomoHOCOBa

BBICOKOE HCKYCCTBO KYPOKPAICTBA.
O ’)KAHPOBBIX OCOBEHHOCTSAX XPOHUK U3 CBOPHUKA
«ARTE E CIENCIA DE ROUBAR GALINHA»

Annomayus: Cmamos noCéAweHa 0OHOU U3 CAMBIX APKUX CIMOPOH AUMepamyp-
Hotl deamenvHocmu ypoacenya Cesepo-Bocmoka Bpasunuu )Koao Y6anoo Pubetipo
(1941-2014). Peub 0 HéM u0ém Kax o cozoamene HCyPHATUCHCKUX «XPOHUKY, GOUE0-
wux enocreocmeuu 6 cOOpHUK eazemHwlx pacckazose «Arte e ciéncia de roubar
galinha» («Hckyccmeo u nayka céoposame kypuyy»). K xponukam xax scanpy 6pa-
3UNbCKUE TUMEPAMOopPbl 00PAWAIUCH O08OILHO Yacmo. JKanp npemepnen 3Hauumens-
Hble UBMEHEeHUsl 60 BPeMeHU, HEYKIOHHO I80JIOYUOHUPYS 6 meopuecmee Pubetipo
6 CIMOPOHY KOPOMKO20 IOMOPUCIUYECKO20 paccKasd. B cmamve paccmompenvi oc-
HOGHble 8exu Ouozpaghuu nucamens, Nepesucienbl camvle SHAUUMeNbHble €20 NPOU3-
6edenusi U NOJYYeHHble 3a HUX HA2paosl, UCCIe008aH MEOPUECKUll Memoo,
npumensiemvlil um 6 2azemmuulix xponuxax. Hapsaoy ¢ smum onpedenenvi naubonee xa-
PakmepHvle HCAHPOBbIE U CIUTUCIUYECKUE OCOOEHHOCHU KOPOMKUX DPACCKA306
JKoao Y6anoo Pubeiipo. Hepeoxo omop asmopa omuocam K pabie3uanckomy muny,
00HAKO 5MO IUULL OMYACMY ONUCHIBAEN CHEKMD XYOOICECMEEHHbIX CPEOCE 8bipa-
3UMENbHOCU, UCHONb3YEMbIX OPA3UILCKUM NUCAMENEM, HeCOMHEHHLIM NOKTOHHUKOM
U Macmepom Napaookca, OKCIOMOPOHA U cunepOoaibl, a MAKHCe MAUCMPOM Npasd,
asmopom nyoauyucmuyeckou «Ilorumuxuy, ynenom bpasunvckou aumepamypHol
Axademuu, cyenapucmom u npueiawennbim npenooasamenem nosmuku Tioounzen-
CK020 yHUgepcumema.

Knroueswie cnosa: numepamypa bpasunuu, mpanchopmayus scanpa XpoHuKU, Ko-
POMKUIL paccKas; iomop.

YKoao Y6anmno Pubetipo (momHoe ums — XKoao Yoanmao Ozopuo [Tumen-
ten Pubetipo) pomuncs na HMramapuke, caMoM OOJBIIOM OCTPOBE IITaTa
baus nHa CeBepo-Bocroxe bpasumum, 23 suBaps 1941 roma u ymeén
n3 xku3an 18 aBrycra 2014 B Puo-ne-Kaneiipo. bans — camplii BaXHBIN
u kpynHblid mtat CeBepo-BocToka bpaswnuu, Tam HaxoguTcs Oyxra,
Ha3BanHas Brocuencteuu [lopro Cerypo, kyna B 1500 rogy mpuganvmm
KOpabyii MepBOOTKpPHIBATEN HOBBIX 3eMenb llenpy AnBapema KabGpana.
A uepe3 nopt ctonuiel mrara, CanBaaop, NO3AHEE MIET OCHOBHOW MOTOK
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HeBONbHUYBUX Kopabieil. Ha CeBepo-BocToke B KOHIlE JEBSITHAALATOrO
BEKa 3apOJWICS U Opa3UIbCKUI pETHOHAU3M.

Bckope nocne poxkaeHus nepBeHia ceMbst Pubeiipo nepeexana B mrar
Cepxune. Bepuysmucs B banro, XKoao yuwmncst B LlenTpansHom Komiexe
CanBazopa, rae mosHakommics ¢ ['maybepom Pomeit, BrocieacTBum ca-
MBIM U3BECTHBIM Opa3mIIbCKUM PEXHUCCEPOM «HOBOI BOIHBD». DTa Apyx0a,
TakK e, KaKk U yuyactue B cyap0e Pubeiipo 1 U3BECTHOE MOKPOBUTEILCTBO
€aMoro 3HaMEHUTOro Opasuibckoro nucarens XX Beka JKopxu Amany,
JUIUIINCH TOABI.

B ronoctn XKoao Y6anmo ObUT OTIaH OTIIOM Ha O0YYEeHUE FOPUCIIPYICH-
UM (XOTS TI0 BO3PACTy enié He MMeIT Ha 3TO TpaBa) U IOJTyYHIT CTETICHb 0a-
kajaBpa B @enepanbHoM yHuBepcutete banu (1959-1962), ¢ nienbio mo3xe
3aHATHCS A/IBOKATCKOM MpakTUKOW. Bripouem, STUM IUlaHaM OTIA HE CYX-
JIEHO OBUIO COBITHCS: HENMOOOBB K Mpodeccuu aJBoKara, yyactiue Pubeiipo
B M3JIaHUH KypHaJIa HAyYHOTO LIEHTPA, a TAK)KE COTPYTHUIECTBO C MECTHOI
ra3eToil BO MHOTOM OIpeAeviu cyns0y Oymymero mucatens. CAMIaTuu
K MECTHBIM MapKCHCTaM H TIPHIIEIIIas K BIaCTH BOSHHAs AUKTaTypa B bpa-
3wiiK BeIHY M JKoao Y6anmo Pubeiipo nepeexars B CIIIA, rie oH momy-
YUJI CTENEHb Marucrpa IpaBa, MO3KE OH BEpHYJCA Ha poAuHy. IlepBbrii
poman — «O Setembro ndo tem sentido» («beccMBICTEHHBIN CEHTAOPEHY),
HanvcaHHbli B 1968 romy, ObUT MOCBAIIEH KU3HU THCATENS B KPYTy HHTE-
JIEKTyalbHOU MOJIOACKH bann mecTunecaTbIX.

B Coserckom Coro3e yIUBHTENBHBIM, IOYTH CIyYaiHBIM 00pa3om
ObLi1a BBIOpaHa 7151 MepeBoia ¥ MyOIMKaIlliy BTOpasi HalMCaHHasi MOJIOIbIM
aBTOpoM TIOBecTh (B opuruHane — poman) — «Cepxkant Xetymmo»,
«Sargento Gettlio», cozmannas B 1yxe «iurepaTypsl Hacuius (violéncia),
C/IeNaBIIasl €r0 U3BECTHBIM B CTpaHe u 3a pyOexxoM. [lozxke ObUT CHAT O1-
HOUMEHHBIN (PHITBM.

ITucarens nocetun u EBpony — npoBén roa B JluccaboHe, 3aTeM >Kui
B Puo-ne-Xaneiipo, nocie yero Ha ceMpb JIET NOCENWICS B AOME Jena
Ha MTamapuke, 4TOObBI 3aHATHCSA TBOPUCCKOM AEATENBHOCTRIO. MTamapuka
JI0JTOE BpeMsi ObLIa IPEAMETOM KOJIOHHAIBHBIX CIIOPOB MEXXIY TOPTYTaJIb-
[[aMH, aHTIMYaHaMU, TOJUTAHIIIaMHU U (paHIry3aMu. DTOT OCTPOB UTpa pe-
HIAIONIYIO POJIb B OTPA’KEHHUH IMOMBITOK TOJUTAHALIEB MTOPA0OTUTh MECTHOE
HacelleHHe, 0 YéM HEOJIHOKPAaTHO YIMOMUHAET B CBOMX paboTax MHcaTellb.
[TpenogaBaTensCcKast, KypHAIUCTCKAs M IHCATEIbCKasl ICITEIbHOCTD aB-
TOpa JaBajil €My BO3MOXKHOCTH ITIOCTOSIHHO COBEpIIEHCTBOBAThCs. [1yOmu-
uuctuyeckas padbora «[lomutuka» («Krto ympapnser, nouemy ynpasJiser,
KaK YIpaBiseT») YaCTMYHO BOIJIa B XPECTOMATHIO JJISl ILKOJIBHHUKOB
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JEBIATOro kiacca. I'paxkaaHckasi MO3UIUS aBTOPA BBIPAXKEHA B HEM OUEHb
SPKO U CTPACTHO, TUCATEb IPU3BIBAECT MOJOAEKD yUaCTBOBATh B IOJIUTHU-
YECKOH XKU3HU CTPAHBL, JaXKe €CIU € HeNPUSTHBI OJIMTUKAHBL.

Bepmmnoii TBopuecTBa Pubelipo sBisercs poman «/la 3mpaBcTByer
Opasunbckuit Hapoa!» (1984), ¢ 6ombIIoi TeroToi NMPUHATHIH B bpasznmun
U TIepeBEICHHBINA Ha HECKONIBKO SI3BIKOB. 3a CO3JaHHE 3TOTO MAcIITaOHOTO
MOJIOTHA, MOCBSIIEHHOTO KIIIOUEBBIM COOBITHUSAM Opa3smiIbCKON UCTOpUH,
nucaresib BO BTOPoi pa3 Obul ygocrtoeH npemun JKabytul. Hepenko Pu-
Oeiipo paboTan U Kak CLIEHAPUCT: ero pacckas «YenoBek, KOTOpbIil He Be-
pwi B boray (1990) mocmy»xwui1 oCHOBOH Jijisl ciieHapus ¢ribMa «bor — 3to
6pasmer» («Deus ¢ brasileiro», 2003), Taxke 6bU1a SKpaHH3UPOBaHA U TI0-
BeCTh «YIIbIOKa smepuisl» (1989; 1991). ABTop 4yTOK K IMpobiieMaM co-
BPEMEHHOCTH —  yTpaTeé pPEJIUTHO3HOCTH, IIONBITKAM  ONpPENeNIUTh
OpasmIIbCKYI0 HAEHTHYHOCTb, OCO3HATh MecTo bpasumuu u OpasuiblieB
B U3MEHUBILEMCS MUpe. ABTOP-IIPOBUCI B XyJOKECTBEHHON (hopMe Kpu-
THUKOBAJ AEATEIBHOCTD OHOIA00paTOpUil, KOHTPOIMPOBABIINXCS AHTIIO-
S3BIYHBIMH ~ «TIApPTHEPAMW» W TPOBOAMBIIMX OECUETOBEUHBIC OIIBITHI
Ha OIMHOKHUX JKEPTBaX HA TEPPUTOPHU €T0 CTpaHbl. M 3T0 B KOHIIE BOCEMH-
JIECSITBIX TOJI0B MPOIIJIOTO BeKa!

B pamkax kynbprypHOro oomena B 1990 rony nucartens ObUT IPUTITAIEH
B OJIMH W3 CTapelIMX yHHBEpPCHTETOB [ epManuu, TrOOMHICHCKHM, TIie
B TCUCHHUE T'O/1a YUTAJ JISKIIUH O MO3THKE. [10CKOIpKY HeMenKast ImyOirKa
ObliTa yKe 3HaKOMa ¢ TBOpUecTBOM Pubeiipo, razera «®pankdyprckoe 060-
3peHHE) MPEATIOKUIIA MICATEII0 BECTH ©XKEHEEIbHYIO KOJIOHKY, YTO BIIO-
CIICZICTBUH BBUIMJIOCH B M3JjaHHE COOpPHUKA Ta3eTHBIX XpOHUK «bpasmuien
B bepimue» («Ein Brasilianer in Berliny). Hemisl nonavamy Opuin He-
CKOJIBKO yJIMBJIEHBI, O’KHJIast OT IMEHUTOTO TIMCATelIs 4ero-To OoJiee cephb-
€3HOTO0, OJHAKO TIOKE TMOMIOOMIN XpOHUKU Pubeiipo, mOCKONbKY
T€ TI03BOJIMJIM UM IPUOTKPHITH 1J1s1 ce0st bpazuinio u KpUTHUYECKH B3IJIs-
HYTh Ha HEKOTOphle ocobeHHocTH [‘epmanmmu. BoT yx BOMCTHHY —
«YT0 IrpUHTO 310POBO, TO JIATHHOAMEPUKAHILY CMEPTHY, [0 OCTPOYMHOMY
3ameuanuro Auapes ©énoposruua Kopmana [Kopman, 2023].

[Ipenmer Hamrero WccieOBaHHSA — >KAaHPOBBIE OCOOEHHOCTH Ta3eTHBIX
XPOHHK, BIOCJICACTBUM OMYyONMKOBaHHBIX B cOOpHHKE «Arte e ciéncia
de roubar galinha», To ectp «MCKycCTBO M HayKa CBOPOBATH KYpPHILY»

! Mpemus «XKabytu» (Prémio Jabuti) — mpecTuskHas muTepaTypHas npemus B Bpasuium.
beua yupexaena B 1958 rony KumxHoit nanaroir Bpaswmiu a1t mooLpeHns: 0Te4ecTBeH-
HBIX JINTEPATOPOB.
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(m3nanue 1998 roga). OObsICHEHNE TAKOMY HEOKHIAHHOMY HAa3BAHUIO MPEI-
JOKEHO YUTATENI0 Ha OOpaTHON CTOpOHE OONOXKKH cOOpHHKA: «JIromu
CKJIOHHBI T0JIaraTh, YTO JIMIIbL TO, Y€M 3aHUMAIOTCSI OHU, TPYAHO U 3aTeid-
JIMBO, YTO TOJBKO MX JIEJIO TTOJTHO TOHKOCTEH U CIIO’KHOCTEH, YCKOTB3AIOIX
OT B3IJII0B HEIIOCBSIMIEHHOTO. DTO, €CTECTBEHHO, SIBILSICTCS 3a0.Ty>KICHHEM,
KOTOpOE Ha K)KIOM IIAary pa3BeHBacT KI3Hb. Jla 3TO M3BECTHO JIOOOMY de-
JIOBEKY, CJIBIIABIIEMY OT IPYyroro pacckassl 0 ero padote, KOTOpas, Kakou
ObI IpocTOl HU ObLIA, 3aKITI0YAET B cebe HeOOXOAUMOCTD BIIaJICHUS] HEOXKH-
JMAHHBIMU 3HAHUSAMHM W HABBIKAMHU, HECBOWCTBEHHBIMU HPOYMM 3aHSITHSIM.
B3sth, k puMepy, Kypokpaactoy [Ribeiro, 1999, p. 43, nep. aBTopa cTaThu).
HWtak, aBTOp HAUMHAET C OKCIOMOPOHA, Ha KOTOPOM HEPENKO 3MKAETCS €ro
1oMop. Kpome Toro, HazBaHme cOOpHUKA HAXOJUTCS B METaTEKCTYaIbHBIX OT-
HOUICHUSIX C COJIEpyKaHHeM COpOoKa TPEX paccKa3oB. 37ech MeperieTeHo ce-
PBE3HOE C JIETKOBECHBIM, TOPHKOE — C BECENBIM W >KU3HEYTBEPIKAAIOIINM,
JIOTUYHOE C TIapaIOKCATbHBIM. XPOHHKA SIBIISIETCS] OJTHAM M3 CAMBIX JPEBHUX
JTUTEPATyPHBIX KAHPOB. «XPOHUKA (TPed. Ypovird, OT YpOvoG — BpeMsi) — JTu-
TepaTypHBIN KaHp, MPOW3BEICHIE ITOBECTBOBATEIHLHOTO WM JpamMaTHde-
CKOTO poja, CoAepIKaIlee M3I0KEeHHE HCTOPHUYECKH JOCTOIPHMEYaTeIbHBIX
coOBITHI B MX BpeMEHHOU mocienoBarensHocThy [KJIID, 1975, c. 333-334].
ITepBoHaYabHO B XPOHUKE IIEHTPATIBHOE MECTO 3aHUMAJIO BpPeMsl Kak CyOb-
eKT HCTOPHYECKOTO TPOIIecca, B OTIMYHE, CKaKEM, OT JTHEBHUKA, TTIC TIIaBCH-
CTBYIOIIIEH SIBJISIACh JIMYHOCTH  aBTOpa. B CpelHEeBeKOBBE IMUPOKOE
pacrnpocTpaHeHHe TOIYYIH UCTOPUISCKHAE XPOHUKH, 3aTeM JINTEPaTypHBIC
00paboOTKU UCTOPUYECKUX CHXKETOB (CaMble N3BECTHBIE — IIEKCITUPOBCKHE),
C TIOSIBJICHHEM U PACTPOCTPAHEHHEM TPECCHI MOMYIISIPHOCTHIO HAYAIIH TTOJTh-
30BaThCsl KOMITAKTHBIC COOOIEH!s B ra3eTax. Emg B crathe JpiHHMK B «Cl10-
Bape JUTEPATYPHBIX TEPMUHOB» 1925 roma OBUIM pa3rpaHUYEHBI TPU BHUIA
XpOoHHK. «TepMUH 3TOT yHOTpeOIIeTCs B TPEX CMBICIAX: KaK Ha3BaHHE IS
0c000T0 BHIA UCTOPUYCCKUX COYMHEHUH, Kak 0003HAYCHUE YHCTO JIUTEpa-
TYPHOTO JKaHpa, HAKOHEI, Kak HANMEHOBaHHUE 0CO0OTO OTJIeNa ra3eT U XKyp-
HaJIOB». B KypHaimucTHKe ObUTM TOIYJISIPHBI ITOJIMIICHCKHE, CIIOPTHUBHBIC,
MY3bIKAJIbHBIC, BOCHHBIC XPOHWUKH, XPOHUKHU U3 MemlyHapoleoﬁ JKHU3HH.
C onyoOnukoBanueM 1epBoii n3 «Xporuk Hapaum» B 1950 romy HazBanue
’KaHpa IPOYHO 3aKPEMMIIOCH 3 HEKOTOPHIMU poMaHamMu (oHTe3u!.

00630p TpaHCHOPMAIIHH KAHPA XPOHUK B cTpaHaX JIaTHHCKOW AMEpUKU
ObUT TIpENCTaBICH B CTAaThe HAIIMX KoJuler — EjeHsl BmagumMupoBHEI

! Xponuku Hapuuu (aurs. The Chronicles of Narnia) — mukn u3 cemu (aHTe3HiHBIX TTOBE-
creit, HartmcanHBIX KnaitBom Craiiruizom JIprorcom.
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Kopenesoii u Beponnku Muxaiinosasr CokonoBoit B 2021 romy. ABTOpHI
OTMEUYAIOT MHOI'OITIAHOBOCTb, CHHKPETHUYHOCTh COBPEMEHHBIX XPOHHK.
HccnenoBarensHUIIaMi NPUBEIEHO BEChbMa sSIpKOe OOpa3HOE CpaBHEHUE
XPOHUKH C YTKOHOCOM, MpHHAIUIEeXKAIIee MEKCHKaHIy XyaHy Buisepmo,
KOTOPBIN TTEPEUHCIINI YEPTHI, COMIDKAIONINE XPOHUKY C POMAHOM, PETiop-
Ta)keM, HHTEPBEIO, aHTHYHBIM F COBPEMEHHBIM TeaTpoM: «3 pomana xpo-
HHUKa M3BJIEKAeT CYOBEKTHBHOE HAuallo, CIIOCOOHOCTh BOCHPOU3BOIUTH
COOBITHS OT JIUIIA IEPCOHAXKEH, UTOOBI UNTATENb TOUYBCTBOBAI ce0 B LIEH-
Tpe COOBITUI; U3 pernopTa)xa — HeONpPOBEp>KUMbIE (DaKThI; U3 paccKasa —
IpaMaThu3M H3JIOKEHHS B KPaTKyIo (opMy; U3 HHTEPBBIO — OOMEH PeruIn-
KaMU; 13 COBPEMEHHOTO TeaTpa — CIoco0 BOCCO3aBaTh AUAIIOTH; 13 TPEKO-
JATHHCKOTO TeaTpa — NOMH(OHUIO pedel CBUAETENCH, BOCIIPUHIMACMEIC
Kak Je0aThl: TojoC aBaHCIEHBl KAaK BEPCHUIO0 OOIECTBEHHOIO MHEHMS;
0T 3cce — CHOCOOHOCTh MPUBOJUTH AOBOJBI U COCAMHSATH Pa3pO3HECHHBIE
3HaHUA; OT aBTOOMOrpaduu — JIMPUKY BOCIIOMHHAHUM U paccka3 OT mep-
Boro smia». Lut. o [Kopenesa, Cokomosa, 2021, cc. 223-224].

K coxanenuro, Opa3uiibCKIUEe HCTOYHUKN OCTAJICh B CTOPOHE OT dTOTO
BechMa TOJIHOTO 0030pa. Hepenko meproii Opa3miibcKol XpOHUKO#, Ha ca-
MOM JieJI€ SIBJISIIOLICHCS] TUCBMOM B METPOIIONHIO 00 00HAPYKEHUH 3eMIH
Wctunnoro Kpecra, To ects bpasunuy, HassiBatoT coobmmenue [lepy Baxa
ne Kamunbn, ornpaenenHoe B JIuccabon B 1500 rogy. OnHako eauHOY-
IV TI0 TIOBOAY HEe HET, TOCKOIBKY HEMaJlo Opa3mIIbIIeB CUNTAIOT €€ (haK-
TOM HOPTYTAIECKON HCTOPHOTPadUH.

K xpoHHKaM Kak JIUTepaTypHOMY XaHpy Opa3uiIbCKUE MUCATENH, CPean
KOTOpbIX Marmany ne Accus, Jluma Bappero, Pyben bpara, Henscon Pon-
purem, [Tayno Mennec Kamno, Kapnoc Iptommona ne Auapaze, Knapuce
JIucnexrop, oOpamaanuch 10BOJIBHO YacTo. MiMeHHo xpoHuku Jlucnexrop,
myOymKoBaBIHecs B razerax ¢ 1968 mo 1972 ron u u3gaHHbIE B BEChMa CO-
TUITHOM, Oollee YeM MATHCOTCTPAHUYHOM TOME, MOJydmin B Bpasumuu
0c000 IMUPOKYIO U3BECTHOCTb.

B OpasmibckoM IUTEpaTypOBEICHUH MIPUHATO HA3BIBATH XPOHUKY TH-
OpunubIM sxaHpoM. Co BpeMeHeM XaHp XPOHUKHU IpEeTepIies 3HAUUTEIb-
Hble W3MeHeHHsd, B TBopuecTBe JKoao Y6anmo Pubeiipo HeykioHHO
3BOJIIOLMOHUPYS. B CTOPOHY KOPOTKOTO IOMOPHCTHUYECKOIO pacckasa,
[0 OJJHOMY M3 ONpPEJEICHUN, «IIPEBPALAIOLIET0 OBCEIHEBHOCTD B JIUTE-
patypHbIii MaTepuamy. CxeMa ero XpOHHK TaKOBa: COOBITHE WIIN KaKasi-To
HOBOCTBH, BOCIIOMHHAHHE, 32 KOTOPBIMHU CJIEIAYIOT Pa3sMBIIUICHHS aBTOpa
W 3aTE€M HEOXXHMJAaHHAs KOHIIOBKA. B «IoMHTEepHETHBIE» BpeMeHa MOKIOH-
Hukamu JKoao Y6anno Pubeiipo ero XpoHUKH 00CYKIaIMCh, BRIPE3ATHUCH
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U3 ra3er, KOMUPOBAIKCH U PACCHUTATMCH TEM, KTO HE OBLT X MOJITHCYUKOM
U YUTATEIICM.

CpaBHuBas Hanbojee XapaKTepHbIE 0COOCHHOCTH XPOHUKU U KOPOT-
KOTO IOMOPHCTHYECKOTO PACCKa3a, IMPEKIE BCEro OTMETHM KITFOUEBBIE 0CO-
OCHHOCTH XPOHHUKH:

1) epemennan nocnedosamenvhocms (XpOHUKA aKLEHTHPYET BHHMA-
HUE Ha BPEMCHH U IIOCJICIOBATEIEHOCTH COOBITHUIT; YUTATEIH CIICTUT 3a pa3-
BUTHEM CIOJKETa Yepe3 MPU3My BPEMEHH, YTO IIO3BOJSIET €My JIy4Ile
MIOHATH KOHTEKCT MTPOUCXOMASIIECTO B XPOHHKE);

2) akyenm Ha 00beKmMUeHoCMb 1100 cyobeKmugHocns (B 3aBUCUMO-
CTH OT HAMEPEHHI aBTOPa, XPOHUKA MOYKET OBITH KaK BIIOJIHE OObEKTUBHOM
(B cimyyae TOKyMEHTaIBHBIX XPOHUK), TAK U CYObEKTUBHOM, IIPU TOM BME-
IIATENILCTBO aBTOPA B TEKCT MOXKET BBIPAKATHCSA B KOMMEHTAPHSIX HIIH WH-
TepIpeTanuy coOOBITHIH);

3) hopmam u cmuns (XpOHUKH 3a4aCTYIO HMEIOT CTPOTYIO CTPYKTYDY,
r7ie COOBITHA MPENCTAIOT B BUAC OTIETOB, 3aMETOK WM onmcanuii. CTib
XPOHUK MOKET BapbHPOBATh OT HAYYHOTO O CBOWCTBEHHOTO XYHOXKe-
CTBEHHOU JIUTEpAType, ¥ 31€Ch OHU MAKCHUMAIBHO MPHOIIMKEHBI K OYEPKY).
Hexkoropeie xponuku Pubeiipo, kak, Hampumep «Saudagdes de jejumy
(«IToxBana mocTy») 006 M300MIUM TOCTHBIX Onroa Ha CTpacTHOW Hejene
B JIoMe ero poautelneii B banu BIloiHe roasaTcst Ha poiib STHOTpagpuIecKoro
ouepka [Ribeiro 1998, pp. 13-16];

4) memamuka (TeMbl XPOHHK MOTYT OBITh KpaifHe pa3sHOOOpasHbI —
OT UCTOPHYCCKHUX COOBITHI 1 (PUKCAIIUK COI[HATBHBIX H3MEHEHHI 10 CKPY-
myJAE3HOTO OMMCAHMS KYJIBTYPHBIX (PeHOMEHOB. YacTo XPOHUKHU TOCBS-
[ICHBI AKTYyaJbHBIM MPOOJEMaM M COOBITHSIM, YTO MIENIACT MX Ba)KHBIM
HCTOYHUKOM HH(POPMAIIIH KaK JJIsI COBPEMEHHOTO YATATEIIS, TAK U JJIST UC-
TOPHKA, CBOCOOPA3HBIMU «CBUACTEIISIMA BPEMEHI );

5) eévinoansatowgue ocodyro ponv nepconadcu u onopa Ha gaxmol
(B XpoHHKaxX JCUCTBYIOT peajbHbIC WIH BBIMBIIUICHHBIC MEPCOHAKH,
HO OHU MPAKTHYECKH BCET/Ia CBSI3aHbI C KOHKPETHBIMH COOBITHUSIMH, ITO TI0-
MOTaeT CO3/1aTh y YNTATENIs OLIYLICHUE PEalbHOCTH M JOCTOBEPHOCTH).

T'oBOpst 0 KOPOTKOM FOMOPUCTUIECKOM PaccKase, MOJICPKHEM, UTO aK-
[EHT B HEM JeTaeTcsl Ha UCIOIb30BAHUH TPOIIOB, FOMOPE M KOMHYECKHX
CUTyalusIX, 9YacTO 3aKaHYMBAIOIIUXCS HEOXKUAAHHBIMH ITOBOPOTaMH.
J1J1s1 KOPOTKOTO IOMOPUCTUIECKOTO PACCKa3a XapaKTEePHBIL:

1) nakonuunocms (kax cieqyer U3 Ha3BaHHs, ITOT JKAHDP XapaKTepH3y-
€TCsl KOPOTKOM (hopMoit. Pacckasz 00bIMHO COCPEIOTOUEH Ha OJJHOM COOBITHH
WIN CUTYyallly, 4TO JAENAaeT ero JIErKuM s Bocupusitusi). HepeméHHpM
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ocTaéTcs BOIIPOC O KPATKOCTH: JOJDKHA JIM OHA OTHOCHTHCS JIUILL K 00bEMY
pacckasa, Korja yKasbBaeTcs OnpeeIEHHOe KOIMYECTBO CIIOB JIMOO 3HAKOB
(u uto ;menath ¢ TaKUM KypbEé3om kak long short tale) wim, B Tom umcre,
U K OIHOJIMHEHHOCTH, YCEUEHHOCTHU CIOXKETA, OIMCAHHUIO IIOCTYIIKOB IEPCO-
Ha)ka, HO He ero xapaktepy B passutuu [bypues, 1987, 2010];

2) ucnonvzosanue wmopa (OH MOXKET BBIPAKATHCS Yepe3 OCTPOYMHbIC
JUAJIOTH, TapaJoKCcallbHble CUTYAIlMH, UTPY CJIOB M HEOXKUIAHHBIE KOH-
LIOBKH, FOMOP MO>KET OBITh KaK JIETKUM, TaK U OJU3KUM caTupe);

3) 0coboe enumanue Ko enewtHOCHMU, MaAHEPe NOGEOCHUS U Peuesoil
6bIPA3UMENILHOCIU REPCOHAIICEll, U300PaAICEHUI0 UX XapaKmepoes (Iei-
CTBYIOIIHE JINIIA KOPOTKOTO FOMOPHUCTUIECKOTO Paccka3a 3a4acTyto ObIBAalOT
TPOTECKHBIMHU, a UX OIMCAHUE — IPEYBEIINUEHHBIM, I0BEJICHNE U MbILLUICHHE
MOYTH a0CYPIHBIMH, YTO TIOAYEPKUBAET KOMUYHOCThH CUTYAIIHUN);

4) cmpykmypa (craHgapTHas CTPYKTYpa KOPOTKOTO paccKasza BKJIKO-
qaeT B ce0s BBeJIeHHE, pa3BUTHE ACHCTBUS M KyJIbMUHALIMIO, 3aBEPIIAOLITY -
10CS HEOXKHUTAaHHBIM (PUHATIOM. DTO TIO3BOJISET co31aTh 3P (eKT cropnpusa,
KOTOPBIN SBJISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO IOMOPHUCTHUYECKOTO pacckasa
U POJIHUT €T0 C 3aIIMCaHHBIM aHEKI0TOM);

5) memamuxa (TeMbl MOTYT OBITH TTOBCETHEBHBIMU U 3HAKOMBIMHU YH-
TaTeNIo, YTO YCHIIMBACT KoMudeckuit 3pdekt. B pacckasze Gpokyc BHUMAHUS
aBTOpa MOKET OBITH COCPENOTOUYCH Ha OBITOBBIX CHUTYAIHSX, COIIMANBHBIX
npoOieMax WM JIMYHBIX OTHOLICHUSX, HO BCETA C aKIIEHTOM Ha IIYTKE
WM KPOHHH).

Tematnka XxpoHHK Pubeiipo, kak 1 OBITOBBIE TOBOABI U COOBITHS ITOBCE-
JHEBHOCTH, Ha PEIKOCTh Pa3HOOOpa3Ha. ABTOP C COUYyBCTBHEM TOBOPHUT
o cyas0e ocimkoB Opasunsckoro CeBepo-BocToka, G€3pONOTHBIX TpysKe-
HUKOB M BEPHBIX MMOMOIIHUKOB KpecTbsiH. MsCO 3THX JKMBOTHBIX B CBOE
BpeMs Haya B OOJBIIHX KOJMIECTBAX OTIIPABIATH B SIMOHMIO, 1a0bl, Tie-
pepaboTaHHOE TaM B KOPM JJsI co0aK, B BUIE KOHCEPBOB IPOJABAIOCH
B CIIIA. A nig mucaTtelis 5TH OCIHUKH — 4acTh JETCKUX BOCIIOMHHAHMIA.
OpnHa n3 TeM XpoHUK Pubeiipo — Tpancdopmarys nepksu. Becbma Henn-
HENpUATEH CO3JaHHBIA MUcaTeJIeM CJIOBECHBIH TOPTPET MPOIOBEIHUKA
AMepHUKaHCKON KaTolu4eckoil 1epkBH, oceBuiero B bpaswmmu. Ilagpe
HE BJIaJIeeT MOPTYTralIbCKUM, HO 3aTO TOBOPUT IMO-aHTJIMICKU C CHIIbHBIM
UTAJbSIHCKAM aKIIEHTOM, OH O0JIaJaTellb aMEPUKAHCKOTO IAacIopTa, OJ-
Hako XUBET Ha Mranapuke. BHe 1epkBu, Ha JIOASX, MOSBIsETCS B QyT-
Oonke u OepMmynax. DTOT CAaTUPHUYECKH 00pa3 IMOATAIKUBACT aBTOpa
K OoJiee TyOOKMM Pa3MBILLICHUAM — O CHIDKEHUM aBTOPUTETA KaToJInYe-
CKOWM IIEPKBH, BCEpPhE3 OOCYXKIAIOIIEH BO3MOXKHOCTh —3aKIFOUCHIS
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OJIHOTIONBIX OpakoB, paspelieHusi adopToB, yIpa3JHeHus lenubdarta cBs-
LIEHHUKOB, YTO, TI0 MHEHHUIO Pubelipo, mpeBpamniaer epkoBb U3 PEIUrH03-
HOT'O HHCTHUTYTa B CBOEOOpa3HbIN KiIyO.

TakuM 00pa3oM, MOXKHO CHENATh BBIBOJ, YTO XPOHHWKA W KOPOTKHUH
IOMOPHCTHYECKHI paccKa3s MPeICTaBILIIOT CO00H 1Ba KaHpa ¢ Pa3IHIHBIMH
MOJXOJaMH K Io1aue HH(GOPMALINH U Pa3BUTHUIO CIOXKETa. X POHHUKA aKIIeH-
TUPYET BHUMaHUE Ha (DaKTax U BpeMEHHOH [10CIIeI0BATeIbHOCTH COOBITHH,
TOrJa KaKk KOPOTKUN IOMOPUCTHYECKUH paccKa3 UCIOJb3yeT KOMUYECKHE
9JEMEHTBHl JUIsl CO3JaHUsl JIETKOM M Pa3BIIEKAaTENIbHOM aTMOCQEpHI.
O6a >xaHpa IMO3BOJISIIOT aBTOPAM HCCIIEIOBATE YSIIOBEUCCKUH OIIBIT, HO Jie-
JAFOT 3TO Pa3HBIMHU MYTAMH, MPEIOCTABISIA YUTATEISIM Pa3sHOOOpasue Jin-
TepaTyPHBIX BIICYATICHHH.

Hepenko romop Xoao Ybanmo Pubeiipo oTHOCAT K pabie3naHCKOMY
TUMY, OJHAKO O3TO JHIIb OTYACTH OIUCHIBAET CIEKTP HCIIOIb3YEMbIX
UM CPEJICTB XYA0KECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH, MPEXKIE BCETO TPOIIOB,
Cpeau KOTOPBIX OPUTHHAIBHBIE STIUTETHI, CPAaBHEHHS, HEOKUIaHHBIC MeTa-
(hopBI, METOHUMUS, OJTMILICTBOPEHHE, AJUIETOpPHS, IUTOTa, TUIIepOOoIa U OK-
CIOMOpPOH, a TaKke (PUTYpPHI peud W 3BYKONHCH. Bpa3sumbCckuii mucaTemnb
3apEeKOMEH/IOBaJl ce0sl KaK HECOMHEHHBIN MOKIOHHUK U MacTep OKCIOMO-
pOHa ¥ THIepOOJIBL: K IPUMEpPY, phibak u3 pacckasa «Solvitur acris hiemsy
(«CypoBast 3uMa OT BEIIHUX yCT CIIETeNay», HA3BAaHHOTO IO MEPBOH CTPOKE
ctuxotBopenus «K Jlymuro Cexctuto» ["oparst, nepeBon Adanacus dera)
[Ribeiro,1998, pp. 253-257], BecbMa yCITIEITHO TOPrOBABIIHUICS C paccKas-
YHKOM U B KOHIIE KOHIIOB OOMaHYBIIINH €ro, MOJyYHuII MPO3BHILE HE TPOCTO
Kpeica (Rato), a Cemuxpsic, To ecth Sete Ratos. ['oBopst 00 UCKIIOUUTENB-
HOW IUTOJOBHUTOCTH MpeAkoB Pubeiipo m KpuTHKys mmcaTens 3a To,
YTO OH HE CMOI' MM HacCJIe[JOBaTh B IIOJHOW Mepe, COCell BOCKIIHUIIAET:
«/la exxenm 51 ymamro ceiiuac ¢ phIHKa BCEX, KTO OBl HE HMPUXOIUICS TeOe
IUIed WM JBOIOPOJHBIM OpaToM, 3/I€Ch OCTAHYTCS TOJBKO apOy3HBIC
orypIbl ¥ Knabo (To ecTh aHrypHs U abebMOIII — IPUM. aBTopa)». Berpe-
YaeTcs M HapOYUTOE MCKakeHUe Op(hoamuyeckord HOPMBI JJIsi XapaKTepH-
CTHUKH TOBOPJIMBOTO W YPE3BBIYAMHO YBEPEHHOTO B ce0e MepcoHaka:
«Korma B mByx Opakax y OJHOTO MY>KYHHBI U3 YETBEPBIX NETEH TPH Jie-
BOYKH — 3T0 e mpocto [Tokanumnco (to ects Apocalipse)!»

Y Pubeiipo noytn HET Tak CBOWCTBEHHOTo Pabie Ga3oHHpoBaHMA —
OJTHOBPEMEHHOM XYJIBI U TIOXBAJIBI, 0OBEKTOM €0 IOMOpa CTAHOBSITCS TIEp-
COHaXH, 00JIaJaf0IKe BEIMKOJIEITHO Pa3BUTON CIIOCOOHOCTHIO K «jeitinho
brasileiro». 3To BeIpaKeHHE, O3HaUaKoIIee «Opa3HIIbCKUN crocobd» (cMme-
KaJlka, XWUTPHUHKA), ONMCHIBAET YMEHHE JIOBKO BBINTH U3 TPYIHOIO
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MOJIOKEHUsI, 000UTH TpeOoBaHUsI BIAcTel, 0OBECTH BOKpPYT HalbIla MPo-
CTOAYITHOTO YENIOBEKa, B POJIU KOTOPOTO JOBOJBHO YaCTO OKA3bIBACTCS
M caM pacckazuuk. B Qonpkiope wim ITyTOBCKOM poMaHe 3TO Oyner
TPUKCTEP-OANHOYKA, IHKAPO, B mMoJie 3peHust Pubeiipo Takmx BecEibIx Mo-
IICHHUKOB Hemaio. FOMop PuGeiipo MOBONBHO CHUCXOMWUTENBHBINA, TEI-
JBIA, MOOpPBIN, OuYeHb Opa3sWIIbCKUM, €CIM 3TO HE KacaeTcs CIUIIKOM
CepBhE3HBIX BOMPOCOB, KaK, HAPHMED, ACTPAJIAIIMH KaTOJIHISCKOH IEPKBH
B Bpaswiuu win BapBapcKoro OTHOIIEHHS K OOraTcTBaM CTPAHBI, TYT YK
Ha [IEPBOE MECTO BBIXOMAT CaTHPa U CApKa3M.

HekoTtoprle XpoHUKH aBTOpa OJH3KHM aHEKAOTY, K IpHMEpY,
«Os comedores de baiacu» [Ribeiro 1998, pp. 145-150]: BOCXHIIIEHHBIIH
CMEJIOCThIO JIFoOUTENeH (yry, aBTOp BBICKa3bIBaeT MOXBalTy Oeccrparl-
HBIM, HO — CIOPIIPU3 — KyXapKa, KOTopas Ha MPOTsDKSHUH JOJITUX JIET Yro-
IIaeT OMACHON PhIOOW CBOMX 3HAKOMBIX, CaMma, KaK BBLICHICTCS, HE €CT
€€ BoBce. B 01HOH U3 XpOHMK, HA3BaHUE KOTOPOI MOXKHO NEPEBECTH KaK
«Yro-uto? Y Bac B JOMe HET Yepemaxu?» BCTPEUAIOTCS PACCYKICHUS
00 0053aHHOCTSX MHUCATeNs, TpaKAaHWHA W CeMbsSHUHA Ha MTtamapuke
[Ribeiro, 1998, pp. 103-108]. Kaxapiii yBaxkaromuii ceds oTen ceMeii-
CTBa 3/IeCh JIOJDKEH, 0€30 BCAKUX KoJiebaHMH, 003aBecTUCh oOeperamu,
0/100psieMBIMH B UTAIApUKAHCKOM COOOIIECTBE, 2 UMEHHO: BOJISIHOH ye-
pemaxoii (cagado), cmacaromiel JOMAaIIHHMX, W, MPEXKIE BCEro, IETEH,
OT XBOpEH, Wi XOTsA OBl MOCAaAWTh y MOpora ATpody TOCCHITHU(POIHIO
(pinhao roxo), mpensTCTBYIONIYIO HAaBEAECHUIO TIOPYH Ha JOMOYA/IIIER.

Takoit npuéM, Kak aHTUTE3a, UCII0JIb3YETCS aBTOPOM B PACCKA3€ O POJIU
MUCATENIs ¢ TOUKH 3PEHUsI ero unratess. [lucaTess J0KeH He CTOJIBKO 3a-
HUMAaTbCA JIUTEPATYpOH, CKOIBKO BBICTYIIATh B POJIM TPETEHCKOro Cynbu
B COPEBHOBAaHUH HAa 3HAHWE KOJHMYECTBA MOPOJI MECTHBIX PHIO (BIpoUeM,
HEKOTOPBIE U3 HUX MOTYT OKa3aThCs MPUAYMAHHBIMH Ha XOJY ), BEICTYILH-
BaTh W 3aIMCBIBATh UCTOPUU W3 KH3HU COCENEH, KaK 3TO JeJall ero e,
CIIYXXUTb MECTHOH J0CTONIPUMEYATCIIBHOCTBIO B TypI/ICTI/ILICCKI/II\/’I CE€30H,
BCb UMCHHO €I'0 HCIPEMEHHO MMOKAXXET MHOCTPpaHIaM MECTHBIN Tuna, ykKa-
3aB Ha Pubeiipo, 6e3MATEKHO MBIOIMIEro Kode B MAIEHPKOM PECTOpPaHIHKE.

Tem He MeHee, Cy/isl 110 BRICKa3bIBAHUSM B HHTEPBBIO [Pereira Rogério,
2008], Koao Yb6anmo Pubeiipo 10BOJBHO CKENTUYECKHA OTHOCHIICS K TI0-
TBITKAM M YUTATEJICH U JIUTEPAaTypOBEIOB, MPOSBIABIINX UHTEPEC K €T0
TBOPYECTBY, PA3TIAICTh HEBHIUMOE U OOHAPY)KUTh CKPBITHIN CMBICT TaM,
KyZa aBTOp €ro He MmoMemay. MHEHHEe IHcaTeNs O TOM, YTO HEKOTOPHIE
OTHOCSITCS K JTUTEPAType KaK «IIaTOJIOTOAHATOM K TPYILy», HE B IOCIIEI-
HIOIO OYepeah MOXHO OTHECTH M K MaJOyOCIHWTENbHBIM Iaccaxam
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U3 cTaThl  (ppaHKO-Opa3sMIIbCKOW HCCIICOBATENEHUIBI  HTAJIBSTHCKOTO
npoucxoxaenust Puret Onusbepu-Tone [Olivieri-Godet, 2009]. Crarbs
ObLa HamMcaHa Mo MaTepualiaM e€ TOKTOPCKON JUccepTallii Ha OCHOBE
cbopHnka paccka3oB Pubetipo «Ja podeis da Patria filhos». B muccepra-
IIUH €CTHh PACCYKICHUS O CTOJIKHOBEHHH COLUAIBHBIX THAJICKTOB U peye-
BBIX MPAKTHK TPABSIIEro Kjacca, dTHOICHTPUYHOCTH HTANapUKaHIICB,
a TaKXke 0 IMyTH aBTOpa «B HampaBJIeHHH coOia3HeHus cioBom» («JUR:
no percurso da seducdo pela palavra»). BaoxHoBnéunas unaesmu JKaka
Heppuna (1930-2004), mupoko pacopoCTpaHUBIIUMHUCS B MIEPUOJ MOCT-
CTpyKTypanu3mMa B GuIoco(uu, UCKYCCTBOBEICHUH U JUTEpaTypOBEIe-
HUM, WCCIIEAOBATENbHUIA NPEIANPUHSIA IONBITKY MPUMEHUTH METOJ
IEKOHCTPYKLHUH K paccKka3aM U3 3Toro coopHrka. OIHaKo MaTepral ode-
BUJ/IHO COTPOTHUBILSUICS, ¥ €i TIPUIIUIOCH XUPYPTrUUECKH YIAIUTh U3 00b-
eKTa HCCIIeIOBaHUs HECKOJBKO DPaccKa3oB, TAE pedyb LUla O JETCTBE
mHcaTess, B3pOCICHUH, CTOJIKHOBEHHUH C )KECTOKOCTBIO PeabHOTO MUpA.
Bonee Toro, BeiOop Ha3BaHUS MIsE COOPHUKA, IT0 MHCHHUIO HCCIEI0BATEIb-
HUIIBI, YKa3bIBaeT HA CKPHITOE HKOHOOOPYECTBO aBTOPA, MOCKOIBKY 3TO
nepBEIe cIoBa u3 ['MMHA HE3aBHCHMOCTH bpasminnu BpeMeH OTIOKEHUS
ot IlopTyransckoii umnepuu, a He cTpouka U3 HanmoHanbHOrO rMMHa,
KOTOPBIII BO BpeMeHa BOCHHOI IuKTaTypsl 1964-1985 romoB «mpucso-
wim» cede e€ anenTol. Pedb jke B pacckase MompoCcTy ST O MaTde MEKIY
IByMs (HyTOONBHBIMH KOMaHIaMHu — M Tamapuky U IMpuexaBIINX Ha OCT-
POB HHOCTpAaHIIEB. BripoueMm, 1 YuTaTeNN M TUTEPATYPOBEABI CXOMMIIICH
BO MHEHHUH O TOM, YTO KacaJloCh BBICOKOW OLIEHKH JINTEPATYypPHOI'O TBOP-
yectBa Pubeiipo. lllenpo omapEHHBIN aBTOp, UCKIIOUUTENBHO OEpesKHO
IJIs1 HAalIero BpEMEHU OTHOCHBIIHNCS K POAHOMY A3BIKY, THIATCIIBHO pa-
00Tan Haj KaXIOW XPOHHUKOH, MonOHpan Haubojee TOYHbIE CIIOBA, YTO
3aCTaBISJIO YUTATENCH BOCXHINATHCSA OOTATCTBOM €TI0 CIIOBApst M BCIEN
3a aBTOPOM TOPANTHCA IEHHOCTHIO POAHOTO s3blka. B Bpaswimmn msna-
I0TCSI Pa3HOOOpAa3HbIEe CIIOBAPH M CIIOBAPHKH — CJICHTa, TaK Ha3bIBAEMOMN
«giria», a TakKe cloBapu AHATCKTHBIX CIIOB U BhIpakeHuid. Hepenko Ta-
Kue paboThl MHIIYT HE JUHTBUCTHL, a BHTy3WacTel. K mpumepy,
«Dicionario Baionés» (a takxe Cearés, Porto-Alegrense, Gauchés). Ox-
HAKO aBTOP HE WAET Ha MOBOJY Y YUTATENs, CHIXKAs TpeOOBaHU K ceOe
u cBoeil pabore. C BUPTYO3HOCTHIO BBIAAIOMIETOCS My3bIKaHTa WIIM Tep-
BOKJIACCHOTO oBeHpa Pubeiipo umeT To camoe, eAMHCTBEHHO TOAXOIS-
IIee CJIOBO — OHO MOXKET OBITh M JHAJICKTHBIM, U PAa3TOBOPHBIM, H JaXKe
IpoCTOpeYreM, HO 00s3aTeslbHO MeTKUM. OT I'MIIEpOHUMOB K T'HITOHH-
MaM, OT OOmed KapTUHBI K 4YacTHOCTSAM, MUHHATIOpPE, MOOYXKIas
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MOKJIOHHUKOB BHOBb Y BHOBb 00pAILaThCsI K TOJKOBBIM CIIOBAPSIM, YTOOBI
IPUOJIN3ZUTECS K MUCATENI0 B FTapMOHUY MOHUMaHUA. To, 4To Mo-HacTos-
meMy Bo3Mmymiano Pubeipo — 3To KanbKHUPOBAHUE AHTIIOSI3BIYHBIX TEPMHU-
HOB B HH()OpMAaTHKE, HAIIPUMEP, a yIAUBISIIA yTpaTa 00pamieHus Ha «ThD»,
Tak cBorictBeHHOTO CeBepo-BocToky, B peun xuteneit Puo-ge-Kaneiipo
(«cariocasy).

Pubeiipo — Ilpoteit cTuisl, TO MpeiIaraBIIMi YUTATENSIM CIOBECHBIE
XapaKTEPUCTUKN MHTENJIEKTyaloB bauy MIECTUAECSTHIX, TO BOCIPOU3BO-
JUBIINM BocoMUHaHUs cepykaHTa JKeTynuo u3 Cepikure eciu He apXaud-
HBIM, TO YycTapeBmmM («obsoleto») s3bIKOM, TO pabOTaBIINN
HaJ «0apOYHBIMIY OTHCAHMSAMHE H 3BYYaHHEM PEUH IepCOHaKeH B TiIaBax
pomana «/la 3gpaBcTByeT Opasmisckuii Hapox!» BronHe 3acitykeHHO Un-
TaTeIU Ha3BaJIM 3TO MPOU3BEACHUE JIyUIIUM OpasHiIbCKUM POMAHOM 32 T0-
ciequue 25 jer.

TBopuectBo XKoao Yb6anmgo Pubelipo BbicOko oueHeHO B bpasumuu
 3a pyoexom, B Pro-zne-JKaneipo mo-mpexxHeMy ecTh YATaTeIbCKUI KITyo
MOKJIOHHUKOB TBOpYECTBa MUcATesl, cepual « YIbplOKa Aepulb» ¢ ycre-
XOM IIEN Ha DKpaHax pa3HbIX cTpaH. [lucaremo ynanoch n3dexars yrnpeka
B TOM, 4TO, YBIEKIINCH MTOJEHHON pabOTOIl B raserax, OH HE CMOT CO3JaTh
00pas1el KpynmHOU Mpo3bl. Y maske B ra3eTHBIX XPOHMKAX HAIIO OTpaske-
HHUE CEePhE3HBIX TEM — OT OPa3MIIbCKON UACHTHIHOCTH 10 00pa3a Opa3miib-
CKOM KapTHHBI MHpa. HeT cOMHEeHHs B TOM, YTO cjaBa mucarens Oyner
TOJIBKO PAaCTH U B 3TOM, HECOMHEHHO, COCTOUT 3a/1a4ya NePEeBOAYMKOB U U3-
nareneit, a xponuku XKoao Ybango Pubeiipo HaiinyT cBoux umTarteneif
U B Hamleu crpaxe.
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High Art of Chicken Stealing. About the Genre Features
of the Chronicles from the Collection «Arte e ciéncia de roubar galinha»

Abstract: The article is dedicated to one of the most striking aspects of the literary
activity of a native of the Northeast of Brazil, Joao Ubaldo Ribeiro (1941-2014). He is
mentioned as the creator of the journalistic «chronicley, which was later included
in the collection of newspaper stories «Arte e ciéncia de roubar galinha» («Art and
science to steal a chickeny). Brazilian writers have turned to chronicles as a genre
quite often. The genre has undergone significant changes over time, evolving steadily
in Ribeiro’s creativity towards short humorous storytelling. The article studies
the main milestones of the biography of the writer, lists his most significant works
and awards received for them, examines the creative method applied by him in news-
paper chronicles. The most characteristic genre and stylistic features of Jodo Ubando
Ribeiro’s short stories are also identified. The humor of the author is often considered
to be of the Rablesian type, but this only partially describes the range of artistic means
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of expression used by the Brazilian writer, a definite admirer and master of paradox,
oxymoron and hyperbole, as well as master of law, author of «Politicos», member
of the Brazilian Literary Academy, writer and visiting professor of poetry at the Uni-
versity of Tubaing.

Key words: literature of Brazil; the evolution of the chronicle genres; short story;
humor.
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O CBOEOBPA3MM SIBJIEHUS PEYEBOI1 DSHAHTHOCEMUU

Annomayun: B nunesucmure uccnedoeament paccmampueaon dHAHMUOCEMUIO
Kaxk 0cobylo Kamezopuro 1eKCcudeckol ceManmuku. QPeHomen peuesoli IHaHMUocemuu
XapakmepeH 013 UMeH NPULASANENbHBIX U CYUWeCBUMETbHLIMU C CEMAHMUKOU OYEeHKU,
NONOAHCUNENbHOU WU OMPUYATNENbHOLL, d MAKXHCe C CYWeCBUMETbHLIMU — UHIMEHCU-
Gurxamopamu oyenounozo 3navenus. OmoenvHo 8 cmamve paccmampugaromcs mMexic-
00MemHasi IHAHMUOCEMUS U IHAHMUOcemus 60 gpazeonocuu. buin coenan 6v1600, umo
SHAHMUOCEMUSL AKMUBHO UCTIONb3Yemcsl 8 YemHoU pedu. OHa A61Aemcsi OOHUM U3 CHO-
€0008 OYeHKU YeNOBEKOM OKpYJicalowell OeticmeumenbHOCmu, nPOOYyKmMom uHOUGUOY-
ANbHO20 peuemeopuecmea, NOHAMHLIM COOEeCeOHUKY 8 PAMKAX Y3YANbHbIX KOHMEKCIMO8
C UPOHUYECKUM NOOMEKCTNOM.

Knroueesvie cnosa: nexcuueckas ceManmura, d3HAHMUOCEMUSL, CYIYECTNBUMENbHOE,
npunazamensvHoe; medlcoomemue; Ppazeonozus.

B uHrBucTHKEe HcCleOBaTeNM PAacCMATPUBAIOT  3HAHTHOCEMMIO
Kak 0coOyI0 KaTeropuio jJekcmaeckoi cemantuku. Hamprmep, O. C. Axma-
HOBA B CBOEM CJIOBapE JIMHTBUCTHUYECKUX TEPMHUHOB JaeT CIIEIYIOIIee Onpe-
JIeNleHHe SHAHTUOCEMHHU: «DHaHTHOceMUs. 1. (Momsapu3auus 3HAYEHH).
CnocobHocTh crioBa (Mop(deMbl U Tak Janee) BblpaxaTh aHTOHUMHYHbBIE 3HA-
yeHus. 2. Tpon, cocTosmui B ynoTpeOIeHMH CJIOB B MPOTHBOIOIOKHOM
CMEICTIe (B COYCTAaHUU C OCOOBIM WHTOHAIIMOHHBEIM KOHTYpPOM)» [AXMa-
HoBa O. C., 817].

B xoHTekcTe nccnenoBaHuil IBICHUN PEYEBON CEMAaHTUKU OTJEIBHOTO
BHUMAaHUSI 3aCITyKMBaeT ()EHOMEH peueBoi sHaHTHOCeMUH. OH XapaKTepeH
JUISL UMEH IIpUJIaraTeNbHbIX U CYIIECTBUTEIbHBIMU C CEMaHTHKON OLICHKH,
MOJIOKUTENLHON WIIM OTPULIATETILHOM, a TAKKE C CYILIECTBUTEIbHBIMH — UH-
TeHcH(UKATOpaMH OLIEHOYHOTO 3HaueHWs. Kak cmpaBeminBo 3aMedaet
Men Haranbst 'puropseBHa, «3T0 00BSICHSACTCS IIOCTOSTHHONH HEO0X0INMO-
CTBIO pe4r B OOHOBJICHHUH CYIIECTBYIOIIETO apceHalia OLCHOUYHBIX CPENICTB,
C IEJBI0 JOCTHKEHUS OOJIBIIIEH AKCTIPECCUBHOCTH B IIPOIECcCe KOMMYHHUKA-
uun» [Men H.T'., 204]. Ona nuumer, 4to npuiarateibHble MOA0OHO
«bonito (KpacHBBIH, XOpOIICHBKHI), bueno (xopomrwii), perfecto (oTmy-
HBIH, COBEpHICHHBIN), valiente (XpaOphId, CMENBIH), ¥ T.I. COYETAsChH
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C CYIIECTBUTEIHHBIMUA OTPHUIIATEIIFHON CEMaHTHKH U YIOTPEOJSACh HC-
KITIIOYUTEIHHO B IPETO3UIINU K ONPECIIeMOMY CYIIECTBUTEIFHOMY B Ka-
4ecTBE dM(PATU3UPYEMOTO WICHA, PETYIIPHO BBRIPAKAIOT OTPHLATECIBHYIO
onenky» [Men H. T'., 203].

B kadecTBe mMpUMEpOB OIMICHIBAEMOTO SIBIICHUS TIPUBEIEM CIICAYIOIIHE
KOHTEKCTBI M3 mpom3BeneHuii Murenst [leambeca: «que buena murga nos
daba», «que era wuna perfecta calamidad», «valiente novedad»
[Delibes M., 191]. Otmerum momety croBapst M. MoJuHep 0 TOM, 4TO HpH-
naratensHoe DUeNno T0BOSBHO YACTO HCIONB3YETCS B BOCKIMIIATEIBHBIX
KOHTEKCTax ¢ MPOHMYHBIM 3HadeHHeM: «Se usa mucho en exclamaciones
de sentido ironico: “;en buenas manos has caido!”» [Moliner Maria, 444].

Takas »xe riomera iron. B ciioBape MonrHep OTHOCHTCS U K PSIIy CyIIe-
CTBHUTENBHBIX C TEM K€ aHTOHUMUYIHBIM Pe4eBbIM 3HaYeHUeM. [IpuMepamu
CYILIECTBUTEIBHBIX JAHHOTO TUIA ABISIOTCS delicia, musica:

* Delicia— «También se aplica irénicamente a cosas desagadables:
“tiene un geniazo que es una delicia”» [Moliner Maria, 925];

* Gracia — «Se emplea con frecuencia ironicamente aplicado a cosas que
molestan o fastidian: “ya ha hecho otra gracia de las suyas”» [Moliner
Maria, 1473];

* Musica «iron. — Ruido desagradable» [Moliner Maria, 2022].

* Animal. m. coloq. «Persona que destaca extraordinariamente por
su saber, inteligencia o esfuerzo. Es un animal estudiando»[Diccionario
de la Lengua Espafiola de la Real Academia Espaiiola].

Kaxk mpuxoaut k BeiBoay H. I'. Men, «B MOTOOHBIX CITy4asx pedb MOXKET
UATH 00 OLICHOYHOW YHAHTHOCEMHUH, COCTOAIICH B ITOSBICHUH IIPOTHBOIIO-
JOXHBIX OLEHOYHBIX 3HAYCHUH Yy HEKOTOPBIX CIIOB B IMParMaTHYCCKHX
YCIOBUAX KOHTCKCTA. BOHpeKI/I CyHIECTBYIOUINM OIPCACICHUAM 3SHaH-
THOCEMHHU KaK 0cO0O0W Pa3sHOBHIHOCTH aHTOHHMHWH, B Pa3rOBOPHON peyu
SHAHTHOCEMHUS BCTPEUYACTCS TOCTATOYHO 4acTo. Hampumep, MOMHMO BbI-
[ICyKA3aHHBIX TPWIATATENFHBIX TIOJIOKUTEIBHOW OICHKH, HCIOJIb3YIO-
MIUXCS C OTPUIIATEIIFHBIM 3HAKOM OLICHKH, B UCIIAHCKOW Pa3rOBOPHON peUn
HUMEIOTCST TAKXKE JIEKCEMBI OTPUIATENEHON OICHKH, KOTOPBIC MAIOT MOJO-
JKUTEIBHYIO OIIEHKY KBamupuipyembiM oobextam» [Men H. T'., 207].

PaccmoTtpum oTnensHO B 3TOM cBsizu npuBeneHnbiii Men H. I'. ananu3
npuiaratebHoro «menudoy. CioBappr M. MonuHep HIPHBOAMT CIIEAYIO-
mue 0a3oBble OMpEJENICHUs] JAHHOrO mpuiararensHoro: Menudo, -a.
(Del latin  “minutus™) 1. adj. Aplicado en general a cosas redondas
o redondeadas y a otras en que el poco tamafio implica minuciosiad
o delicadeza, de tamano muy pequefio. «Simientes, (cuentas, piedras)
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menudas. Lluvia menuda. Con el vuelo recogido en pliegues menudosy.
* (inf.) Se aplica también a los niflos y a las personas de poca estatura
y delgadez: «Una mujer menuda y vivaracha». 2. adj. y n. m. Se aplica
especificamente al carbon mineral entrozos que no exceden de 13 mm
de grosor. 3. adj. Aplicado a dinero o monedas, en monedas de poco valor:
«Deme tres billetes de cien pesetas y lo demds en moneda menuday. —
Suelto. 4. m. pl. Entrafias, manos y sangre de las reses que se matan para
el consumo. — Despojos. 6. adj. Aplicado a cuestiones ¢ insignificante,
0 de menos importancia que otras cosas. «Se entretiene en detalles
menudos, en vez de ir al grano. Ella se ocupa de las cuestiones menudas
de administraciéon». 8.adj. Aplicado a las acciones, intereses,
pensamientos, etc, y a las personas por ellos *mezquino. 9. Aplicado
a personas, *minucioso... [Moliner Maria, 1926].

B usnanuu cnosapst 2007 roga maeTcs OTHeNbHAs CIOBapHAas He(UHU-
mus  cinoBa menudo, Hmwke 0a3oBbIX ompeaeneHuil: «Se emplea
frecuentemente en frases de sentido ponderativo, tanto estimativo como
despectivo o reprobatorio: jMenudo profesor tienes! jMenudo es el tal tipo!
Tambien con la, refiriéndose a una cosa indeterminada: jMenuda la han
hecho! Con el adjetivo solo, frecuentemente en femenino cualquiera que sea
el genero de la cosa de que se trata, se confirma ponderativamente algo
dicho por otra persona: Creo que tiene mucho dinero. —;Menuda!» [Moliner
Maria, 1926].

H.T'. Men gemaer BBIBOABI O TOM, YTO «IPSIMOE HOMHUHATHBHOE 3HAYE-
HHE, MPEACTABIACT CO00M MpHUIaraTelibHOe MapaMETPUUCCKUX MPU3HAKOB
«MaJIeHbKUH, MeNKui, He3HaunTeNnbHbIi»y [Men H. I'., 213]. /lanHOe 3Haue-
HHE B CyOCTaHTHBHOM TPYTIIIE PeaU3yeTcs! MPEUMYILECTBEHHO B ITOCTIIO3H-
UM K ompenenseMoMy cymectsurenbHomy: «Una muchacha menuda,
morena, poco agraciada, con una insignia en la solapa de su blusa rosa...»,
«...y alguna viejecita, menuda y negra como un insecto, atravesaba una de las
callejas enlodadas» [Delibes M., 43].

«OcranbHbIe CTy4ad yHOTPeOICHUS TaHHOTO MMPUIaraTeIbHOrO XapaK-
TCPU3YIOTCA UBMECHCHUCM MTPAMOI0O HOMUHATUBHOT'O 3HAYCHUA U (I)yHKHI/IO—
HUPYIOT B MPENO3UINH K  OIPENeIIEMOMY  CYIIECTBHTEIEHOMY
B aTpUOYTUBHOI rpymIe, 0e3 apTUKIIs, JTH00 B COCTABE MIMEHHOT'O CKa3ye-
MOro, Takxke B HadaiapHOW mo3uuum» [Men H.T., 203],— mnumer
H.T. Men. B kauectBe npumepoB, OATBEPKIAIONINX €€ TE3UCHI, TPUBE-
JIeM ClelyIolie UTaThl u3 TeKcToB Anonco Camopa Bucenre:
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«Seguramente tendran que mandar contra ella unos cuantos batallones,
a lo mejor quiza la aviacion, a ver, menudos son los estudiantes» [Zamora
Vicente A., 34].

«...a apafiarmelas con la casa y los nifios, casi todo el dia sola, y menuda
responsabilidad que es eso» [Zamora Vicente A., 56].

CornacHo 3akmoueHno Men H. I'., «HaGmroneHus 3a BbIIICyKa3aH-
HBIMU OCOOCHHOCTSIMH TPHUIIAraTeIbHOro «menudo» IO3BOJSIOT YTBEp-
JKJIaTh, YTO OHO CHOCOOHO TIIepenaBaTh pPa3HOOOpA3HBIC OICHOYHEIC
3HAYCHUS, U MPU KOMOMHHPOBAHHUHU C KIIFOUYEBBIM CIIOBOM HEpPEAKO 00pa-
3yeT 3HAYEHHs CIIOCOOOM MparMaTHYecKOH SHAHTHOCEMHUH, COCTOSIICH
B CIIOCOOHOCTH CIIOBA BRIPAXKATh KaK ITOJIOKUTEIBHBIE, TAK U OTPHUIIATEIb-
HBIE CMBICIIBI, TaK U ycuauBath ux» [Men H. T'., 203].

Bo3HUKHOBEHHE TOJIIPHBIX 3HAYCHUI B Pe3yNIbTaTe JKEIAHUS TOBOPS-
IIUX TPUIATH JOTIOJIHUTEIBHYIO 3KCITPECCUBHOCTH CBOEMY BBHICKA3bIBAHHIO
OKa3bIBACTCS TPOIYKTUBHBIM HE TOJBKO I UMEH CYIIECTBHTEIbHBIX
U TIprjIaraTelbHbIX. Kak MBI yoke mucaiy paHee, HCIaHCKYIO Pa3srOBOPHYIO
pedb XapaKTepu3yeT BHICOKAsl SKCIIPECCUBHOCTD, BEICOKASI PEKYPPEHTHOCTD
CPEICTB BepOaTH3aIliy IMOINI TOBOPSIINX.

Oco0oro BHHMMaHUS 3aCiIy’)KMBae€T MEXKJIOMETHAas SHAHTHOCEMUSI.
B HaCToAIIEC BPEMA BEAYTCSA CIIOPbI OTHOCUTCIIBHO CEMAaHTHUKH MCKIOME-
THH U ee CBSA3U ¢ (PeHOMEHOM PHAaHTHOCEMHH. J[eHiCTBUTETFHO, MEXIOMe-
TS CTOCOOHBI BBIPAKATH MIMPOKUNA CIIEKTP SMOIMN TO3UTHUBHOM WIIH
HETaTHBHOW HamNpaBIEHHOCTH. PaccMoTpuM ciydam COMMKEHUS ceMaH-
THKUA MEXKJIOMETHH C SMOIIMOHAJIBHO-OLICHOYHOM 3HaHTHOCEMHUEH. B mo-
,Z[O6HI)IX YCJIOBUAX peajin3alilud CIIOHTAHHOI'O KOMMYHUKATHBHOT'O aKTa
0c000€ MECTO 3aHHUMAIOT MEKIOMETHS, POU3BOIHBIC, BOHHUKIIKE B pe-
3yJIbTaTe CEMAHTUYECKUX TpaHCPOpMAIWid, KaK HallpuUMep, aHATH3Hpye-
MO€ HaMH SIBJICHUE YHAHTHOCEMUH.

Haubonee mpoayKTHBHBIM KITACCOM 3HAMEHATEIBHBIX CIIOB ISl BO3HHK-
HOBCHUA MC)KHOMGTI/Iﬁ SABJIFOTCA  TJIAaroJibl, KOTOPBLIC CTajld OCHOBOM
JJIA TIOSAABJICHUA B COBPEMCHHOM HCIIAHCKOM SA3BIKC 60J'IBIHI/IHCTBEI MHO-
ro(yHKIIMOHATBHBIX MEXIOMETHIH OOMXOIHOTO YPOBHSI.

MexaoMeTns: CIIOCOOHBI BBITIONHATh HE TOJIBKO COOCTBEHHO SMOTHB-
HYI0 (DYHKIUIO, WU (DYHKIIUIO MEepeaadr IMOIMI, HO M MOJAIBHYIO, U TEM
CaMbIM BBIPaXATh TOT CaMBIH JOMONHUTEIBHBIH KOMIIOHCHT 3HAYCHHUS.
O4eBUAHO, YTO STOT KOMIIOHEHT aKTyaJIM3HPYETCS IMEHHO B OIpe/IeNeH-
HBIX KOHTEKCTaxX B paMKax JMaJora.
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K umcny Hanbonee peKyppeHTHBIX MEXIOMETHH TOJA00HOIO THMA OT-
Hocsitest: anda (ot andar «xomuthy), venga (ot VeNir «mpuxoauthy), vaya
(oT ir «umTH; exatThb).

CoracHo ciioBapio M. Momnurep, anda B kauecTBe MEKIOMETHS MOXKET
nepeaBaTh CIEAYIOIINEe MOJATBHEIC 3HAUCHS:

«1. Exclamacion de sorpresa, ‘Susto, asombro o “extrafieza; muy
frecuentemente, iniciando con si la frase que expresa el motivo: «jAnda,
si estas tu aqui! jAnda, si no tengo la llave! jAnda, qué raro!» » También
de desilusion o “desengafio: «jAnda, esta pelicula ya la habia visto!»
* Y de “protesta: «jAnda, eso no tiene gracial» * Se emplea también para
mostrar incredulidad o para *rechazar a alguien con’fastidio o'fesprecio:
«jAnda, no exageres! jAnda, no digas tonterias! jAnda, déjame en paz!»
[Moliner Maria, 181].

Kak BuguMm, Mexaometre anda nepenaer Takue SMOIMH, KaK yIHBIIE-
HHUE U Pa304apOBaHUE, BEIPAKACT MPOTECT U pasapaxkenue. Hemerkuii uc-
clemoBaTelh MCIAHCKOM pa3roBopHOW peun B. baitHxaysp oTmerwi, 4TO
anda, KOoTopoe «H3HAYAIBLHO BHIPAXKAET MPUIIIAIICHHE K YUCTO (hU3Mye-
CKOMY NEHCTBHUIO... B (DYHKIIMH MEKIOMETHS TEepeIacT TOIBKO IMOIIHO-
HaJIbHBIN TMOCHII, MPUTJIAIICHUEC K HeﬁCTBHm WJIK BOOJYUICBJIICHUE HA HETO»
[@enocosa, 74]. DTO MOPOXKIAET B PeUU 3HAUYUTENHLHOE KOJIMYECTBO KOH-
TEKCTOB B COOTBETCTBHH C TE€M CIIEKTPOM IMOIIHH, KOTOPOE 3TO MEXIOMe-
THE CLIOCOOHO BEIpa3uTh. OTMETUM TaKHe IPOU3BOIHBIC MEXKIOMETHS, KaK
ande, y anda que, anda ya, uro erie GOJIbIIIE PACIIHPSET Y3yC MEKITOMETHS
anda, B KOTOPOM OYAyT COYeTaThCs MPOTHBOMOCTABICHHBIC MOJATEHOCTH.

CrnenyonmM MOpuMepoM Haubosiee MPOAYKTUBHOTO OTTIAroJbHOTO
MEXKIIOMETHS SBJsIeTCs VENga, CrocoOHOTo, corinacHo cioapio M. Mo-
JIMHEP, BBIPaXKATh CICAYIOMINE MOTATBHBIC 3HAYCHUS !

«1. Exclamacion con que se “pide algo que otro tiene en las manos.
2. (a veces seguido de ya) Expresion de incredulidad o con que se ‘fechaza
cualquier cosa: «Te cambio tu coche por el mio. —jVenga ya!». 3. Se emplea
para animar a alguien o para apremiarle. 4. También para expresar aprobacion
0 asentimiento: «Si quieres salimos mafiana de excursion. —jVengal»
[Moliner Maria, 3019].

OtMmeTum, 4TO MEXIOMETHE VENQA, Kak u anda, ymorpebisercs ¢ e-
JIBIO YCUIICHUS BO3JICHCTBHS HA ajpecara, 4TO Ype3BhIYaiiHO BOCTPEOOBAHO
B PasTOBOPHOW PEYH, YTO JOKA3BIBAIOT IPHUBEICHHBIC BBIINIC IPHMEPEI.
Taxke oTMETHM ITPOU3BOIHBIE POPMEI Venga ya, y venga. OHu MOTYT OITycC-
KaThCsl B peud Oe3 MOTepU CMBICTA BBICKA3bIBAHUS, OJHAKO TEPSCTCS
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JIOTIOJTHUTEIBHBIH SKCIPECCUBHBINA KOMITOHEHT PEYCBON CEMaHTHUKH BBICKA-
3bIBAHUSL.

E1e 0/THO BEICOKOYACTOTHOE MEXKIIOMETHE Vaya B COBPEMEHHOM HCIIaH-
CKOH pa3roBOpHOM pedr CHocOOHO TepenaBaTh MEIBbIA CIIEKTP 3MOITHIA.
Ero ocHoBHast aMOTHBHas (yHKIHS, KaK U y MexIoMeTHs anda, cBszana
C BBIp)KEHHEM YAUBJICHUS, IPU STOM ITOYTH BCETIa HAPSAY C YAUBICHUEM
MPUCYTCTBYET IOMOJHUTEIbHAS 3MOIHMs (PaJocTh, BOCXHUILNECHHE, pa3oya-
poBaHwme, 10caia) WK MOJTANILHBIN OTTCHOK (MpOHUS, MOPHIIAHKE, 0100pe-
Hue). CormacHo cinoBapo M. Monunep, «Vaya 1. Exclamacion de uso
frecuentisimo con que se expresan muy variadas impresiones:
desagrado, isgusto o*fastidio;desengafio o desilusion; fueja o’protesta:
«jVaya ya esta aqui otra vez esta pelma! jVaya, se me han roto las gafas!
iVaya un partido! jVaya un regalo! jVaya una comida que nos han
servidol... 2. Puede expresar también sorpresa: {Vaya, hombre, no esperaba
encontrarte aqui! 3. Muy frecuentemente expresa “compasion o simpatia
hacia la persona por algo desagradable que le pasa: «;Vaya, hombre,
ha tenido usted mala suerte!» [Moliner Maria, 3008].

Kax nemaer BeiBox uiccnenoBarens @enocosa O. B., B pasroBopHo#i peun
«MEKIOMETHA 3aﬂeﬁCTByIOTCH OYCHb aKTUBHO, ITOCKOJIbKY ABJIAIOTCA HEOTh-
€MJIEMBIM KOMIIOHEHTOM HCIaHCKON JTMATIOTMYECKON peun, OTpaxkasi u pea-
T3yl €e OCHOBHEIC CIICHU(HIECKIE TeHACHIINI: HAIIEIEHHOCTh Ha afipecara
(TIposIBIISFOIIIAsACS, B YHCIIE TIPOYETO, B CTPEMIICHUH IIPUBIIEYs COOECEeIHIKA
Ha CBOIO CTOPOHY, HAITH B HEM MOIICPKKY, CIUHOIYIIIHE, TIOBIUITEH HA €r0
MHEHHE, TOCTYIKH U TIp.), CTPEMJICHHE K HHTUMU3AIMU OOIIEHHS U SKCTpa-
TOJISIIIMS COOCTBEHHBIX AMOIMH (KaK OTHOTO U3 CPE/ICTB BO3ACHUCTBHSA HA CO-
Oecemnuka)»y [DemocoBa, 347]. VX BbICOKas pPEKyppPEHTHOCTb B peuH,
MOBBIIIAIOMIAS YKCIIPECCUBHOCTD AUANIOTa, MOXET OBITH OXapaKTepu30BaHa
Kak 3aMeTHas XapaKTepHas OCOOCHHOCTh MCIAHCKOHW ITHOS3BIKOBOM Kap-
THHBI Mupa. U3BectHbI prnocod X. Optera-u-I'accer ciemyronmm oopa-
30M OIMCHIBAJ TUIIMYHBIN MPUMEP PEUEBOIO MOBEICHMS HCNAHLA: «<...>
MBI TOBOPHJIM O BEIIaX HEHTPAIbHBIX..., HECMOTPSI Ha 3TO, HAIIl PYT, IIEIPO
MIEPEChINa]l CBOIO pPEYb OCECUMCICHHBIMH MexaoMeTussMd. OHH  ObUTH
JUL HETO CJIOBHO METPOHOM, CJIOBHO PHUTM, KOTOPBIH TNPHOABAI HEKYIO
CTPOMHOCTB €ro peun <...>, OBUIO 3aMETHO, YTO OHU OBLTH €My HEOOXOIUMBI
JUTSL BEICBOOOXKICHHS €r0 BHYTPEHHETO HAIPSDKEHIUS, KOTOPOE KaKIYIO Ce-
KyHIy HaKarIMBaJoCh B HEM U Meraio emy» [Ortega-y-Gasset J., 109].

[TpencraBmsieTcss  1eNecCOOOpa3HBIM  PAaCCMOTPETh  YHAHTHOCEMHIO
BO (ppazeomorun. DOpa3eonornvuecKue SIUHHIBI OTIMYAOTCS OT CAMHUIL
JEKCHYECKOTO YPOBHS TI0 CBOMM CTPYKTYPHBIM, CEMAHTHYCCKUM
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U QYHKIHOHAIBHBIM XapaKTEPUCTUKAaM. B crity 0cOOEHHOCTEM CEMaHTUKH
(pazeonorm3mMa KOJHMYSCTBEHHO CIIYYacB YHAHTUOCEMHUH 3aMETHO HYIKE,
4eM y JIEKCUYeCKUX equHUIl. be3ycioBHo, ppaseonorndeckas 3HaHTHOCE-
MU TaKkKe Yallle pealu3yeTcss Ha YPOBHE PEeUYeBOW CEMaHTHKH, HEXEIH
Ha ypOBHE KOAM(MUIMPOBAHHOTO si3bika. OCHOBaHHMEM ISl IOSIBICHHS
SHAHTHOCEMHH B Cllydae ¢ (ppa3eooru3MaMu SBISETCs HaJTuIKe JIeKCeMBI,
UMEIOIIEH B CBOCH CEMaHTHKE KOMIOHEHThI OIIEHOYHOCTH M OMOIUOHATb-
HOCTHU. B HEKOTOPBIX Cy4asx OyaeT HaOI0IaThCsl BAPHATHBHOCTD KOMITO-
HEHTOB HMIHOMATHYECKOW eOMHHUIBL. Hike OpUBEIEM PUMEPHI
U3 HCIaHCKO-pyccKoro (paseosoruueckoro ciosaps O. U. JIeBUHTOBOIA,
E. M. Bonbd u apyrux.

B niepByro odepep pedb UAET O BHIPAKECHUSIX, CXOJHBIX M0 (QYHKIHIM
C MEKTOMETHAMU:

ino faltaba mas! — Bor emie!, xak Gbl He Tak!, KaK e, JEPKH KapMaH
mmpe! wiu jno faltaba otra cosa! — emte 6s1!, KOHEUHO!, a TO Kak ke!, camo
coboit! wm no faltaba mas... — He xBaTtaer, He XBarajo emle, 4YTOOEL...,
HE JIOCTaBaJIO €IlE, YTOOHL. ..

jvalgame (umm valgate) Dios! — Bor Te Ha!, yepT Bo3bMHu!, HY U Hy! —
BBIP@XKEHME, CIIOCOOHOE BRIPAKATh SMOIMH KaK YAUBJICHHUS, TAK U JOCAJIBL.

H.T. Men npuBOAMT psii IPHUMEPOB NparMaTuueckux (paszeonoruye-
CKHMX CJHMHHI[, CPEAH KOTOPHIX HAWOOIee YACTOTHBIMHU OYAYT MOJIEIH:
1. De + sustantivo (mpemior + cymectBurensroe) 2. de + infinitivo (mpex-
nor + uapuauTuB) 3. de + verbo conjugado (mpeaior + cripsraeMBblii r1aro)
4. que + oracion cuasi consecutiva (que + KBa3H-KOHCEKYTHUB).

B xavectBe nmpumepo H.I'. Mex mnpuBOIWT Takue €IMHHUIIBI, Kak
de aiipa, de miedo / de espanto / de pdnico, etc.; que te caes, que pa(ra)
qué, etc.

H.T. Men muiier o TOM, 4TO «JIEKCEMa «aupa» SBISETCS BTOPUIHBIM
MEKIOMETHEM B UCMIAHCKOM SI3BIKE», OJHAKO, UCIOJB3YSCh «B COUCTAHHU
CO cJI0BaMH, HeliTpansHbIMH K onieHKe» [Men H. I'., 223], moxet mprobpe-
TaTh 3HAYEHHUE KaK MOJIOKUTEIBHOM, TaK U OTPHUIIATELHOM OICHKH:

* «como los huracanes, los andancios esos que hay por América o por
Rusia, que deben ser de atipa...» [Zamora Vicente A., 73] — «Bce atu ypa-
raHbl, SIHUAEMHU 9TH, 4TO B AMepuKe, uTo B Poccuu B BhICIHIEH cTeneHH
HEHOPMAJIbHBIEY.

* «debe ser un esfuerzo de atipa, digo yo» [Zamora Vicente A., 90] —
«3TO JIOJKHO OBITh CBEPXYCHUITHE, S TAK CUUTAION.

CTpyKTYyphI C OMMyIICHUEM 3JIEMEHTa, 00YCIOBIMBAIONIETO CIICCTBHE,
tuma que te caes, que pa(ra) qué, etc. paccmarpuBatorcst H. I'. Men, kak
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«KOMIIpECCHs, TIOCKOJBKY B MPECYNIO3UIIMH MBI UMEEM JeJI0 C MOJHOU
CTPYKTYpOi: (que para qué te voy a contar / que para qué contar. O6psiB
BBICKa3bIBaHUs, HEXKEJIAHUE €r0 MPOJ0JDKATh CBA3AHBI C alleJTUPOBAHUEM
K (GoHIy oOmMX 3HaHWU coOeceHHKa, KOTOPBIH 00amaeT TOCTaTOYHON
CEeMaHTHYECKOIH KOMITETEHIMEH ISl MIPEICTABICHHS O CTETIEHH BaKHOCTH
nepemaBaeMoit napopmarmn. @paszeonorusm «que pa(ra) qué» Takxe CoB-
MEIAeT OICHKY W MHTCHCHU(PHUKAIWIO B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTHBIX
YCIIOBHI M COUETAEMOCTH C ompeesseMbiM ciiosom» [Men H. T, 238]:

* «todo va mal, todo manga por hombro, de un revuelto que para qué...»
[Zamora Vicente A.., 75] — «Bce m10X0, Bce BBEPX JTHOM, B TAKOM YKy TKOM
Oecriopsake. .. ».

* «me he agarrado un catarro que para qué» [Delibes M., 192] — «s cxBa-
THJI TAKYIO YKACHYIO IIPOCTY/TY, YTO YK TaM TOBOPHUTHY.

Ha ocHOBaHMM NPOBEAECHHOTO aHaIM3a CTAHOBHUTCS OYEBHIHBIM TOT
(bakT, 4TO PHAHTHOCEMUS LIMPOKO IMPEICTaBIEHA B COBPEMEHHOM HCIIaH-
CKOM si3bIKe. OHa aKTHBHO HCIIOJIB3YETCs B yCTHOM peur. CIToCOOHOCTH JIeK-
CHUYCCKMX €IWHHUI K aKTyaJH3alid IIPOTUBOIIOIOKHON CEMaHTHKH
B pe3yJIbTaTe YIOTPEOICHNUS B 3HAYCHISX C JOTOIHUTEIBHBIM YKCIIPECCHB-
HBIM (MPOHMYECKUM) KOMIIOHEHTOM TMPENICTABIAETCS MPaKTU4IecKu Oe3rpa-
HUYHOH. SIBIIEHHE PHAHTUOCEMUH — OJIUH U3 CIIOCOOOB OLIEHKU YEJIOBEKOM
OKPY’KaroIlIen IeUCTBUTEILHOCTH, 3aBUCUMBI OT KOMMYHUKATUBHBIX IIEJIeH
Y MHTCHIMI TOBOPSIIEro. JHAHTHOCEMHUS SIBIBIETCS] IPOIYKTOM HHAUBHUITY-
AFHOTO PEUETBOPUYECTBA, MOHATHBIM COOECEIHMKY B paMKax y3yaJbHBIX
KOHTCKCTOB C MPOHUYCCKHNM KOHTCKCTOM. Tem cambeM I[aHHLIﬁ (beHOMeH
MOYKHO OTHECTU K OJHOMY U3 CPEACTB BbIPAXKCHUA UPOHUU. SIBneHue sHaH-
THOCEMHH, SIBIISLSICH IIIe OHIM MPUMEPOM TpaHC(hOpMAaIHii CEMaHTHKH JICK-
CHYCCKUX CIUHUII B PEUYM, MOXKET OBITh aJIEKBaTHO OIICHEHO B paMKax
€IMHOM JIMHIBOKYJIBTYPHOU MapaIurMbl, TIOCKOJIBKY, KaK MbI MOTJIH HaOJIO-
JIaTh Ha TPUBEACHHBIX BEIIIC IPUMEPaX, IS aIeKBATHOTO TOHUMAaHHS «pe-
YEBOTO CMBICIIA» HEOOXOMUMO OO0JIafaTh «JOCTATOYHON CEMaHTHYECKOM
KOMHCTGHHHGﬁ» 1 3HAHUEM IPECYNIO3NINHA.
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On the Peculiarity of the Speech Phenomenon of Enantiosemia

Abstract: In linguistics, researchers consider enantiosemy as a special category
of lexical semantics. The phenomenon of speech enantiosemia is characteristic of adjec-
tives and nouns with evaluation semantics, positive or negative, as well as with noun
intensifiers of evaluative meaning. The article considers interjective enantiosemy
and enantiosemy in phraseology separately. It was concluded that enantiosemia is ac-
tively used in oral speech. It is one of the ways a person evaluates the surrounding re-
ality, a product of individual speech creation, understandable to the interlocutor within
the framework of ordinary contexts with ironic overtones.

Key words: lexical semantics; enantiosemy; noun; adjective; interjection; phrase-

ology.
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VIIK 82.02+821.134.2 M. B. 3eaunxon
I0®Yy

BOITPOCBI CTAHOBJIEHUA A3BIKA U JIMTEPATYPBI
B ®UJIOJIOT' MYECKOM KOHIEIILUAHU B. I1. TPUTOPBEBA
(K AECATUJIETUIO CO JHA CMEPTHN)

Annomauusa: B cmamve pacckasviéaemcs 00 ucciedo8amenbCkoll 0esmeabHOCmu
00H020 U3 8edywux npedcmasumeneti omevecmeeHHou pomanucmuxu B. I1. pucopo-
esa (1930-2014 z2.), énecuieco onpedenennvili 6KIA0 6 COXPAHEHUE U PA3GUMUE HACIe-
OJusi poccutickou ¢punonoeuveckou Hayku. OOHUM U3 CEUOEMENbCME MBOPUECKOl
npeemcmeennocmu 6 pabomax I pucopvesa signsiemcst obpawjenue K pazpabomaniou
A. H. Becenosckum, a nosonee pazeumoii B. @. [Luwmapesvim, meopuu nepeodwvim-
HO20 (PU3UONO2UHECKO20 «CUHKDEMUMAY BUO08 UCKYCCMBA U POOO8 NOI3Ull, jlecuiell
6 OCHOBY OCYWeCMBILEHHO20 UM U3VYEHUsl 2eHe3UCA JICAHPOB UCTIAHCKOU TUMEPamypbl.
Huxozoa ne paszdensiguiuii 8 c80ux QUION02UYECKUX UCCLeO08ANHUSIX BONPOCHL 3bIKA
u niumepamypwi, B. I1. I'pucopwbes poxycuposan ocnognoe sHuUManue Ha mom, 4mo 2ia-
sencmayroueil hopMoll 8bICKA3bIBANHUS, USPAIOWEN YEHMPATLHYIO POlb 80 6CEX JHCAHPAX
UCNAHCKOU HAYUOHATLHOU umepamypsl, sgisemcs ouanoe. Henvssi ne ommemumo
makice u mo, Ymo um @nepevie 8 OMe4eCm8eHHOU POMAHUCTIUKE ObLIO NPUBTEYEHO BHU-
Marue K OpesHetiemy NAMImHUKY POMAHCKOU Tupuieckol nodzuu («Xapoocay) u npo-
6edena nonvimka (nepeas nocie pabom Llluwmapesa) oceewenuss éonpoca o poau
FOorcnoit @panyuu 6 pazsumuu U CMAHOGIEHUU OOUEHAYUOHATLHO20 PPAHYYICKO2O
A3bIKA.

Knrouesvie cnosa: ghunonozusi; 3vlk; iumepamypa; JHeanp; npeemcmeeHnocms.

Cy1iecTBeHHON 4epTOil UCCIeI0BaTENbCKOM AEATENbHOCTH YIIEAIIETO
u3 xm3an 22 nrons 2014 r. Baguma [laBnoBuua I'puropseBa Obl1a mocTo-
sIHHas1, OTYETIIMBO BbIpaKEHHAsl HAIIPAaBJICHHOCTb HA COXpaHEHHUE U Pa3Bu-
THE BEIIMKOTO HACIIEJVsl POCCHICKOW Quionoruu. MMeHHO pa3BuTHE,
a He TOMYJIAPU3alINs, 3a4acTy0 XapaKTepU3yIolasi MHOTHE TPYAbl, HaIlH-
CaHHBIE B PyCJ€ T'yMaHUTAPHOH KyIbTyphl!! SIBIAsCh yHEHHKOM OCHOBO-
MOJIOKHUKA OTeYeCTBEHHON poMaHucTuku B. @. [llnmmapeBa, a depes
Hero, Bocxons K ocHoBatemto Cankr-IlerepOyprckoit (T.e. mepBoi

1 OnHUM U3 IPUMEPOB HTOTO ABJISETCS AEATENLHOCTh HEMHOTOUHCIIEHHBIX TOMYJISPU3aTOPOB
Janeko He oxHo3Ha4uHO# Teopuu . T'uitoma. [logpoGuee — B [3enukos 2015; 2016].
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B Poccun) ¢uonorunueckoii mkonsl — A. H. BecenoBckoMy, oH cmoco0-
CTBOBAJI COXPAHEHHUIO €€ JIyUIIUX TPaIuLuil.

OaHMM U3 CBUAETENHCTB ATON TBOPUECKOHW MPEeMCTBEHHOCTH B pabo-
tax BII siBiisieTcst oOpameHue k pazpaboranHol BecenoBckum Teopuu mep-
BOOBITHOTO (DH3HOJIOTHIECKOTO «CHUHKpeTU3May (Iu¢(dy3HOCTH) BUIOB
WCKYCCTBa M POJIOB 1M033uu. Jlexxamuii B eée OCHOBE WM TMOSBUBIIMICS 3a-
JIOJITO 10 KOTHUTHUBU3MA TE3UC O «UeJIOBEKE, KaK OJJHON M3 OECUHCIEHHBIX
(hopM MPHUPOIBI» U CIICUXOJIOTMYECKOTO MapaUIeTU3May YelIOBeKa U MpH-
poJibl, o3aHee pa3BuToro LlummapeBsiM, JIETIH B OCHOBY TJIaBEHCTBYIO-
IIero M  CTaBLUEr0 CTPaTeTMYEeCKH IE€PBOCTENEHHBIM MPUHIIMIA
HCCJIEJOBaHUS TeHE3MCca JKaHPOB MCIAHCKOW JuTepaTypbl. «CHHKPETU3M
JpeBHeHIe mod3un [InpeHeiickoro MmoxyocTpoBa IMO3BOJST Pa3BUBATH
JpaMaTU3M B HECKOJIbKUX HAIPaBIICHUSIX, YCUIIMBAS JTUAIOTHYECKYIO Xa-
PaKTEPUCTHKY MOITUYECKOTO MPOU3BEACHUS <...> MPIAMBIM IOKa3aTeieM
OBLJIOTO CHHKpETH3Ma T0A3UH SBISETCS, BBIABILIONIMNA MHIUBUAYaTHEHOE
YyBCTBO MPH MHHHUMYyME SI3BIKOBBIX CPEICTB, HOBTOp...» [['puropnes
1984 : 247, 107]. CocraBisisi 3aMeTHYIO 4YepTy XPOHHK W HMEBIIUI
HE MEHBIITYIO 3HAYUMOCTb ITPH 3apPOKICHIH PO36I, (PeHOMEH CHHKPETH3MA
B HaH6OJ’ILHIeI71 CTCIICHU MPOSABUJICA HAa PAaHHUX 3TallaX CTAaHOBJICHUA Jpa-
MaTuueckoro sxanpa [Tam sxe : 125-126, 149-150, 242, 252].

Baxuoit ormmunrensHoit weptoit Cankt-IletepOyprekoit m mepBoro
JTana CylecTBOBaHUS JICHUHTPaICKOH (DHUIIOIOTHYECKOM IIIKOJBI, BCEr/ia
ObUTO enBa JHM HE NPUHOHUMHUAIBHOE HeomoeieHue TPOBOIUBIIHXCS
B €€ paMKaXxX JINTEPaTypOBEIYECKUX HMCCIECTOBAHUN OT S3BIKOBBIX. Coxka-
JICBIIKI O TOM, YTO U3YUCHHC sA3bIKA U JIUMTCPATYPbI B KOMIIJICKCE, XapaKTe-
pu30BaBlIce TBOPUYECKOE Haclieque A. H. Becenosckoro,
B. @. lllummapesa, A. A. CMupHOBa U JPYTHX KOpU(PEEB OTCUCCTBEHHOM
TYMaHUTapHOW KyJbTYpbl HaBCEr/a YIIJIO B MPOLUIOE (TaK, B YACTHOCTH
B JIT'Y, HaunHas ¢ 60-x rr. XX B. (DHIIOJIOTH JCAINCH Ha JIUTEPATYPOBE-
noB u nuHrBHcTOB), BII mucan: «Bo3HuKIIEe... pa3aelieHue... MelaeT
HHOrJia YBUACTb NPAaBOMCPHOCTL MCIIOJIB30BAHUA. .. CMCKHBIX UJIN O6HII/IX
MIOHATUH 1 TCPMHHOB, HIO60ﬁ N3 KOTOPBIX ABJIACTCA BAXKHBIM JJIA PCHICHUA
psana TPUHIMIHATBHEIX Mpo0ieM (HIONOTHYECKOH HayKd BOOOIIE»
[Tam xe: 12-13]. Ha crpanuuax Tekcra 10KTOpckoi auccepranuu’ BIT mo-
CTOSTHHO dKCILTHIUpyeTcs nonoxkenue [lnmmapesa o Tom, 9To (ritonorus
IIpEJCTaBIISAET coboit CIIMAHUE Pa3HOCTOPOHHETO HHTEpeca

! KammupmaTckas JuccepTanusi, 3amuiienHas B 1966T., U MOCBSAIIEHHAs TBOPYECTBY

A. Mauaio, mo3aHee ObUIa ormy6iMKoBaHa B Buje HeGobInoii Monorpaduu [['puropses 1971].
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K UCCIICJOBAHUIO UCTOPUU A3bIKOB U CYIIECTBYIOIIUX HA HUX JIUTEPATYD,
COCTABJISIOILET0 0a30BbIM KOMIOHEHT JIF000H KynbTyphl. Takxke Kak Juis
IMummMapeBa, a ele paHee i1 BecenoBckoro, MpoBeAcHUE JINTEPATYPO-
BEUECKOI0 aHaJIN3a, TECHO IEPEIUIETAt0ILErocsi ¢ BHUMAHUEM K BbIABIIE-
HHUIO SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH paccMaTpHBaeMBIX NAaMSTHHKOB, BCETIa
OBUTO B (hOKyCe HAyIHBIX HHTEPECOB, A TAKKE XapaKTePHU30BaIO IIe1aroTu-
yecKkyro zearenbHocTh BII. Tak, ero aHanus Xyno)KeCTBEHHOIO TEKCTA,
OCYIIECTBISIEMBII IIyTeM IBYCTOPOHHErO (PHIONIOTHYECKOTO TOJIKOBAHUS,
HE UMeEJI aHAJIOTOB B MIPAKTHUKE BY30BCKOI MCIIAHUCTUKYU BTOPOH IIOIOBUHEI
XX B. UTO KacaeTcs caMoi MBICTH 0 0€3yCIIOBHOW 3HAYMMOCTH S3bIKa KaK
TIEPBOCTETICHHON KYyJIbTYPHOH COCTABJISIONICH, TO, B COBPEMEHHBIN ITe-
pHOJ, KOTra B CBSI3U IOMMHUPOBAHUEM (JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHM» Mpea-
MPUHUMAIOTCS TOCTOSIHHBIE TIOMBITKM €€ HHUBEJIUPOBAaHUS M Jaxe
3aMaT4MBaHMs, OHAa IPUOOPETAET 0COOYIO aKTyalIbHOCTb.

XOpoUIO OPUEHTHPYACH B CIIOKHOM HpobiieMaTuke paboT, OCBELIA0-
IIUX UCTOKH MUPEHEHCKOTo ATHOTeHe3a, yoké B 1972 r. B CKPOMHBIX METO-
JUYECKUX YKa3aHusAX «Bompochkl HMCTOPUM  HMCIAHCKOTO  A3BIKa»,
onyOmkoBaHHbBIX B [Iaturopcke, BIT oTMeTHIT: «MOEpCKHit HE pOJICTBCHEH
¢ 6aCKCKHMM, XOTSl y HUX JIOBOJIBHO MHOTO OOIIMX COBMAJCHHID» [FpI/IFo—
preB1972 : 2111 Dro cyluecTBEHHOE ISl TOTO BPEMEHU 3aMEYaHKe OCTa-
JI0Cch 0€3 BHHMaHUS aBTOPOB BCEH IMOSIBUBILIECHCS MO3HEE METOAMYECKON
JUTEPATYPHI IT0 UCTOPHH UCTIAHCKOTO U (PPaHITy3CKOTO S3BIKOB. M cKimoun-
TENFHO KaK HOepBl 0aCcKU MPOIOIDKAIOT pacCMaTPUBATHCS U B paboTax ca-
MOT'0 ITOCJIEIHETO BPEMEHU. ..

PesyneTaToM akientupoBanHoro sBHuManus BII x mpobneme auanek-
TaJIbHON CTpaTH(UKAINK HUCIIAHCKOTO CTala MyOIUKanys MpoIoJbKaroIe-
rocsl OCTaBAThCSl CAUHCTBEHHBIM B OTEUECTBEHHOH POMAHHCTHKE IIOCIE
CO3JIaHHOM ellle B JOBOGHHBIH nepros MoHorpaduu LllnmmMapesa, HeOob-
1oro «BBejieHHs B HCMAHCKYI0 UCTOPHYECKYIO HAICKTONOrHIO» [["puro-
pbes 2013].

B nponecce uccinenoBaHus 3TaloB CTAHOBJICHUS HCIAHCKON HalMoO-
HaJBHOH JInTepatypsl, BII GpokycupyeT BHUMaHHE HAa TOM, YTO TJIaBEHCTBY-
fomiell (opMoi BBICKa3bIBaHUS, UTPAMOIICH HEHTPAIBHYIO POJIb BO 6CEX
ee JKaHpax, ABJSIeTCs CoAep KallUi caMy CYIIHOCTb si3bika (M. Xaiaerrep)

1 B mpomnecce HamucaHuWs MOSBHMBHIEHCS T03/Hee MOHOTpaduu «VICTOpHS HMCIaHCKOTO
s3pikay [['puropseB 1985] aBTop, Kak 3TO XOPOLIO HAM M3BECTHO, yIEIST «HOEPCKOMY» BO-
IpOCy NMOBBIIICHHOE BHUMaHKe. TeM He MeHee, [0 He3aBUCUMBIM OT HEro MPHYMHAM MOATo-
TOBJICHHBIH K NyONMKaluM Marepuan B YydeOHUKE ObUI SKCIHOHHPOBAH AaJeKO
HE MCUEPIIBIBAIOIIE. . .
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Juanor. Tak, BiepBble B pOCCUHCKON NCIIAHUCTUKE, OIpeessis cBoeoOpa-
3ue MocapaOCKMX Xap/pka (ITaMATHHKA S3bIKa HAYaJbHOW MCIAHCKOM JIH-
PHKH,  BO3MOXHO,  BOCXOJMIIETO0 K  «TaJUTaHCKOH  IIeCHe» —
apXeTUIIMYECKOMY MpooOpasy «IeceH o Muiom» (cantigas de amigo), co-
3IaHHOMY 33JJ0JITO TI0 MTOSIBJICHUS aHAJIOTHYHBIX MPOu3BeneHni B ["anncun
u HOxHol ®paHmK), OH OTMETHI €€ TECHYIO CBSI3b C «IHAJIOTHUECKOW»
(peueBoit) curyanueii [[puropresl965; 1975 :30). KouueHTpupysch
Ha 3HAYMMOCTH TPHUCYTCTBUS MOCICIHEN B ApeBHEUIINX nmamMsITHUKaX [Tu-
PEHEMCKOro IOyOCTPOBa, U BBIIBHUIas IJI00aIBHYIO KaTETOPUIO «CTHIIHU-
cTHKH >kaHpay, BIl craBUT mpoOieMy OTHEICHUS A3biKA AUMEPAnypbl
OT COOCTBEHHO aumepamyprozo szvika [I'puropses 1984 : 14]. D1o pazme-
JKeBaHUE MproOpeTaeT 0co0YI0 3HAYMMOCTE IS JOKa3aTeIbCTBA HECOCTO-
ATEBHOCTH BCE elle OBITYIOIEr0 MHEHHS O HEKOPPEKTHOCTH
UCIIOJIb30BaHUs TPUMEPOB PA3rOBOPHOTO SI3bIKa B PEUM JIMTEPaTypHBIX
nepcoHaxeil. [I[ppopureTHOe BHIMaHUE MPH €0 BBISBICHUH B IIPOU3BEIC-
HISIX BCEX JKaHPOB — oT snmdeckoro («Ilecap o Cume») u MOITHIECKOTO
(moa3ms bepceo) no npamaruueckoro («Cemectuna) — BII yaemnsin cuaTak-
CHCY W, B YaCTHOCTH, CHHTAKCUCY HCTOPHIECKOMY, OOBITHO COBEPILICHHO
He BOCTPEOOBaHHOMY HE TOJILKO B COBPEMEHHBIX paboTax JINTepaTypoBe-
YECKOI'0 HAIIPaBJICHUS, HO U B IIPOJOJDKAIOIIUX OMUPATHCSA HA «TpagUliu-
OHHBII» MOP(OJOTHUECKUI MaTepHan IOCOOMSIX W MOHOTpa(HsIX
0 UCTOPHH HCIAHCKOTO s3bika. Kpome Toro, crparermdeckas omopa
Ha CHHTAKCUYECKUH KPUTEPHHA TIO3BOIIIIA CTPATU(UIIMPOBATH CYIIECTBEH-
HBIE JUI TEOPUH TEKCTa JIBE €T0 COCTABILIONINE — EPUOA U ab3ail.

Taxoke, HeIB3s1 XOTA OBl BKpaTLie HE OTMETUTH 0e3ycIoBHYIO poib BII
B TIOTIBITKE 3ATI0JIHUTH TP0o0e, 00pa3oBaBIINIiCs B OTEUCCTBEHHOM rayuiop-
OMaHHCTHKE, B KOTOPOHi, B y4eOHOH uTepaType, HOsBHBIIIEICS TIOCIe pa-
6ot lllnmmapeBa, HUKOTZa He paccMarpuBalics Borpoc o poin HOxHo#
OpaHIuy B pa3BUTHHU U CTAHOBIICHUHU OOIIEHAIIMOHAEHOTO (hPAHIYy3CKOTO
si3bika [['puropses 1990]. TToxpobuee cM. B [3enukos 2012].

Jlumepamypa

1. I'pucopves B. I1. 3ameTku 0 ApeBHeMIel mupruyeckoi mos3un Ha [Tupeneiickom
noiryoctpose // Bectauk JIT'Y. 1965. Ne 8. Cepust uctopusi, A3bIK, JUTEpATypa.
Beim. 2. C. 66-90.

2. Ipucopwes B. I1. Aurtonno Mauano (1875-1939). CoBpemenHas 3apyOexHas
Jlutepatypa. M.: Beicmas mkoma. 1971. 95 c.

3. I'pucopwes B. I1. CTaHOBIICHUE S3bIKA UCMIAHCKOW HAI[OHATBHON JIUTEpaTypHl.
Yuebnoe nocobue. JL.: JIT'TIM. 1975. 87 c.



HccnenoBanust B 001aCTH TUHTBUCTHKA 117

4. I'pucopwes B. I1. JKaHpOBO-CTUINCTUUECKHE OCOOEHHOCTU TEKCTa U CTaHOBIIE-
HHUE s3bIKa MCIIAHCKOW HAIlMOHAJIBHOHN JuTepaTypbl. Juccepranus yd. cTer.
1. ¢. 1. 10.02.05 — pomanckue s3b1ku. J1.: JIT'Y. 1984.

5. Ipucopwes B. I1. Uctopus ucnaHckoro si3bika. M.: Beicmas mikona.1985. 176 c.

6. Ipucopwes B. I1. u np. CTaponpoBaHCANbCKUN A3bIK U JUTepaTypa. KummHes:
tuuana. 1990.

7. ['pucopves B. 1. BBeneHue B HCIAHCKYI0 HCTOPUYECKYIO HAJICKTOJIOTHIO.
YuebHoe nocobue. CII6.: PTTIVY. 2013. 90 c.

8. 3enuxos M. B. B.II. I'puropseB Kak HcCCIeA0BaTENb BOMPOCOB CTAHOBJICHUS
MCIIAHCKOTO S3bIKA U JIUTEpaTypbl / MeXBY30BCKHI COOPHHK, MOCBANICHHBIH
80-neruto B. I1. I'puroprera. CII6.: PITIY. 2012. C. 4-10.

9. 3enuxoe M. B. Ynras TI'.T'mitoma...// [peBHss u Hosas Pomanumsa. 2015.
Boim. 16. Ne 2. C. 579-592; 2016. Boin. 17. Ne 2. C. 551-572.

Mikhail V. Zélikov
Southern Federal University
zelikovmv@yandex.ru

An Approach to the Formation of Language and Literature
in the Philological Conception of V. P. Grigoriev
(on the Tenth Anniversary of His Death)

Abstract: The article describes the research activities of one of the leading repre-
sentatives of Russian Romance studies, V. P. Grigoriev (1930-2014), who made a defi-
nite contribution to the preservation and development of the heritage of Russian
philological science. One of the evidences of creative continuity in Grigoriev’s works
is the appeal to the theory of primitive physiological “syncretism” of art forms and kinds
of poetry developed by A. N. Veselovsky and later refined by V. F. Shishmarev, which
formed the basis for his study of the genesis of genres of Spanish literature. Having
never separated the issues of language and literature in his philological research,
V. P. Grigoriev focused on the fact that dialogue plays the dominant form of utterance,
which plays a central role in all genres of Spanish national literature. It should also
be noted that for the first time in Russian Romance studies, he drew attention to the old-
est monument of Romance lyric poetry ("Kharja™) and made an attempt (the first after
Shishmarev’s works) to highlight the role of Southern France in the development
and formation of the national French language.

Key words: Philology; language; literature; genre; continuity.
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VIK 811.134 A. B. IBaHOBa
CIlery

OCHO DIAS CEPBAHTECA KAK PEJIUKT
CPEJM3EMHOMOPCKO-ATJJAHTHYECKOTI'O
HNPEACTABJIEHUS O BPEMEHUA

Annomayusn: B cmamve paccmampusaemces gpenomen «G0CbMUOHEBHOU HeOeau»
Kak penuxm OpesHeluieco npeocmasienus o OeleHuu 8peMeHU no acmpoHoMuye-
CKOMY NPUHYUNY, KOMOPbLI MAK UYL UHAYe GCmpedaenmcst y 6cex Hapooos Esponvi
u Bnuocneco Bocmora. Cesazanmuvili ¢ Habm0OeHUsMU HA0 usmeHenuem gaz JlyHol
9MOm cuem @pemenu Geicsi N0 HOYAM, HAYUHAS C MEMHO20 B8PeMEHU CYMOK
(m. e. om HOUU K HOYU, 0A8AS 8 CYMMe YUKAUYHBLL Nepuod 8 gocems Owell). Ymo ka-
caemcs [lupenetickoeo n-6a, mo 30ecv 3mom ¢heHoMeH npedocmagiiem coooll 00uUH
u3 gppaemenmos opesHetiuteli ubepo-6ackCcKko-mapmeccutickou 0owHocmu, Kyavmyp-
Hoe Hacniedue komopoi cenuii Cepganmeca HeOOHOKPAMHO OMPAdHCAT 8 CEOUX COUU-
Henusix. B wacmunocmu, opeanuuno ucnonvzosannoe Cepeanmecom 6 xooe
nosecmeosanusi couyemanue O0OCho dias emecmo nosmopa cywecmeumenorno2o
semana 06vACHAEMCst ecnmecmeeHHbIM NPOOOIANCEHUEM UOEPO -POMAHCKO20 KYIbmYyp-
HO20 KOWMUHYYMA U MOJICem Oblmb 0OHAPYICEHO 6 (YONbKIOpe U TUmepamypHbix na-
mamuukax eceeo IMupeneiickoeo n-ea. Omoenvhvle Jiekcembvl, 0003HaAUaAOWUE
nepuoovl 8 ocems (Hawe — nAMHaAOYamy) OHell WUPOKO paAcnPOCMPAHEHbl 8 A3bIKAX
Ha ecem npomsicenuu om CpeousemMHoMopbs 00 Amaanmuxu.

Knrouesvle cnosa: socomuonesnas neoeist; CpeouseMHOMOPCKO-AMIAHMUYECKULL
apean; Cepeanmec, TyHHbIU YUK, UOEPO-POMAHCKUE A3bIKU.

@deHOMEH BOCBMHIHEBHOM HEIEIM — PEJIMKT IpPEBHEHIIEro mpeacras-
JICHHS O JIeJICHUH BPEMEHH TI0 aCTPOHOMHYECKOMY MPHHIIUITY — OTMEYa-
ercs y MHorux HaponoB Esponbsl u bmwxnero Boctoka. OH cBsizan
¢ HaOJMIOOCHUSAMM HaJ CMEHO#M (a3 JyHHOro mukia. O4YeBHIHO, YTO ITH
HaOJFOICHHS IPOBOAWIIMCH B HOYHOE BPEMsI, IOITOMY TAKOU CUET BPEMEHHU
OCYILECTBISIICS OT HOYU K HOYU 10 TOTO MOMEHTa, KOT/ia B3aHMOPACIIOJO-
JKCHUE 3BE3/1 U IJIaHEeT Ha HeOOCKIIOHE MOBTOPSIOCH, TEM CaMbIM 00YCJIOB-
JHMBas TEPUOJUYHOCTh PABHYIO BOCBMH [HSM. PenukThl 3TOro (akra
B SI3bIKaX BCEro aTJaHTUYECKOTrO0 U CPEAN3EMHOMOPCKOIO apeayioB o0iie-
U3BECTHBI, Cp., HAIPUMEP, HOMHUHALIMK «OHEACHbHUKay: aHri. Monday
OykB. «JIyubl gmeHb»; wur. Lunedi— «to sxe»; ¢p. lundi «to xex;
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unsepTupoBanHoe Bawut. Dydd llun 6yke. «enp JlyHbi»; upia. Dé Luain
«T0 xe»; kopH. Dy Lun; 6per. Di’lun; kar. Dilluns — 6ykB. «aens JIyn»;
a TaKXKe JIUTUNTHICCKUe (KOMIPECCHBHBIE) HOMUHAIMK: HcI. lunes Oyks.
«ryHsDy; Tanuc. luns; dpuyasck. lunis; pym. luni «to xe».

Kanennaps Pumckoil pecryOIuKkyM OCHOBBIBANCS Ha JIYHHBIX (hazax!
Io Toro MomeHTa kak FOnuii Ilezaps mpuriacun rpynmny ajieKkCcaHIpuii-
CKHX acCTPOHOMOB BO Ii1aBe ¢ CO3UT€HOM JIJIsl OCYIIECTBIICHUS KalleH1ap-
HOH pedopmbl. CymHOCTh €€ cocTosyla B OTKa3e OT JIYHHOTO IIMKJIa,
a B OCHOBY OBLIO MOJI0KEHO roJioBoe rnepeMenienne ColtHIa Mex1y 3Be3-
navu [KmumummmH, 1990; Cenemankos 1970]. B xoneuyHoM nTore «HOY-
HOE BHJICHBE» OTCUETa BPEMEHHU ONpPEACICHHBIME IEPHOJAMHA CMEHIIOCH
BBEJICHHUEM HEJCNH, MCUHUCIIEMON cemblo Onsmu (cp.: jar. Septimana;
ycTap. pycck./ iepK.-caB. cemuya), B OCHOBE HOMHHAIIUH KOTOPOH Jie-
xaia opueHtanus Ha ConHie. Uto kacaeTcs nmocierHe, To JF0OO0BITHON
PEMUHHCLEHIIMEeH BOCEMHIHEBHOIO CUETa BPEMEHH TaK)Ke HeKorjaa Obl-
TOBABILIETO W B BOCTOYHO-CIIABSHCKOM SI3BIKOBOM apeaiie, SIBISIETCS H3-
BeCTHBIN pedpen u3 ckasku [1. Epmosa «Konek-I'opOyHOK»:

Enyt nenyto ceomuyy,
Hanocnenok, ¢ oens ocemoii,
IMpuesskarot B siec rycroii (Epmos, 2013, ¢. 58, 72).

To xe — HeogHOKpaTHO B «Cka3ke o 3onoroMm nerymke» A. C. ITym-
KWHa, Cp.:

Bort ipoxonmut 6ocems oneii,

A oT BOJicKa HET BecTen

<.>

CHoBa 6ocemb Onell IPOXOJAT;

JItonu B cTpaxe AHU MPOBOJAT...

<.>

Bot ocomoii yx densv npoxonur,

Boiicko B ropsl 1japp IpUBOJUT

W npomesx BBICOKUX rOp

Bupaut wenkossiii marep (Iymkun, 1977, c. 360).

! Hecyuaiino, 9To psi/IoM ¢ YHCIIAMH MECSIIER B IPEBHEPMMCKOM KaJIEHIAPE POCTABIISIACH
BOCEMb IepBbIX OYKB JaTuHCKOro andasuta: A, B, C, D, E, F, G, H, kotopble nukindecku
MOBTOPSUTMCH B TOM K€ MOPSAJKE Ha NPOTSHKEHUU LEJ0ro rofa. ITu NepHo/bl Ha3bIBAINCH
«IeBATHIAHEBKaMI» — HyHiHaMu (nundinae — noveni dies), Tak KaK B CY€T BKIFOYAJICS U TI0-
cleTHUH JeHb NpeabLIyIlel gocbmuonesnot nedenu [Kmamummus, 1990: 280].
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Uro kacaeTca OEpO-pOMAaHCKOTO KyJIbTYpHOI'O HACJeIus, TO B TEKCTE
pomana CepBanreca «Jlon Kuxor» crmoBocoueranue 0Cho dias «BoceMb
JIHEN» HaMK OBUIO BBIIBJIEHO B BOCBMH dHM301ax’. OIMH U3 9TUX CIIyYaeB
MBI BCTpEYaeM YK€ B IEpBOH IIIaBe B BAXKHOM (pparMeHTe, OBECTBYONIEM
o Tpancdopmanmu AnoHco KuxaHbl B CTPaHCTBYIOMIETO phIaps. B Hem
nepBeIM fenoM coolmaercs, kak [loH KuxoT momsickuBaer cebe mmieMm
(ucn. celada) B TeueHue HeseM, Ha YTO yKa3bIBAaET MMACCaXX, B KOTOPOM
OH 3aTeM HCIBITHIBAET €ro Ha MPOYHOCTb, CP.:

Es verdad que para probar si era fuerte y podia estar al
riesgo de una cuchillada, saco su espada y le dio dos golpes, y
con el primero y en un punto deshizo lo que habia hecho en
una semana... (Cervantes, I, I, p. 33) — «He ckpoem, omHako
), YTO KOTJa OH, HAMEPEBAsICh HMCIBITATh €r0 MPOYHOCThH U
YCTOWYMBOCTD, BRIXBATIJI M€Y M HAHEC JBA YAapa, TO IEPBBIM
)K€ yIapoM B OJHO MTHOBCHUE YHUYTOXHI TPYH Uea0il He-
oenuy (iepes. — H. Jlio6umosa).

Br10op nMeHH KOHS 3aHsIT Y TepOs YeTHIpe JHS, Cp.:

Cuatro dias se le pasaron en imaginar qué nombre le
pondria... (Cervantes, I, I, p. 33) — «Yemsipe Onsa yuua y
HEro Ha pa3IyMbsi O TOM, KaKO€ UM JaTh CBOEMY KOHIO...»
(epes. Ham — A4. I1.).

Janee, BO U30eKaHKUe MOBTOPA MIPH PACCKA3e O BLIOOPE MMEHU CAMOTO
Kuxora, CepBaHTec HCIONB3YET KOPPEIAT CYIMIECTBUTEIHHOTO Semana —
cioBocoderanue 0cho dias, cp.:

Puesto nombre, y tan a su gusto, a su caballo, quiso
ponérsele a si mismo, y en este pensamiento durd otros ocho
dias, y al cabo se vino a llamar don Quijote... (Cervantes, I, I,
p. 34) — «Ha3BaB cBOEro KOHsI, U IPH TOM BEChMa yIauHO, pe-
I OH MOJBICKATh UMS U cebe caMOMy H, MOTPATHB Ha 3TO
cnedyrwuiue eocemn OHeil, HazBajics HakoHen Jlon Kuxo-
TOM...» (mepeB. Hart — 4. /).

JIro6onbITHO, UTO B HenmaBHel cratbe H. M. AzapoBoii [A3apoBa, 2023]
(eHOMeH TOsIBIEHUS CioBocoueTanus «0cho dias» B atom ¢dparmente

! B nepBoit yacTu pomana — B rasax I; XXVII; XXXIII (2 paza); Bo BTOPoii 4acTu — B I71aBax
1V, XLVII, LI, LXII.
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00BSCHACTCS KaK «OYEBUIHOE» YKA3aHHE HA «EBPEHCKYIO TPaJULIUIO AENaTh
o0pe3aHue MIIaICHIly MY»CKOTO I0JIa Ha BOCBMOH J€Hb I10CJIE POXKICHUSD.
OpnHako, KaK IPeCTaBIsIeTCs B CBETE 3JIaraeéMbIX HaMu (hakToB, CPeU Mpo-
YUX apryMEHTOB «eBpeicKoi cocTaBisromei» CepBaHTreca, UMEHHO 3TOT
04e8UOHO BCE-TaK! HE CBA3aH C MOTUBOM TPAKTOBAHUS CO3IATENS BEITHKOTO
pOMaHa Kak KoHBepca® (ucI. CONVErso «oOpaleHHbIN eBpei»).

Boltie MblI yKe yKazajiu Ha TO, YTO BPEMEHHOM [epHuo/1 paBHbIM BOCbMHU
JHSIM IaJIeKO HEe eAMHUYHBIH ClTyuail B TeKCTe camoro pomana. bosee Toro,
94acTO MCMOJIb30BaHHOE CepBaHTECOM CIOBOCOYETaHME, KOppeIupymoliee
C CYIIECTBUTENBHBIM SeMana «Hexelsn, oOHapy>KUBaeTCst M B APYTHX Ma-
MSTHHKAX JIATepaTypsl I IMpeHefCcKoro moryocTpoBa.

Tak, HanprMep, HENb3sl He OTMETHTbh, YTO B TEKCTE 10 Oe3yMus JTI00H-
Mmoro CepanrecoM «Tupanta benoro» Banencuiickoro atopa JX. Mapro-
pens aHajoru4Has KarajgaHckas ¢opma— huyt dies ‘Bocemb mmHeil’
BeTpeuaetcs Gonee Tpex pas?. Cp.: Duraren aquestes festes huyt dies, en gran
abundancia de totes coses (Tirant lo Blanch, CCCLXXXIII) «IIpomummch
9TH TUPHI @oceMb OHell, ¢ OONBIINM pa3MaxoM H POocKombio». To ke —
B PEYH MIEPCOHAKEH MacTEepOB COBPEMEHHOM KaTajlaHckoit npo3sl: En Cintet
va estar vuit dies sense mirar-me la cara (Rodoreda, Plaga...) «Cunrer He-
nermo (OykB. ‘BOCeMb JHEH’) HE CMOTpEN MHE B JIHIO»; Dormira vuit dies
seguits sense parar (ibid.) — «Ou npocnuT Owell socemb TIOAPSI, HE MPOCHI-
nasce». Cp. Takke BEChMa 9YaCTOTHOE B COBPEMEHHOM KaTaJIaHCKOM YCTOM-
YUBOE BBIpaXEHUE d avui en vuit KaK SJUTUIITUYCCKUI BapuaHT d 'avui en vuit
dies 6ykB. ‘0T ceroams uepe3 BoceMb AHEH’, SKBUBANICHTHOE d ‘aqui a una
setmana «4epe3 HEICIION. Te >xe MoAenM HOMHMHALMM HEACIU, KaK 3TO

1 KpoMe TOro, HeIb3s HE OTMETHUTB, UTO B CTATHE HECKOJBKO MCKAKEHBI (DaKThI, & IMEHHO TI0-
CIIEZIOBATENIFHOCTD OMUCHIBAEMBIX COOBITHI, HA KOTOPOM, B YACTHOCTH CTPOUTCSI aBTOPCKast ap-
rymenTanus: «Vnansro Knuxana 3aHuMaeTcst Ha3bIBAHHEM CBOCTO KOHs, CBOEH BO3MIOOICHHON
U B KOHIIC KOHIIOB caMoro ce0s1.<...> I'epoii yxe man ums PocHHaHTY, IpEeBPaTUI KPECThSHKY
u3 Toboco Anbaocy Jlopency B JlynbcuHero, HO, YTOOBI 1aTh UMS caMoMy cele, eMy MmoueMy-
TO TIOHAJ00MIOCH IIENBIX BOceMb JHel. 3aueM CepBaHTEC Tak TOYHO YKa3bIBAaeT BPeMsl, IIPo-
IIeIIIee OT MEePBBIX Ha3bIBAHHIA 10 MIOCIICIHETO0, BPEMs pa3LyMuii — BoceMb IHeit? OTBeT 31ech
ToYTH OueBUIEH...» [A3aposa 2023]. Oanako, cornacHo Tekcty CepBanreca, Jlon Kuxor o3a-
JIAYUIICS] TOMCKOM MPEKPACHOM JaMBI JIMILIB TTOCIIE TOTO KaK JaJl IMEeHa ce0e U BceM aTpudyTam
HACTOSIIETO philaps, cp.: Limpias, pues, sus armas, hecho del morrion celada, puesto nombre
a su rocin y confirmandose a si mismo, se dio a entender que no le faltaba otra cosa sino buscar
una dama de quien enamorarse... (Cervantes, I, I, p. 34) — «BslumuCTHB e IOCIIEXH, CICIaB
U3 IIHIIaKa HACTOSIMI 1IUIeM, BHIOpAaB UM JUISl CBOCH JIOIIAJCHKH M OKPECTHB CaMoro ceds,
OH IIPHIIEN K 3aKJIIOYEHHIO, YTO €My OCTAeTCsl JIMIIb HAUTH AaMy, B KOTOPYIO OH MOT ObI BIIIO-
outbcs» (niepes. — H. JTiobumosa).

2 Cwm. rnast CCCLXVI, CCCLXX (aBaxpr), CCCLXXXIIL.
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nmoka3aHo B [3enmkoB, 2018, c. 46], MO)KHO OTMETHUTH B JICOHCKOM M TJTUCUH-
ckoM uctodHuKax. Cp. B IeOHCKOH ckaske: D alli a iiito dies fui llobo a cumé-
la baca.. «Yepes 6ocemb Omeil OTHPABUICS BOJK €CTh KOPOBY...»
(Iumt. mo [Alvar, 1960, c. 231]). Cp. Takxe B Tekcte «IlyTemectBus Drepun
K CBSITBIM MECTaM», 3allMCAHHOM TaJIMCHUICKONH MoHaxuHel: per illos octo
dies (XLVII, 1); per totos octo dies (XXV, 12) (Ilut. mo [Ueprsk, 2008,
c. 343, 357]). Toxe— y OackoB. Cp. B Ouckaiickom pacckaze: Ba, nik
emongo zutiye, bona zortzigarren egunien pageu biarko etxera eroantxuzen,
«Hy, s BaM &aM, HO 6 60cbMOll OeHb BBl JIOJDKHBI OylieTe 3aIlIaTHTH.
(ITut. mo [Holmer, 1969, c. 210]).

MO>KHO TIPEIIIONIOKHUTE, 9TO (DaKT IPHCYTCTBHS UCCISIYEMOIO CJIOBOCO-
YeTaHus B S3bIKaX IEHTPAIBHOTO, 3aIaIHOTO W BOCTOYHOTO apeayioB IOIy-
OCTpOBa, OOBSICHSIETCS KOHTAKTaMH, WMEBIIMMH MECTO B IIEPUOJ
CYILIECTBOBaHUsI JApeBHEHIIEH HOepo-0acKCKO-TapTECCUIHCKOM KYNbTYpHOM
OOLIHOCTH, JIe)KaIleH B 0OCHOBE ()OPMUPOBAHHS COBPEMEHHOT'0 HOEpO-pOMaH-
CKOTO JTMHTBUCTHYECKOTO apeana [3enukos, 2018, c. 13—-14]. Cnenyer Taxxke
yKa3aTh Ha CYIIECTBOBAHIE MOJACIN HOMUHAIINN HEIend B (opMme socems
OHell U B fA3bIKAX aTIAHTHYECKOTO apeayia— KenbTCKux (cp. Bayut. Wythnos
«Henens», OyKB. ‘BOCEMb HOYEH’, KaK M aHTIIHICKue peukToBbie eight days
a week «BoceMmpb JHEW B HEMENIO» M TAKKE CBHICTENBCTBYIOIIEE O CUCTE
o Houyam fortnight «ase Hemenmy». Mocnenuss hopma, OyKBaIbHO O3HAYAIO-
111851 «YETHIPHAIIATH HOUeh», Takxke 3adukcupoBaHa B BasuL. pPythefnos, Oyks.
‘mrtHaaars Houeit” [Rhys, 1900]. To ke — B pOMaHCKHX SI3bIKaX aTIaHTHYe-
CKOTO W CPEIM3EMHOMOPCKOTO apeanoB (rammc., ucm. quincena, mopr.,
Kar. quinzena, ut. quindicina, ¢p. quinzaine, pym. chenzing).

Takum o00pa3oMm, Ha OCHOBAHUH IPUBEICHHBIX SI3BIKOBBIX (DAKTOB,
MOXHO C OOJBIION NoJiell YBEpEeHHOCTH YTBEP)KIATh, YTO BCTPECUCHHEIC
Ha CTPAHHUIIAX BEJIUKOTO POMaHa «BOCEMb JHEW» 3TO HE OAHO U3 3amudpo-
BaHHBIX CBHUACTEIHCTB «EBPEHCKHUX KOPHEI» €ro aBTopa, a OIHMH U3 PEITUK-
TOB  CPEIU3EMHOMOPCKO-ATIIAHTHYECKOrO0  KYJBTYPHOIO KOHTHHYYMa,
PEMHHHUCLEHIIMM KOTOPOT'O B OYEPEIHOI pa3 Tak MaCTePCKH OTpPa3uil ITeHUH
CepsanTeca.
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“Ocho dias” in Cervantes’ Novel as a Relict
of the Mediterranean-Atlantic Concept of Time

Abstract: The article examines the phenomenon of the “eight-day week" as a relict
of the ancient division of time according to the astronomic principle, which can be found
almost in all ancient cultures of Europe and the Middle East. Basing on the observations
of changes of the Moon’s phases in the night sky, time was counted starting by night
(i.e., from night to night, giving in total a cyclical period of eight days). As for the Iberian
Peninsula, this phenomenon reflects one of the fragments of the most ancient Ibero-
Basque-Tartessian community, the cultural heritage of which the genius of Cervantes
frequently reflected in his writings. In particular, Cervantes' organic use of the combi-
nation “ocho dias” instead of repeating the noun “semana” can be explained by the
natural involvement in the Ibero-Romance cultural continuum and can be found in folk-
lore and literary monuments throughout the Iberian Peninsula. Moreover, particular
lexemes denoting periods of eight (more often fifteen) days are widespread in languages
throughout the large area from the Mediterranean to the Atlantic.

Key words: eight-day week; Mediterranean-Atlantic area; Cervantes; lunar cycle;
Ibero-Romance languages.
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VIK 811.134.2 M. C. Kpyrosa
BABT MunskoHompassutus Poccun

OEMHUHHUCTCKASA HAEOJIOT'US KAK KATAJIM3ATOP
U3MEHEHUI HCOAHCKOI'O SI3bIKA

AnHOmayus: 6 cmamve paccmMampueaemcs GIUAHUE QEMUHUCMCKOU KPUMuKu
A3BIKA HA USMEHEHUe HOPMbl UCNAHCKO20 A3bIKA 8 KAMe2opuu pood U CONPAHCEHHbIX
¢ Hell obracmsax. Ha npumepe 08yx neoagnux 0oknaoos Koponesckoil akademuu ucnam-
CK020 A3bIKA NOKA3AHO, YMo AKademus, HeCMOmMps Ha ycuaus O0pyoe 3a 2eHOepHO
HeUmpAnbHbLll UCNAHCKULL A3bIK, 3auuiyaen npUHYUNbL MpaouyuOHHOU epaMMamuKy
8 MOM, YIMO Kacaemcs ynompeonenus (popm MyxHcckoz2o pood, 00HAKO BHOCUTN USMeHe-
HUA 8 IeKCUKogpaguueckue u30anus, OpUeHmupyscs Ha pearvHblil y3yc 00pa308aHHbIX
Hocumeneii A3viKa. I endepHblil 60NPOC 8 UCNAHCKOM A3bIKe COXPAHSEMm 8010 AKMYaAlb-
HOCHIb, 0 YeM C8UOeMeNbCmMBYIOm MHO2OYUCTEHHbIE 8bICIYNIEHUS 8 CPEOCMBAX MACCO-
601 uHGopmayuL.

Kniouesvie cnosa: gpemunucmekas Kpumuka s3uika,; 2eHOEPHO KOPPEKMHOE COB0-
ynompebaenue; Koponesckas akademus UCNaHCKO20 A3bIKA.

SI3pIKOBas HOpMa 0013 JaeT MOABUKHOCTBIO M MEHSETCS Ha MTPOTSHKESHHN
BPEMEHH, OJTHAKO WHOTJA TPEANPUHUMAIOTCS TIOTBITKH YCKOPUTH U3MEHE-
HUA TMYyTEM BO3JCHCTBUS W3BHE. B HCIMAHCKOM $I3BIKE B LIEHTPE BHUMAHHA
OKazajach OFHA U3 IEHTPAIbHBIX TPAMMATHUECKUX KAaTETOPHM — KaTeropus
polia, Ha KOTOPYIO CTPEMSTCSI MTOBIUSTH TOOOPHUKH T€HIIEPHOTO paBHOIpA-
BUsA. DEMUHHCTCKOE JIBMYKEHUE arleJUTMPYET K HEPa3phIBHOM CBSI3W IpamMma-
THYECKOMN KaTeropuu pona ¢ OMOJIOTHYECKUM I10JIOM JIHIa
(ipu 0003HAYECHUH JINIIA), B PE3YJIBTATE YETO JCKIAPUPYETCs JOMUHHPOBA-
HUE MYXXYUH B OOIIECTBE M HEOOXOIUMOCTH OOpOTHCS 3a TpaBa >KEHIINUH
[Nombra en femenino...; Lledd; Ayala Castro].

3a mocneAHue ro/bl TI0 BOMPOCY MeHAEPHON NMCKPUMUHAIIMN B UCTIaH-
CKOM SI3bIKE€ aKTUBHO BBICTYHAJIM HE TOJIHKO JIMHTBUCTHI, HO U KYPHAIUCTHI,
MUCATENH, MOJUTHKU U MPEACTABUTENN OOIIECTBEHHBIX Opranu3anuii. Po-
CTy MJI€OJOTMYECKOr0 MPOTUBOCTOSIHUS MEXAYy CTOPOHHHKAMH TpaanLU-
OHHOM  HOPMBI M  «HOBAaTOpaMW»  CHOCOOCTBYIOT  IOCTYJIATHI,
TpaHCIUpyeMbIe OOpIIaMHU 3a TeHACPHOE PABHONPABUE B S3bIKE:

* ICTIAHCKUH SI3bIK SIBJISIETCS] TEHJEPHO AUCKPUMHUHHUPYIOIINM;
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* KoponeBckas axkageMusi UCIAHCKOTO s3bIKa CIOCOOCTBYET COXpaHe-
HUIO SI3BIKOBBIX CTPYKTYP U (POPMYIUPOBOK, UTHOPUPYIOIIUX TPUCYTCTBUEC
JKCHIIVH;

* B TpaMMaTHKE M JEKCHKE HEOOXOIUMO 3aMEHHTH I€HICPHO HEKOp-
pexTHbIe popMBbI (opciones machistas) Ha GOPMBI, BU3YAITU3UPYIOLTHE TIPH-
CYTCTBHE >CHIIWH, TO €CTh MAapKHpPOBaHHBIE (POPMBI >KEHCKOTO poja
[Sobre sexismo lingiiistico...].

[ pacmpocTpaHeHHsT HICH CTOPOHHHKH (DEMUHHCTCKOW KPUTHUKU
S3bIKa TIPUOETAIOT K pa3IUuHbIM criocobam. Camblii OUE€BUIHBIN — 3TO U3-
JaHWe PYKOBOJACTB MO TEHAEPHO KOPPEKTHOMY CIIOBOYHOTpPEOICHUIO.
B Vcnanuu B HacTosiee BpeMsi MX HACUMTHIBAETCS Ooliee CTa JBAIIIATH
[Guias...], mast JlaTuHCKOM AMEPHKH yKa3aTh TOYHOE YHCIO 3aTPyIHH-
TEJBHO, HO CBOM PYKOBOJICTBA €CTh B OOJIBIIMHCTBE UCIIAHOSI3BIYHBIX CTPaH
peruoHa. Kpome Toro, opraHusyroTcst 00yJarolye CeMUHaphl sl pa3ind-
HBIX OPTaHM3ALMIl ¥ YACTHBIX JIHI[, BEyTCS HaydHBIC HCCISNOBAHUS C 00-
HIUPHOU TeopeTudeckoii 6a3oit n anamutrkoii [Guerrero Salazar, ¢. 16-17].

M3BecTHBIN HCTTaHCKUI TUHTBUCT, WwieH KoposieBckol akaaeMun ncnaH-
ckoro s3bika Mraacno bocke B 2012 romy omyOnukoBan JOKIa «Sexismo
lingiiistico y visibilidad de la mujer» [Bosque, Sexismo lingiiistico...], B xo-
TOPOM BBICTYIIHJI C KPUTUKON JEBSTH PYKOBOJICTB IO TE€HIEPHO KOPPEKT-
HOMY cJoBoymoTpedienmto. 1. bocke BrIpa3mi MHEHHE, YTO MIpeAIaraeMble
MU3MCHCHUS HOCST MCKYCCTBEHHBIN XapakTep W MpoTUBOpedaT Hopmam Ko-
POJIEBCKOH aKalleMHUH WCIIAaHCKOTO SI3bIKa U ACCOIHAIINN akazemuit’, psmy
HOPMAaTHUBHBIX I'PAMMATHK W MHOTOYHCICHHBIM PYKOBOJCTBAM IIO CTHIIIO,
W3JIaHHBIM PA3TUYHBIMUA CPEACTBaMH HH(OpPMAIMH, a TAKKe HAPYIIAIOT
YCTOSIBILIMICS Y3yC U HUBEJIUPYIOT OTTEHKU 3HAUEHUH B si3bIKe. JIaHHBIN 10-
KJajx ObUT MmojmucaH akaaeMukamu KopoJeBCKON akaJieMHH HCIaHCKOTO
SI3bIKA M MOJIYYHII M3BECTHOCTh Kak «a1okian bocke» (el informe Bosque).
Joinroe Bpemst K HeMy 0OpaIlaiuch, KOTAa BCTaBAI BOIPOC O KATETOPUH
poZa B UCIIAHCKOM SI3BIKE M SI3BIKOBOM cekcnsMe. locie storo moxnmana mo-
cienoBall mepuojl THIIMHBIL, Korga . bocke He BhICTyHal MO JaHHOMY

1 Cemunap «Lenguaje no sexista y comunicacion inclusiva», opranmsosannsiit 26.09.2022
GoHIOM TOANEPKKH JOfiel ¢ uHBanumHOcThio «Fundacion SER» B Hcmanum
(https://www.fundacion-ser.org/taller-lenguaje-no-sexista-y-comunicacion-inclusiva/, para
obpamenus: 28.01.2025), cemunap «Uso del lenguaje incluyente y no sexista en tu profesion»
JUIL aKaaEMHUYCCKOT O C006H_ICCTBa B HaI_[I/IOHaIILHOM ABTOHOMHOM YHUBCPCHUTETC Mexkcuku
(UNAM), 26.06.2023 (https://coordinaciongenero.unam.mx/evento/taller-uso-del-lenguaje-
incluyente-y-no-sexista-en-tu-profesion/, nara ooparuenus: 28.01.2025) u MH. ap.

2 Asociacién de Academias de la Lengua Espafiola (ASALE).
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Borpocy. B uHTepBbIO, omyOnukoBaHHOM & utoHs 2022 r., OH IpU3HAJICH,
YTO TMOTEpsA] HMHTEpPEeC K TeMe TIeHJIEpHOW IUCKPUMHHAIMA B S3BIKE,
KaK TOJIBKO TIOHUL, YTO pedb WAET UCKIIOUYUTEIHHO O TIOJIUTUKE U YTO apry-
MEHTHI JINHTBUCTOB HE TPEICTABISIOT IEHHOCTH IS JIIOJEH, He NMEIOIIHX
oTHoOIIeHHe K uHrBHCTHKE [Alvarez Mellado].

B micriaHcKOM SI3BIKE CIIOKIIIACH CUTYalus, KOT/Ia JIMHIBUCTHIECKUE BO-
MPOCHl TPHOOpENH CYIIECTBEHHYIO COLMAJIbHYI0 3HAYMMOCTh M BBILUIN
3a paMK{ JTIUHTBUCTUKU. Pedb MIET He O eCTECTBEHHOM Pa3BUTHH SI3BIKA,
a 00 UICONIOTHUECKOM BO3ICHCTBUH Ha SI3BIKOBBIC CTPYKTYPBI U HOpMBI. Mc-
nanckuii ¢umorior C. ['eppepo Canacap MOHUMAeT HWICOJIOTHIO KaK MEH-
TANBHYIO PETPE3CHTAINIO, JISKAITYI0 B OCHOBE 3HAHUH M YCTaHOBOK,
pa3nenseMbIX TPYIIION, KOTopasi BRIIOMHAET (DYHKIUIO COIMANEHON KOOp-
JUHAIMM U KOTHUTHBHYIO (DYHKIIMIO OpraHu3aluu yoexneHuil [Guerrero
Salazar, c. 3]. TI. C. I'ypeBuY TPakTyeT HACOIOTHIO KaK «CIEIU(PHICCKHI
KOJI, KOTOPBIH B 3HAUUTENILHON CTENICHN BIIUSET HE TOJIBKO Ha MaHEpy HU3Ja-
raTh CBOM MBICITH, HO M HA CMBIC CJIOB, BRIPa)KaIOIINX, BOILUTIOMIAIONIHNX HX,
MPUOPHUTETHON 30HOHM peaNn3aliii KOTOPOTO SIBISICTCS pedeBast NEsITENb-
HOCTb, W TIOMYEPKUBACT KOJUICKTUBHBIN XapaKTep MaHHOTO (eHOMEHaA, ero
MPUHAIJIEKHOCTh OTPaHUYEHHON OOIIIHOCTH JIF0/Iel U BO3MOXKHOCTh TIpe/l-
CTaBIIAAITh ce0s «B BUJE HAYKH, 3JIPaBOTO CMBICIIA, MOPAIH, OYEBUIHOCTU
Wi Heocriopumoro (akray [['ypesud, c. 8]. B. M. AnmmaTtoB roBOPHUT O MsT-
KOW CHJje, IIPH MOMOIIM KOTOPOH HepenaeTcs «HUACONOTHs, BBIPaKCHHAsI
B sA3bIke» [Anmarto, 2015, c.26]. OH oTMedaeT CyILIECTBEHHYIO pOJIb
CPEIICTB MaccoBOW MH(OPMAIK U MMyOJHMYHBIX BBICTYIUICHUN TOJIUTHKOB,
KOT/Ia B A3BIKE UCIIONB3YIOTCS BBITOTHBIE OMPEIEIICHHBIM IPyTIIaM HOMUHA-
. B aToM ciydae anmpecaT He UMEET BO3MOKHOCTH BCTYIHUTh B JUAJIOT,
OKa3bIBasCh B TIOAYMHEHHOM IIOJIOKCHUH M BBICTYIIAs, KaK IPaBWIO, B Ka-
YecTBe MMACCHBHOTO cirymiarens. B. M. Anmaros oOpariaer BHUMaHHUE Ha TO,
YTO BO3ACHCTBHUE IPU IIOMOIIHM MATKOM CHIIBI OKa3biBaeTcst Ooree addek-
THUBHBIM, YeM npomnaranjaa [Anmnaros, 2015, c. 26-28].

Yeunus mo u3MEHEHHUIO MCIIaHCKOTO SA3bIKa, MPEANPUHUMAEMbIC CTO-
POHHUKAaMHU TEHJEPHOTO pPAaBHOMpPABHS, IMOCTEIICHHO MPUHOCIAT CBOU
wioasl. B. M. AnnaroB oTMevaeT, 4To Ui ycrexa JMHIBUCTUYECKOH pe-
(hOpMBIL, MOMHUMO TIPOYUX OOCTOATEIBCTB, HEOOXOAMMA ONPEICICHHAS 00-
LIECTBEHHAs] CUTyal[dsl 1 TOTOBHOCTh HOCUTEJNIEH S3bIKa MepeydrBaThCs,
BOCIIPHHUMATE HOBYIO HOPMY, IOCKOJIBKY «SI3BIKOBBIE pe(hOPMBI HE MOTYT
OCHOBBIBATHCS JIMIIH HAa TEX WM UHBIX, ITyCTh 1a)Ke BIIOJHE HAYIHO 000C-
HOBaHHBIX, TMHIBUCTHUYCCKUX PeKOMeHaaiusx» [Amnmaros, 2010, c. 20].
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B Hacrosiee Bpemst B Micnanuu u crpaHax JlatuHckoit AMepuku o0-
CTaHOBKY MO’KHO Ha3BaTh OJArONPHUATHON VIS SI3BIKOBBIX pe(hOpM B 4aCTH
reHIepHOTo paBHoIpaBua. C OAHOIN CTOPOHBI, IEATENbHOCTh CTOPOHHHKOB
(heMHIHNCTCKOM KPUTHUKH S3bIKa M pa3paboTKa peKOMEH AN 10 TeHAESPHO
KOPPEKTHOMY CJIOBOYHOTpEeOICHNUIO, HauaBmasics B VicmaHuy B KOHIIE ITPO-
IIJJOTO BeKa, B TOH WIM MHOW CTEIIEHH OXBATHIIA BCE HMCIAHOSI3BITHBIC
cTpassbl JIaTuHCKOI AMEpHUKH.

C apyro#t cTOpOHBI, ¢ TOYKU 3peHHsl OOLIECTBEHHOI cUTyaluu, 60prda
3a TeH/IepHOe paBHomNpaBue B VcmaHuu M psjie UCTIaHOABIYHBIX cTpaH Jla-
THHCKON AMEPUKH pa3BUBACTCS TOCTATOYHO YCIEITHO, YTO MOATBEPIKIAIOT
JTaHHBIC HHIEKca reHepHoro HepaBeHcTBa (Gender Gap Index) 3a 2023 rog.
JlaHHBIA MHIEKC MCIIONB3YETCs JJIS SKETOIHOM OICHKH OOIIESH T'eHIepHOM
CUTYallid B CTpaHE IO YEeThIPeM HAMpaBJICHUSAM: Y4acTHE U BO3ZMOMXKHOCTU
B 3KOHOMUYECKOI1 cepe, 06pazoBaHue, NPOAOIDKUTEIBHOCTD XKU3HU U 3710-
POBbE, Y4acTHe B MOTUTUYECKON >Ku3HU. VcriaHus co CBOJTHBIM TIOKa3aTeeM
0,791 (Global Gender Gap Index) 3anumaer 18-e mecto B Mupe. Hukaparya
HaXOAWTCS B MEpBoOU aecarke (7-e MecTo) u onepexaet Mcnanuio u npyrue
cTpanbl JlaTmHCKOW AMepHWKH, 3aHUMAIOIIHE cliemyromme Mecra: Kocra
Puka — 14-e, UYnnu — 27-e, Mekcuka — 33-¢, [lepy — 34-e, Aprentuna — 36-¢,
Komymbus — 42-e, DxBagop — 50-e, ['ongypac — 53-e, bonusus — 56-¢, Ila-
Hama — 58-e, Vpyrsaii — 67-¢, Campanop — 68-e, [laparsaii — 91-e, ['BaTe-
MaJia ¢ mokasateniem 0,659 Haxoxurcs Ha 117-M MecTe B O0IIEM peUTHHTE
[Global Gender Gap Report 2023, c. 11]. B to ke Bpemst bosmsus u CanbBa-
JIOp TPOJIEMOHCTPUPOBAIIN CYIIECTBEHHBIH pocT B 5% U Ooriee OTHOCH-
TENBHO IIOKa3aTeNell NpeAbIayIlero roja B OIUIaTe Tpylda y MYKYMH
M KCHIIMH 32 HACHTHYHYIO paboTy. Hukaparya, Kocra Puxa  Unnn Bonm
B YMCJIO AECATH CTpaH U3 146, B KOTOPBIX MMOKa3aTelb paBEHCTBA BO3MOMXKHO-
creil B monuTHaeckoi cdepe mpessimaet 50% [Global Gender Gap Report
2023, c. 13—14]. B uenom ¢ 2017 roga B ctpanax Jlatunckoit Amepuku u Ka-
pubckoro OacceiiHa reHJepHOe HEPaBEHCTBO COKpAIIaeTcs, U JaHHBIA pe-
TMOH 3aHMMaeT TpeTbe MecTo nociie EBponsl u CeBepHolt AMEpUKH, 4TO
TOBOpUT O monoxurenbHol nuHamuke [Global Gender Gap Report
2023, ¢c. 22].

KoponeBckast akaieMust ICIIAHCKOTO SI3bIKa, Oy Iy4YH CaMBbIM aBTOPHTET-
HBIM HHCTHTYTOM B 00JIACTH pa3pabOoTKH HOPM HCIAHCKOTO S3bIKa, (PUKCH-
pyeT W3MCHEHUs, TNPOW3OUICAIINE B  S3BIKE II0J BO3/CHCTBHEM
yCHIIMBIICHCS] OOpPHOBI 32 PaBHOTIPABHE KEHIITWH U MYX4YHH. JIormaHo, 9T0
B O0ILIECTBE BCEr1a KIYT IKCIEPTHYIO OLEHKY AKaJIeMUH U e€ aHaJIU3 CJIO-
JKUBIIEHCS CUTYaIUH.
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OO6patumMmcs K IByM HeTaBHUM Jokianam KoposieBckoil akaaeMun ¥c-
MaHCKOro s3bIka: «Sobre sexismo lingiiistico, femeninos de profesion
y masculino genérico» (16 stuBapst 2020) [Sobre sexismo lingiiistico...]
u «Nota de la Real Academia Espafola sobre las “Recomendaciones para
un uso no sexista del lenguaje en la Administracion parlamentaria”
(acordadas en la Reuniéon de la Mesa de las Cortes Generales del
5 de diciembre de 2023) (13 despans 2024) [Nota de la Real Academia
Espafiola...].

B noknane «Sobre sexismo lingiiistico, femeninos de profesion
y masculino genéricoy Akaaemus oOpamaerTcss K TeMe IUCKPUMHHAIUH
JKEHIIUH B HCIIAHCKOM si3bike. CleIyeT 3aMeTUTh, YTO MEK/TY IIEPBBIMH H3-
JaHWIMH, B KOTOPBIX IOIHMMAJCsS MaHHBIA — «Propuestas para evitar
el sexismo en el lenguaje» (1989), «Nombra en femenino y en masculino»
(1995) u ap., ¥ HACTOSIIMM JOKJIAZOM mpouuto 6omnee 25 net. Juckyccus
MEXKIY aKkaJeMUKaMH W CTOPOHHHKaMHU pPeOPMHUPOBAHMS HCIAHCKOTO
SI3bIKA, HAYABIIASCS HA CTBIKE BEKOB, IPOJOJIKACTCS 10 CUX TIOP.

ABTOpBI JI0OKJIa/1a, TPU3HABAS CYIIECTBOBAHUE TeHICPHON AUCKPUMUHA-
MU B PA3JIMYHBIX 00JACTSIX: B 9KOHOMHUKE U TPY/JIOBBIX OTHOIICHHSX, B CE-
MbE W COLMyME, B pEKIaMe — CUUTAIOT, YTO B f3bIKE KaK CHCTEMe
HE CYIIECTBYET IreHIepHON AuckpuMuHaimu (Sexismo de lengua), ognako
OHA UMEET MECTO B PEYH JFOJeH U CBSI3aHa C TeM, KAKUE BO3MOXHOCTH, 3a-
JIO)KEHHBIE CHUCTEMOM, Pealn3ylOTCsS B peYd HOCHTENeH si3bika (SEXiSmo
de discurso) [Sobre sexismo lingiiistico...]. Dta wumes mnepekIHKaeTCsS
c teopueit A. I'apcun Mecerepa, KOTOpPbIii MHOTO 3aHUMAaJICS BOIPOCOM
FeHﬂepHOﬁ AUCKpUMHUHAIUM B HCIHAHCKOM A3BIKE B KOHLE IMIPOIIJIOro
u Havase 3Toro Beka [Garcia Meseguer, c. 20].

B 10 ke BpeMs B Jekcukorpaduueckre paboTel AKaaeMuw, riue aei-
CTBHUTEIBHO COJEPIKATHCEH IPUMEPHI, TUCKPUMHHUP YOI XCHIIHH, ObLTH
BHECCHBI M3MCEHEHUS. ABTOPBI JTOKIIAJa OTMEYAIOT, YTO HEPaBHOIIPABHOE
OTHOIIICHUE K >KCHIIMHAM ObLIO CBOWCTBEHHO MPEIICCTBYIOMIEH 31MOXe
B 11eJI0M. B kauecTBe nprMepa npuBOUTCS a03all ¢ ONTUCAaHUEM OYKBBI «ay,
B3ATHIN MIPAKTHUECKH TOIHOCTHIO U3 cioBaps «Diccionario de autoridades»
(1726-1739), xoropblii OBUT UCKIIIOYEH H3 CIOBApsl HCHAHCKOTO SI3bIKA
«Diccionario de la lengua castellana» u3nanns 1780 r. u mocnexyronmx u3-
nanuii: «En el orden es la primera, porque es la que la naturaleza ensefia al
hombre desde el punto de nacer para denotar el llanto [...], y aunque también
la pronuncia la hembra, no es con la claridad que el varon, y su sonido
(como lo acredita la experiencia) tira mas a la E, que la A, en que parece
dan a entender que entran en el mundo como lamentandose de sus primeros
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Padres Adén y Heva» [Sobre sexismo lingiiistico...]. Takxe B croBapsax
B 2014 1. B TONKOBaHUAX Mpodeccuil ObUIH 3aMeHEeHBI (HOPMBI MY>KCKOTO
poma «hombre quey, «el que» Ha HeliTpanbHOE «PErsona quey, mobasieHa
MIOMeTa «YHHUIIKHUTEIFHOE WIH JUCKPUMUHHUPYIOIIEe» B TOIKOBAHUH 3HA-
YEHHUS CJIOBOCOUYCTAHHS «CIa0bIi mosm» (SeX0 débil), BHeCceHbI M3MEHEHHS
B TOJIKOBaHMS CJIOB >keHckoro poxa alcaldesa, regenta, presidenta,
gobernadora, intendenta, almirantesa o almiranta, virreina u ap., KoTopbie
OMMCHIBAIIUCH KakK >keHa Koro-mubo (Mmujer de). IIpuBeneHHas Huke TUHA-
MHKa B TOJIKOBaHWH JaHHBIX TEPMUHOB, 110 MHEHHUIO aBTOPOB JIOKJIa/a, OT-
paskaeT SBOJIOIHIO POJIH KSHIIIMHBI B OOIIIECTBE U POCT €€ He3aBUCHMOCTH:

1780 | alcaldesa - 1. s.f. La mujer del
alcalde. ludicis sponsa.
1992 | alcaldesa 1. f. Mujer del alcalde. | 2. f. Mujer que ejerce
el cargo del alcalde.
2001 | alcaldesa 1. f. Mujer que ejerce | 2. f. colog. Mujer del
el cargo del alcalde. alcalde.
2014 | alcalde, 1. m. y f. Autoridad | 5. f. colog. p. us.
desa municipal que preside | Mujer del alcalde.
un ayuntamiento.

Kpowme Toro, AkameMueii ObLTH IEpeCMOTPEHBI TEPMHUHBI C OTPUIATEIh-
HoUi kouHOTarmeit (hembra), ucrmpaBieHbl TOJNKOBaHHsS CIIOB €SCritorio,
borrador, manual, coqueto, costurero, fuerza, callo, periquear, kotopsie
O6’b$[CH$[J'II/ICI> KaK CBOMCTBEHHEBIE MYXXYMHaM WIHN )KCHIIMHAM — Ha 4YTO yKa-
3bIBAJIM KPUTUKHU AKaﬂeMI/II/I.

B T0 xe Bpems HeﬁOpaTHBHBIC KOHHOTallMu, NpUCYIIUEC HCKOTOPBIM
CYICCTBUTCIIbHBIM U MPpUJIAraTCJIbHbIM HCKIIOYHUTCIBHO B (bopMe KCH-
ckoro poja, Hampumep, mujer publica, zorra, solterona u mu. ap.
HEC 6I>UH/I HCKIIIOYCHBI U3 CJI0OBaps, MOCKOJIbKY, IO MHCHUIO aBTOPOB J10-
KJIaJia, OTPaKarT peajbHO CYIIECTBYIOIIEE 0 CHX TOP CIOBOYMOTPEO-
JICHUC.

Yr1o KkacaeTcs HaMMEHOBaHHUI HpO(i)eCCI/Iﬁ U BHUIOB JOCATCIIBHOCTH
B (hopMe JKEHCKOTO poJia, B IOKJIaZe OTMEUYAETCs, YTO CKOPOCTh (PUKCAINN
TCHACPHBIX KOPPEIATOB B CJIOBApPEC 3aBUCUT HE OT AKEI,Z[CMI/II/I WJIN UCIIaH-
CKOrI'0 s3bIKa KaK TaKOBOI'0, a OT COOMyMa B LCJIOM. HaanMep, HE CTalIn
0011eyTOTPeOUTENBHBIMHE, TO €CTh HOPMOH, (hOPMBI JKEHCKOTO poja jueza,
fiscala u AP., XOTA B CUCTEME A3bIKA 3aJI0)KCHA BOSMOXKHOCTb UX 06pa30Ba-
Hud. ITox HOpMOHM B JOKIJIaje MOJpa3yMeBAETCs YCTOMYMBOE CIOBOYIIO-
TpeOseHne, OONBIIMHCTBO HOCHTENCH s3blka (norma estadistica), nmbo
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obpasoBaHHasi 4acTh HOCHTeNeH s3bika (NOrma culta) cumraer mpaBwib-
ueiM: «La norma recoge lo que en un momento dado los hablantes
consideran correcto. (...) Depende de la valoracion y del uso popular.
La norma se halla relacionada no tanto con fundamentos estructurales como
con la generalizacion (norma estadistica) y la aceptacion social (norma
culta)» [Sobre sexismo lingiiistico...].

PaccmarpuBas pa3BUTHE CYIIECTBUTEIBHBIX dKEHCKOTO pojia, 0003HaYa-
IOIIHUX MPOGECCUI0 WK POJT 3aHITUH, aBTOPHI JOKJIAa BBIIEIIIOT KaTero-
pUIO CIIOB «OIHOTO pojaa» (unisexo = sustantivos ortonimos)— 3To
CYIIECTBUTENbHbBIC, KOTOPbIE 0003HAYAIOT JIMIO HUCKIFOYUTEIHLHO OJJHOTO
nosa — 100 MYKCKOTro, 1100 KeHCKoro. Hanpumep, sSBISIOTCS CIOBAMHU
JKEHCKOT'0 POJia U MOT'YT OTHOCHTBCSI TOJIBKO K JKCHIIMUHE CYLIECTBUTEIb-
HBIe Musa, ninfa, monja, hada, amazona, soprano, contralto, celestina,
B TO BpeMsl Kak cura, bonzo, iman, eunuco, tenor, baritono — My, cKoro
poza 1 0003HAYAOT JIUI0 MYKCKOro mosa. K 3Tol kaTeropuu Takke Kormna-
TO OTHOCHJIMCH CYIIECTBHTEIbHBIE, 0003HAYAOIIHE TPOPECCHH, HCTOPUYE-
CKH HCKJIIOYHUTEIBHO JKCHCKHE WIIM HCKIIOYHUTENbHO Myxckue. OmaHaKo
CO BpEeMEHEM COLUAJIbHBIC POJIH H3MEHUIIUCH, U B S3bIKE TOSIBHIIUCH POJIO-
BBIe KoppensaTel: abogado/-a, decano/-a, rector/-a, drbitro/-a, enfermero/-a,
azafato/-a, matrén/-a.

B noknazie BbIAEISIETCS TPH ATala B Pa3BUTHH HOMUHAIMN JKEHCKOTO
pona (pexe MyKCKOTo, U TPAAUIHOHHO KEHCKHX nmpodeccuii): Ha mep-
BOM 3Tame CIOBO ymorpebisiercs B (GopMe OFHOIO POJa U OTHOCHUTCS
TOJIBKO K JIMILy OXHOTO IMojia — UNISEX0; 3aTeM CYIIEeCTBUTENBHOE COXpa-
HACT OAHO OKOHYAaHHEC, HO MOXET 0603Ha‘laTI) JIMO MY’KCKOI'0 MJIN KCH-
CKOTO T0jIa, TIPH 3TOM COINIACYIOTCS 3aBHCHMBIE ciioBa — de desinencia
comun; Ha TPETHEM FTaIle Y CYIIECTBUTEILHOTO MOSIBIISTIOTCS MAPKHPOBaH-
HBIE poJoBbIe OKOHYaHus — de desinencia diferenciada:

Ortam 1: UNisexo el diputado —
Ortan 2: de desinencia comiin el diputado la diputado
Oran 3: de desinencia diferenciada el diputado la diputada

ITockonbKky B cucTeMe sI3bIKa 3aJI0’KEHa BO3MOXKHOCTD 00pa30BaHMs po-
JIOBBIX KOPPEISTOB IIpH 0003HAYEHUH MTPOQEeCcCHil U BUAOB ACATECIHHOCTH,
3aMe[UIEHUE UX NPOHMKHOBEHHUS B Y3yC, IIO CIOBaM aBTOPOB JOKJIAJA,
HE CBS3aHO C aHAPOLEHTPUIHOCTHIO MCIAHCKOTO SI3bIKa JHOO C MPOTHBO-
neiictBueM KoposeBckol akaeMuH HCTIAHCKOTO SI3bIKa, a 00BSCHSIETCS CO-
UambHBIMK (hakTopaMu. Kak TONBKO HM3MEHSETCS Cpena, IMOSBIISIOTCS
HOBBIE€ HAUMEHOBAHHSI.
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B T0 e BpeMs AkameMus 0OCTOSTENBHO M OJHO3HAYHO HACTAUBAET
Ha TOM, YTO rPaMMaTHYECKHH My>KCKOH poJI B ero 00001IatoIeM 3HaYeHH!
(masculino genérico) He cBs3aH C CONUATBHBIM SIBICHHEM TUCKPUMUHAIIMN
JKEHIIMH M HH B Koed Mepe el He crmocoOcTByeT [Sobre sexismo
lingiiistico...].

B nmoxmane 2024 r. «Nota de la Real Academia Espafiola sobre las
«Recomendaciones para un uso no sexista del lenguaje
en la Administracion parlamentaria» (acordadas en la Reunion de la Mesa
de las Cortes Generales del 5 de diciembre de 2023)» Koponesckas akase-
MHSL MCIIAHCKOTO SI3bIKa €Ile pa3 BBICTYIWIA B 3AlIUTY CBOECH MO3HIIUH.
B TekcTe pyKOBOJCTBA 10 TEHAEPHO KOPPEKTHOMY CIOBOYIOTPEOICHHIO
«Recomendaciones para un uso no sexista del lenguaje
en la Administracion parlamentaria» coctaBuTenu cChUTATUCH HA PEKOMEH-
Januu AKaJeMUH U B TO )K€ BpeMst IIpeJyIaraii 0TKa3aThes OT yrnoTpebiie-
HUs1 OPM MYIKCKOTO poja B 06obiatoiemM 3HadeHnd — masculino genérico
(B TekcTEe PYKOBOJACTBA Tak HasbiBaeMblii «masculino inclusivoy). Yiens
AxaieMUH OIBEPTIIH KPUTHKE TEKCT PYKOBOJICTBA M YKA3aJIl HA HECOCTO-
STEIbHOCTh APIYMEHTAIMd M €ro HEeJOrn4HOCTh. OHH OTMETHIIH, YTO
0OpIIBI 32 TEHICPHO HEHTPATBHBIN S3bIK MPUOETalOT K METOAaM COIHAIIb-
HOT'O U TOJIUTHYECKOTO JaBJICHUs M CTaBAT J03yHT «La lengua nos oculta»
(«I3BIK HAC CKpBIBAET») B EHTP aKTUBHBIX PEKIaMHBIX KoMmmaHuii [Sobre
sexismo lingiiistico...].

TTockoJIbKY W3MEHEHUSI [IPOUCXOIIT HE TOJIBKO KaK CIIEJCTBHE Pa3BH-
THUS] BHYTPEHHUX SI3BIKOBBIX MIPOIIECCOB, HO U O0YCIIOBIICHBI BO3AECHCTBHEM
U3BHE, TCHIEPHBIN BOMPOC MO-MPESKHEMY TPUBIICKACT BHUMAHUE, U TIOJIC-
MHKa OTHOCHTENBHO TeHISPHO KOppeKTHOro s3bika (lenguaje no sexista)
He ytuxaeT. B xonue 2022 r. pa3pa3aics TOpAYHii criop, CTaBLINM J0CTOSI-
HUEM OOIIECTBEHHOCTH, MEXKIY W3BECTHBIM HCIIAHCKAM MHcareneM Ap-
typo Ilepecom-PeBepre u mpecc-cekperapem maptun «Unidas Podemosy
ITa6yio D4eHunke, B X01€ KOTOPOTO YUYACTHUKH OOMEHSIMCh MHEHUSMH Ka-
CaTeJIbHO MeH/IEPHOM HENTpalIbHOTO sI3bIKa U posin KoposieBckoll akagemMun
ucnanckoro s3pika [El enganchon de Pérez-Reverte...]. 3mech Taxke
MOYKHO BCTIOMHHTH MHOTOUHCIICHHBIC BEICTYIUICHUS HCIIAHCKOTO TIOJINTHKA
u ¢emunauctku Mpene MoHTepo, BhI3BaBIINE OYpHYIO PEAaKIHIO B CpEI-
cTBax MaccoBoi undpopmanuu [Guerrero Salazar, c. 8-9]. B moiemuky 3a-
YacTyl0 BBIHYXK/AEHa BKIrouYathcss KoposeBckas akajeMus HCIAHCKOTO
s13bIKa, KaK 3TO MPOU30I1ILI0, Koraa Mpene MOHTEpO B OTHOM U3 CBOMX BbI-
CTYIJICHHI IpOM3HECTa CylIeCTBUTENbHOe portavoza [Peio H. Riafio].
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Hanuno Heyracaromiee NpoTUBOCTOSIHUE, KOTOPOE BBIXOJUT 32 PAMKH CY-
ry00 JUHIBUCTUYECKUX CIIOPOB.

KoposeBckas akagemMus UCIIAHCKOTO SI3bIKa, 3aHUMAasi OXPaHUTENIbHYIO
MO3ULMI0, CTPEMUTCS MPOTUBOCTOATH HUIEOJOIMUECKOMY IABJIEHUIO IIO-
OOPHMKOB TEHIIEPHOTO pPaBHOMpPAaBHs. YETKO 0003HAYHMB CBOIO IMO3HIIHIO,
OHa NPOJIOJDKAET BECTU PAa3bACHUTENBHYIO e TeNbHOCTD. [Ipu 3TOM, KOrna
HEKOTOpbIE SBJICHUS MPOHUKAIOT B Y3yC 00pa3oBaHHON 4acCTH HOCHUTENEH
SI36IKa U PETYISIPHO BOCIIPOU3BOIATCS B CPEICTBAX MAacCOBOW HMH(pOpMA-
1IMH, B TOM 4ucie B IHTepHeTe, AKaJeMus pearupyeT Ha U3MEHEHUs U Tie-
pecMaTprBaeT HOPMATUBHEIA CTATyC HaHHBIX sBIeHUN. PedopmupoBanue
SA3BIKOBOM HOPMBI IPOMCXOIUT IIJIABHO.
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Feminist Ideology as a Catalyst for Change in the Spanish Language

Abstract: The article examines the impact of feminist language criticism
on the changing norms of Spanish in the category of gender and related areas. Using
the example of two recent reports of the Royal Spanish Academy, it is shown that
the Academy, despite the efforts of those fighting for a gender-neutral Spanish language,
defends the principles of traditional grammar with regard to the use of masculine forms,
but makes changes in lexicographical editions, oriented towards the actual usus of ed-
ucated native speakers. The issue of gender in Spanish is still relevant, as evidenced
by numerous media appearances.
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V/IK 811.134.2 H. ®. MuxeeBa
PYIH umenn ITatpuca JlymymObt

E. A. IlonoBa
MIJ1Y

HOEHHOCTH NNOJIMKYJIBTYPHOI'O OBHIECTBA HCITAHUUN
B 3EPKAJIE DKCITPECCUBHOM COIIUAJILHOM
U DTHUYECKOW HOMUHAIIUU

Annomayun: B cmamve npedcmasnen aHAIU3 A3bIKOGbIX eOUHUY C OYEHOUHbIMU
KOHHOMAYUAMY, YUACMBYIOWUX 8 Penpe3eHmayu JMHUYECKUX, meppumopuaibHblx
u coyuanvhwix epynn Mcnanuu. Lens uccnedosanus — 6bisgums 0cobenHocmu 0opazo-
BAHUA U UCNONB30BAHUS 6 Pedll YKA3AHHBIX IEKCEM, KOMOopble Y4aCmeyiom 6 npoyeccax
a8mo- U 2emepoHOMUHAYUU, 6 CEA3U C YeM NpUobpemaiom onpeoeneHHvle OONONHU-
menvhvle xapakmepucmuku. Ocoboe enumanue y0ensemcs YeHHOCmu «MAol poOUHbL»
(mi tierra), komopas accoyuupyemcs y ucnamnyes ¢ KopHamu, ucmopuel, mpaouyusimu,
cemvell u Opysvsamu. B epynne, 0603Hauarowel meppumopuanoHyio RPUHAOIEHCHOCTYb
ucnanyes K OnpeoeieHHOMY pecUoHy ulu nposunyuu (gentilicios), Ovino 6vlA81eHO
HAUbObUEE YUCTO OYEHOUHBIX JeKceM 0N uccie0osanus. [enaemcs 6bi600 0 MoOM,
4Mo OYeHOUHAS HOMUHAYUS NPEICMABIIAeN OOUH U3 BAMCHEUUMUX KOMINOHEHMO8 CO30d-
HUS 00paA3a UCNAHCKO20 00Uecmaa u e2o KyabmypHblX mpaouyuil.

Knioueswie cnosa: ucnanckuii A3vik, Kyabmypa, NOAUKYIbMYPHOE 0OWecmeo, yeH-
HOCMUL; IKCHPECCUBHAS. HOMUHAYUS.

BBenenne

HccnenoBanue 1eHHOCTEH, MO KOTOPBIMH IMOHMMAIOTCS YCTOMYMBHIE
yOeXKICHVS, MPUHIIUIIBI WITU CTAaHAAPTEI, ONPEICIIIOIINE IIOBEICHUE, pele-
HUS U OLICHKY SIBJICHUM B JKHU3HU YeJIOBEKA WIIH OGH.[CCTBa, SABJIACTCA aKTy-
AJIbHBIM ~ MCKIUCHUIIVIMHAPHBIM ~ HAIIPAaBJICHUEM, IIOCKOJIbKY HIEHHOCTH
CITy’KaT OPUEHTUPOM JUIsl BEIOOPA TIeNIel, CIIOCOO0B MX JIOCTHKEHHS U B3au-
MoJieicTBUs ¢ OKpyskatoruM MupoM. B. U. Kapacuk orBonut um ocoboe me-
CTO B CTPYKTYpE SA3bIKOBOM JTUYHOCTH: «LIEHHOCTH JIeKaT B OCHOBE OLIEHKH,
TeX NPEANOYTEHUI, KOTOPBIE YEJIOBEK JeNaeT, XapaKTepu3ys NpeaAMeThl, Ka-
yecTBa, coobIThs [Kapacuk 2002, c. 166]. Takum 06pa3om, ist IUHTBUCTH-
YeCKOW HAyKH ONPEICIIIIONIMME CTAaHOBATCS CHOCOOBI (CEMaHTHYECKHE,
MOpP(OCHHTaKCHIECKHE, TParMaTHYECKUE U JP.) peTpe3eHTalnuH [IEHHOCTEH
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B sI3BIKE M TUCKypce. V3ydenne cBsi3eil MKy A3bIKOM, KyJIbTYypOil U IIeH-
HOCTHBIMH OPUCHTHPAMH HOCUTEIICH SI3bIKA BXOUT B 3aJ1a9H JIHHIBOKYJIBTY-
poJIOTHH, a COIMaIbHBIC (DAKTOPBI, BIHSAIONIAE HA (POPMHPOBAHUC
[IEHHOCTEH M aKTyaln3alui COOTBETCTBYIONIHMX S3BIKOBBIX €IMHUII, JISKAT
B ITIOCKOCTH HHTEPECOB COITOIMHTBUCTUKH.

OO0BEKTOM HCCIIEAOBAHUS B HACTOSIIEH paboTe BEICTYHAIOT IEHHOCTH
UCITAaHCKOTO OOIIeCTBa, KOTOPOE MBI PacCMaTpUBAEeM Kak IOJUKYIBTYp-
HOE B CBSI3U C «OOTaTCTBOM U pa3HooOpa3ueM reorpaduu, KIumara, KyJib-
Typbl, HCTOPUU H COUUAIBHO-IKOHOMHYECKON CIEIHU(PUKH pa3HBIX
TeppuTOopHii crpanb [Actaxosa 2017, c. 14]. Llenpb uccaeaoBaHus — BbI-
SIBUTH JINHTBOKYJIBTYPHBIC YEPTHl Pa3TOBOPHBIX M IKCIIPECCHBHO OKpa-
[ICHHBIX JIEKCHYECKUX CIUHHII STHHYECKONW M COIMAIbHOH HOMWHAIINY,
PETIPE3SHTUPYIOUTNX IICHHOCTH U OTHOLICHHUS MCIAHIICB C YYETOM UX pe-
THOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH.

Teopernyeckoil 06a30ii ucciemoBaHUA TOCITYXKHUIU TPYIbl OTede-
CTBEHHBIX YYCHBIX, IIOCBSIIECHHBIC aHATU3y KYJIbTYPHO-SI3BIKOBBIX
U KOMMYHUKaTHBHO-JCSITCIFHOCTHBIX ~ [EHHOCTEH W OCHOBAaHHU
st ux kraccupukanuu (E. M. Bons¢, C. I'. Bopkaues, I1. C. 'ypeBuu
B. II. 3unvenxo, B. M. Kapacuk, JI. M. CmupHoBa). ['oBOpst 0 meHHO-
CTSAX HWCMAHCKOro obuiectBa, Bbiaenum MoHorpaduu E. B. ActaxoBoit
[AcraxoBa 2017], O.JI. O6onenckoit [O6onenckas 2018], kHurm
®. [Tnaca-ITnaxu [Diaz-Plaja 2004], ®. Mapkoc-Mapuna u A. ne Mu-
rens [Marcos-Marin, De Miguel 2009], ®. Mopeno ®epHanmeca
[Moreno Fernandez 2018]. PaGora Takke pa3BHBAaeT TE3UCHI, MPEICTAB-
JIeHHbIe aBTOpaMu K obcyxaeHuto Ha XII Beepoccniickoil HayuHOH KOH-
tdepeniun  «06epo-poMaHUCTHKA B COBPEMEHHOM MHUpPE: HaydHas
napaaurma u aktyanbHble 3a1auyn» [Muxeesa, [lomnosa, 2024].

OcHoBHas 4acTh

AHamm3 Hay4YHOW OTCUCCTBEHHOW WM 3apyOe:KHOH JHUTEpaTyphl MTO3BO-
JISIET TOBOPUTH O psijic IICHHOCTEH, (DOPMUPYIOMIUX COLMOKYIIBTYPHYIO Kap-
TUHY Vchmanum Kak CTpaHbl, TI/Ie «IpPU HAUIMYAH PETHOHAIBHBIX
Y 3THOJIMHTBUCTUYCCKUX PAa3IUYUN MPUCYTCTBYET EAMHOE MPOCTPAHCTRBO,
00YCIIOBJIIEHHOE OTpe/IeNIeHHbIMEI KOHCTaHTaMu» [AcTaxosa 2017, c. 12].
Bo-niepBbIX, 3TO CeMbs U POJICTBEHHBIE CBS3H, KOTOPbIE 3aHUMAIOT [JIaBEH-
CTBYIOILLYIO POJIb B IIEHHOCTHOM MepapXvM U BKIIOYAIOT COBMECTHBIE Tpa-
e3BI, MPA3THUKH, TOIICPKKY POACTBCHHUKOB. LleHTpansHOe MecTo 31ech
TaK)X€ OTBOIUTCS APYXO€ M COIMANbHOCTH: HWCHAHIBI IEHAT OOIIEHHE,



HccnenoBanust B 001aCTH TUHTBUCTHKA 137

MPOBOJIAT BPEMsI C Ipy3bsIMU B Oapax, Ha Teppacax, B mapKax; JUisl IpyKe-
CKOT0 OOIICHUS BAXKHBI IOBEPUE, BEPHOCTH M SMOLIMOHATBHAS OTKPBITOCTb.

Eitie o100 6a30B0M IIEHHOCTBIO ABIISIETCS KATOIMYIECKAS PENTUTHS, HCTO-
PHUYECKH BIMSIBIIAS 1 [IPOJIOJDKAOIIAS BIMATH HA KYJIBTYPY, 4TO OTPaKaeTcs
B MHOTOYHCICHHBIX DEIMIMO3HBIX Mpa3IHUKaX KaK rocyJapCTBEHHOrO,
TaK ¥ PErHOHAIBHOTO U JIOKAJILHOTO 3Ha4YeHus1. HecMOTpst Ha TO, 4TO UCHaH-
CKoe 0011ecTBO (0COOCHHO MOJIOJICkb) CTAHOBUTCS BCE OOJIEE CBETCKUM,
[pa3IHOBAHHUE 3HAYMMBIX COOBITHIA TINTYPrHIECKOTO IIMKIIA IIPOIOJIKACT BbI-
CTyNaTh OOBETUHAIOIIUM (akTOpoM. BOT kak 06 3TOM UPOHUYHO MHIIET CO-
UOJMHIBUCT AMaH 10 jie Murenb:

La sociedad actual ha perdido casi completamente el sentido del ciclo
liturgico, salvo lo que pueda tener un sentido vacacional. Por ejemplo,
interesa mucho cudndo cae la Semana Santa, aunque se ignore que se sitia
respecto a la primera Luna llena de la primavera. Esa ignorancia
del urbanicola actual le lleva a maravillarse de la estupenda coincidencia
que se produce con las procesiones nocturnas de Semana Santa
[De Miguel 2001] — «CoBpeMeHHOE OOIIECTBO MOYTH MOJIHOCTBIO yTpa-
THJIO MOHUMAHHE JIMTYPrUYECKOr0 IMKJIA, 332 HCKIIOUCHHEM €ro CBSI3H
¢ mpa3aHukamu. Hanpumep, mrofeil BOJTHYET, Ha KakUE JAThl BbINAIacT
CrpacTHas HeJielsl, XOTsI OHU HE 3HAIOT, YTO €€ CPOKH OIPEICIISIOTCS TIep-
BBIM TOJTHOJIyHHEM BECHBI. DTO HEBEJICHHUE TOPOJICKOr0 KHTEIS 3aCTaBIISIET
€r0 BOCXHIIATHCS KIOTPSICAIOIIHM COBIAICHUEM» — MOJIHOM JIYHOH, COMPO-
BOXaroIIell HouHble mporieccud CTpacTHOM Henmenu» (3/1ech U Jajee me-
peson Hat — H.M., E.IT.).

Vcnanipl 1eHsT npuHnum carpe diem — mpHopHTeT YA0BOJBbCTBHIMA
KHU3HU «37IeCh U ceiiuacy. Paboumne yachl 4acTo BKIIFOYAIOT JJTMHHBIE ITepe-
PBIBBI (CHECTY), & OTITyCKa MPOBOAATCS aKTHBHO. I €0HU3M MPOSBISETCS
B KAQUECTBEHHO# U BKyCHO# ene. COBMECTHBIE Tpamne3bl 00bEAUHSIOT JIH0-
Jieli, a perHoHANbHbBIC OI0/Ia SIBISIFOTCSI MPEAMETOM ropAocTH. Tlomauepk-
HEM, YTO PETHOHAJbHAs WACHTUYHOCTh KaK TakKoBas, o00pa3 «pOaHOU
semmm» Mi tierra, mox KOTOPHIM MOApa3syMeBaeTcsi OOIHOCTD MPEKIe
BCETO B PaMKaX CBOMX PETHOHOB, IPOBUHIMH WIIM HEOOIBIINX TEPPUTOPHIL
€ COOCTBEHHBIMHU KYJIBTYPHBIMU IIEHHOCTSIMH, (POPMHUPYIOT OCHOBY HAIIHO-
HaJIbHOTO MHPOBO33PEHHs HCHaHIEeB. MeCTo pOXICHHUSI WrpaeT KpaitHe
Ba)XHYIO POJIb B UX CAMOOIPE/ICIICHHUH.

'opiocTh MCHAHIBI MCTIBITHIBAIOT U 38 CBOE HCTOPUYECKOE U KYJIBTYp-
HOE Hacieane — oT PUMCKON UMIIEpUH [0 SMOXH KOJOHU3AINH U MPaKIaH-
CKOW BOWHBI, CHMBOJIAMU CTPaHBl SIBISIOTCSA apxuTeKTypa [aymu,
xuBonuch Ilukacco u Jlanu, mureparypa CepBanrteca, (ecTuBamu
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Jla Tomarnna, Can-®epmuH, piaamenko... HeBo3MokHBIM ObLIO OBI TIpea-
CTaBJICHUE O LIEHHOCTSAX MCIAHCKOro obuiecTBa 0e3 yNMOMMHAHUS O KOp-
pune u ¢yrOoie Kak HaIMOHAIBHON CTpacTH, 00 MCKPOMETHOM OMOpe
1 O6naropoiHoi 0oprOe 3a HIeabl YSCTH.

TaxuM 00pazoM, HECMOTpPS Ha COBPEMEHHBIE BBHI30BEI, POCT MHTEpeca
K IIU(QPOBEIM TEXHOJIOTHAM U TIIOOANBEHBIM TPEHAAM, TPAAUIIH OCTAIOTCS
SPOM HCTIAaHCKOW WAEHTUYHOCTH M HAIMOHAIBHOM KapTHHBI Mupa. «He3za-
BHUCUMOCTB, TOPJOCTh, CBOOOJOIIOOME, WHAMBUAyaNU3M (4acto cebe
BO Bpe]l U BOIIPEKU 3APaBOMY CMBICIY), OeccTpaline U JOBKOCTb, CKIOH-
HOCTh K INPUKIIOYEHISIM, HEOOOBh K PYTHHHOU padoTe, ...JKECTOKOCTD
Y BEIHOCIIUBOCTB, OO M pETMTHO3HEIN KYJIbT KaK Mpa3aHUK, TOKa3Has poc-
KOILIb U 0axBaJbCTBO, TEMIEPAMEHT M CTPEMHTEIbHOCTH» [OOoseHcKas
2018, c. 17], — TakoBBI IOMUHHPYIOIINE YePTHI «HOEPUIICKOT0 XapaKkTepay,
HallleIINe OTPaKeHHE B UEPAPXUU LIEHHOCTEH UCTIaHCKOTO 0OIIeCTBRa.

Ha nHam B3ry1s121, OHY U3 KJIIOYEBBIX pOJIe B SI3bIKOBOM penpe3eHTaIun
HEKOTOPBIX U3 YKa3aHHBIX [IEHHOCTEH UTpacT HKCIPECCUBHAS COIUANBHAS
Y STHHYECKass HOMHHAIHSL, TO €CTh YMOIMOHAIBFHO OKPAIICHHBIE Ha3BaHUS
WM TIPO3BHUINA, KOTOPHIE HCIOIB3YIOTCS I 0003HAYEHUS COIMAIBHBIX
WIM 3THUYECKUX TPYHI. DKCIPECCHBHBIE HOMHMHALMM MOTYT OTpa)KaTh
KaK TI0O3UTHBHBIC, TAaK U HETaTHBHBIE CTEPEOTHITBI MIIM OTHOILEHUS MEXIY
TpYTIIAMH, CBSI3aHHBIE C BOCIIPUSATHEM «CBOHX» U «UyXuX». Hanbompimee
YHCIIO JIEKCHIECKUX €ANHHII, 0OTOOPaHHBIX HAMH IJISl aHAIH3a U3 TOIKOBOTO
cioBaps ucraHckoro s3pika Koponesckoit Akagemun Mcnannu (DRAE)
U MHTEepHET-IpocTpaHcTBa (ucmanckue CMMU, 61orm M KOMMEHTapHH
K HHM), TIpeaCTaBIsIOT coboii gentilicios coloquiales — pasroBopHbie HOMHE-
HAIIUH XUTEJEH OTpeIeIeHHBIX TEPPUTOPHIA, HCIIONb3YEeMBbIE C SIPKO BBIpa-
JKCHHBIMU TIOJOKUTECIBHBIMY, YHUYKUTCIBHBIMA VI MPOHUYHBIMH
KOHHOTAIMSIMH, YTO BEIBOJMT IJIsl HAC HA MIEPBHIN IUTaH UCCIICIOBAHIE [ICH-
HOCTHOT'O KOHIlerTa Mi tierra.

DKcrpeccHBHAsE aBTOHOMHHAIMS (00O3HAYCHHE «CBOMX»), KaK Ipa-
BIJIO, OTPa)aeT MCTOPUYECKUE M KyJIbTYPHBIE IICHHOCTH, YEpPTHI Xapak-
Tepa, KOTOPBIE SIBIISIOTCS IPEIMETOM rOpJOCTH. Takne HOMEHBI, Kak manos
(aparonusl) wim gatos (MaapuIlbl), 4aCTO CBSA3aHbI C HICTOPUUYECKUMU CO-
OBITHSAMU, JTOKATGHBIMH TPAIUIVSIMUA WU MUpamu. Tak, STHOHUM mario,
COTJIACHO OJTHOH M3 I'MIIOTE3, BOCXOAUT K JIATHHCKOMY CJIOBY Magnus («Be-
TUKUR»), a TI0 APYroi — CBA3aH ¢ ujaeed OpaTcTBa (mario — COKpalleHUe
ot hermano — «6par») [El origen no del todo incierto...]. Ykaszauuas Ho-
MUHALUS OTPaKaeT NIyOOKYIO IICHHOCTh B3aUMOIIOMOIIY U €TUHCTBA, Xa-
PaKTEepHYIO JUIsl KYJIBTypBl AparoHa.
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IIpo3Bumie gatos («kOThD») BOCXOIUT K JeTeHJe O coygaTe, B300paB-
meMcst Ha CTeHbl Mazpua, Kak KOT, ¥ OTKPBIBIIEM BOpPOTa ropoja, 3a-
XBayeHHOTO MaBpaMM, XPHCTHAHCKHUM BOMCKaM COOTEYECTBEHHHKOB
[Nieto 2022]. Jlerenma HAcCTONBKO YKOPEHHJIACh B CO3HAHHMH JKHTEICH
Manpwuna, 9To B pe3ynbTaTe METOHIMHUYECKOTO IiepeHoca Mpo3BHUIle ga-
tos pacmpocTpaHWIIOCH CHayajla Ha KOPEHHBIX MAaApHALEB (HAYMHAS
OT TPETHEro MOKOJICHHUs), a 3aTeM U OoJiee IUPOKO — Ha MOCTOSHHO XKH-
BYIIUX B CTOJIUIIE, COXPAHsA MAaMATh O MPOILIOM U IIepeiaBasi ero cliery-
IOIIUM TTOKOJICHHSIM.

C nmpyroif CTOPOHBI, )KUTENH IPYTUX PETHOHOB MMEHYIOT MaIpUALICB
«BBICOKOMEPHBIMH Ma)kopamm» — Pijos, chulos, cayetanos. Ilpusenennbie
eIMHUIIGI SBJLIFOTCS YaCThI0 TE€TEPOHOMHHAIINH, WIH 0003HAUEHHS «IpY-
THX», KOTOpas MPaKTHYECKUA BCETIa MCIONB3YETCS B YHUIMIKHTEIBHBIX
KOHTEKCTax, OT4ePKUBast AUXOTOMHIO «CBOH VS. TyKON».

OtMmeTHM, YTO STHHYECKAsh U COLMabHAs HOMHUHALUS Yalie Bcero Gop-
MHpPYETCsl UMEHHO Yepe3 MPOTHBOIIOCTABICHHE, OJHAKO MOXKET ITOBJICYD
3a co0O0M IIEHHOCTHEIE, & CIIEA0BATENIHHO, H CEMaHTHIECKIE COBUTH. Hampu-
Mep, STHOHUM c/iarnego 0 HeJaBHETO BPEMEHH BOCIIPUHAMANICS Kak Teio-
paTHBHOE 0003HAUEHHE JUIsi MUTPAHTOB U3 PYTruX pernoHoB B Karanouuto,
OTpakasi HaIPSDKCHUE MEXIy CTOPOHHMKaMM LEHTPANW3alid U PerHoHa-
mu3ma. CormacHo VcmmaHckoii KopoJIeBCKoi akaaeMuH, Charnego — sto «uM-
murpaaT B Karamonuro, npuOBIBIIMI 13 pernoHa Vcmanum, rie He TOBOPST
no-Katamanckm» (inmigrante en Catalunya procedente de una region
espaiiola de habla no catalana), ¢ momeroii «yruumKHTENBEHOEY. ClIOBAPH
YKa3bIBAET, YTO MPOUCXOXKACHUE JIEKCEMBI CBSI3aHO C KaTAJIAHCKHUM ITPO3BH-
meM Xarnego, KOTopoe, B CBOXO 0Y€pEab, BOCXOOUT K KaCTUJIIbCKHUM CYIIEC-
crutenbHBIM lucharniego wmu nocharniego («cobaka-mMeTuc, BBIXOISIAS
Ha HOYHYI0 0x0Ty») [DRAE].

Tem He MmeHee B KaTamoHnu JaHHOE MOHATHE-MeTadopa HMEET Topa3ao
6onee riryOokuii cMbIcT. B rackoHCKOM ananekTe (SI3BIK pernoHa, OXBaThI-
Batomiero bopno, Tymy3y u Baiionny) B XVI Beke Tak HasbIBalu JETCH,
POXIEHHBIX OT CMEIIaHHBIX OPaKOB MEX/y KaTaloOHIaMH U (QpaHIly3aMu.
Ceronnst B Karanonun Bc€ pexe BCTPEYAIOTCS JIFOJHM C JABYMS KaTajOH-
CKUMH (DaMITUSIMA — OTYAaCTH W3-3a 3a0BITHIX (PPAHITY3CKHX, apaOCKHX,
UTAIBSIHCKUX WM nopTyranbekux kopueit [CVC]. B nepuoj dpankuzma
MHOTHE KaTaJIOHIBI OBIIM BBIHYXKIICHBI O] ITAaBJICHHEM pEXHMa Iepe-
OpaTbcsi B OpyTHE PETHOHBI, a 3aT€M WX IOTOMKH CTalld BO3BPAIIATHCS
Ha UCTOPHYECKYIO POIHMHY; TaK CIoBO Charnego mprobpesno coBpeMeHHOE
NpeHeOpeXNUTEIbHOE 3HAUCHHE.
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T'aGpuans Pydman, npencraBuTens JeBOpecyOIMKAHCKOW MapTHH
ERC B KoHrpecce aemyTaToB M OAMH M3 IIOTOMKOB TAKMX MHIPAHTOB,
BO BpeMs /1e0aToB 0 1oBepHuH npaBuTenscTBy B KoHnrpecce B 2016 rony 3a-
sBuiI: SOY charnego e independentista («S1 yapHero u CTOPOHHHMK HE3aBHU-
CHUMOCTH»), — 94TO BBI3BaJIO OYpIO B coriceTsx. XKypHamuct XaBsep MeHauo
B 2020 r. BBIMyCTHI KHHTY MeMyapoB «YO, charnego» o coOGCTBEHHOM
OIbITe UMMUIPALIUH, TAK)KE BBI3BABIIYIO HIKBaJ SMOLMHA M JUCKYCCHUH,
B pe3ylbTaTe KOTOPBIX 3HAUUTENbHAS YacTh coo0IIecTBa Charnegos Havana
HCIIOJIb30BATh JAHHBIN HOMEH KaK 3HaK TOPJIOCTH, TOTYEPKHUBAsl CBOIO POJIb
B CTPOUTEIHCTBE COBpeMeHHOM Karamonnu.

TaxuM 00pa3oM, SKCIPECCUBHBIE STHOCONATHHEIE HOMIHAIINH 9aCTO
CTaHOBSTCS MapKepaMHu akTyajbHbIX mpobiem. Penomen charnego,
Ha Halll B3IJII, MO’KHO Ha3BaTh 3€PKaJIOM HCIAHCKOM MONMUKYIBTYPHOCTH,
I7ie IepeceKaroTCsl BOMPOCH! A3bIKA, MUIPAIIMU U UIAEHTHYHOCTU. OT yHU-
YIXKUTENBHOTO SIPJIbIKA IO CUMBOJIA TOPIOCTH — 3BOJIIOIMS TEPMHUHA OTpa-
JKaeT TpoIllecc TIOMCKa OOmEecTBOM OamaHca MeEXIy TpaTulliei
¥ MHOTOOOpa3ueM.

Eme oganM mpumepoM HoZoOHOTO W3MEHEHUs OICHOYHBIX KOHHOTA-
1wl sIBJsieTcst 3THOHUM jdndalo, kotopsiit coBaps Koponesckoit Axase-
MHUU ONpeeNsieT Kak pa3roBopHOe oOo3HaueHue >xutenss KanTtabpuw,
SMUTPUPOBABIIETO B AHIATYCHIO, a 3aT€M BEPHYBIIETOCS HA POJHMHY C aH-
Jamy3cKMM akIleHTOM | mpuBblukamu: Persona que ha emigrado
a Andalucia y regresa a su tierva [DRAE]. TepMuH MPOMCXOIUT OT Iiepe-
Jpa3sHUBaHUS aCMUPAIUHU 3ByKa «A» B cioBe «AHmatycus» (aspiracion
burlesca — DRAE) u cBs3an ¢ kanTabpuitiaM, KOTOpbIE OTIPABILLIACH
B Kaguc win CeBuiblo B MoucKax Jyulllel *U3HU. Murpanus Hadanach
nocie Pexonkuctrl, kKorna Anbhonco X Myapsrit 3acemmn ib-IlyapTo-
ne-Canra-Mapust (El Puerto de Santa Maria) kautabpuiiiiamu. Hanbous-
mmi pa3max oHa nprodpena B XIX Beke, 0 4€M COXpaHUIUCH CBUICTEIb-
CTBa U BOCTIOMHHAHHS TIOTOMKOB.

3aBoeBanue Amepuku npespatiiio Cesuinbio u Kaauc B «Bopota B Ho-
Bl CBeT» IEHTPHI TOProBIX M OorarcTBa. B To Bpems cesep Vcmanum,
0COOCHHO CEeNbCKUE PAOHEBL, TIEPESKUBAT YKOHOMHIESCKUH Kpu3uc. JIroasm
Hevero ObLJIO TEepATh, U OHU MacCOBO OTIPABIIIIMCH HA Or. B AHnanycun
TpeboBanacy pabouas cuiia, 1 MUTPAHThI ¢ ceBepa LeHWIuCh. [lepBole me-
pecelneHIbl ObITM HErpaMOTHBIMH, HO TI03KE paboTojareiu cTaiu Tpedo-
BaThb YMEHUS YUTaTh, IHCATh M CUUTATh. DTO CIOCOOCTBOBAJIO PAa3BUTHIO
KOMMEPUECKHX IIIKOJ U CTPYKTypupoBaHHOU murparmu. Tepmun jandalo
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nosiBuIIcs B cepeauHe XIX Beka Kak (pOHETHUYEcKas ajanTauusi ¢ Joyel
UPOHHHU.

Tem He MEHEe MHOTHE MUTPAHTHI IPEYCIIENU B TOPTOBJIE, CTAB IIPUME-
poM s monpaxanus. OHM HaHMMaly BHOBb IPHOBIBIIHX Ha IOT 3¢MJITKOB
B KQUECTBE MIPHUCIIYTH, CO3aBAasI IETIOYKH: OJHH TIOMOTaJIX IPYTUM Iepees-
KaTb, HOPMHPYS CIIEHIHAIN3UPOBAHHBIE TOPTOBEIE ceTH. KanTaOpuiIs! oT-
KpbiBaK Oakaseiinbie jgaBku (Ultramarinos) u sunubie Gapsr (bodegas).
B urore nenble AepeBHH, Takue Kak Pyncenbsna (Ruisefiada) u Pyunoba
(Ruiloba), ctanu «xannanbcKuMmy». VX )KUTENH COXPaHSIOT CBOIO UICHTHY-
HOCTb W BJIMSIFOT Ha MECTHYIO oJuTHKY. Hanpumep, Teoduna MapTurec,
map Kamuca € 1995 mo 2015 rr. — HOTOMOK KaHTaOpHUCKUX MHIPAHTOB,
a TOCTHHWYHAs ceTh L0S Jandalos B Onb-Ilyapto-ne-Canra-Mapusi, ocHO-
BaHHas Cantbsaro Kobo (Myxxem Teoduiibl), — 1aHb YBaKECHHUS 3€MIIIKAM,
nepecenuBmuMcs B Ananycuro [Argumosa Trueba 2014]. Ceromus coru-
09THOHUM jdndalos HeceT B cebe MONOKUTENBHBIC KYIbTYpHbIE KOHHOTA-
muu 0e3 Maledmero HamMeKka Ha HPOHMIO, aKTYal3Hpys ICHHOCTH
OpartcTBa, 3eMIITIECTBA, B3aNMOIIOMOIIIH.

JIr000Bb K «MaJIOi pOAMHEY MPUIYIIHBO NEPEIDICTACTCS B DKCIIPECCHB-
HOW COILMATIBbHOI HOMUHAIMU C JIOO00BBIO K (hyTOONY: UI'POKH (a TaKxKe,
Omaromapsi METOHUMHH, UX (haHATHI) MPAKTHUECKH KaXA0T0 (pyTOOIBHOTO
KIIy0a ropI0 HOCSAT SMOIMOHAIFHO OKpaIlleHHbIe MeTa(OopHUeCKIe Ha3Ba-
aust [Los apodos mas curiosos... 2021]. Hanpumep, GyTOOIUCTEI 1 60IIEITb-
mukn Oackckoro kiayoa Athletic («Atmetmk», Buis6ao) — «IbBbI».
Cragnon Can-Mamec (San Mamés), KOTOpBI ABISiETCA TIOJIeM KOMaH/IbI,
Ha3BaH B uecTh cBiToro lll Beka, OpoleHHOTO Ha pacTep3aHue JIbBaM,
a caMa KOMaHJa CIaBUTCS OOEBBIM XapaKTEPOM.

B omgHOM ropojae MoXeT OBITh HECKONBKO (hyTOONBHBIX KOMAH]I, a IKC-
MPECCUBHAS HOMUHAINS — OTPa’KaTh OTHOLICHUS MEX Iy HUMU. Tak, OTHO-
IICHUS] MEXIy MaapuiacKumu (yTOonpHBIMU KiryOamu «Peam Manpumy
U «ATieTnko Malpu» — 3TO OJIHO M3 CaMbIX HAMPSHKEHHBIX W OMOIIMO-
HAJIBHBIX IPOTHBOCTOSIHHI B MUPOBOM (hyTOOIIE, N3BECTHOE Kak «Manapua-
ckoe niepou» (El Derbi Madrilefio) — cToNKHOBEHHE HICHTUYHOCTEH.

[epBoIii KIy0 TPagUIMOHHO ACCOIUHPYETCS C IUTOM, KOPOIEBCKOH
ceMbeii U riobanbHO# cnaBoii. Ero HaseiBaroT blancos («6embiex») win me-
rengues (6e3e). [Ipo3Buie cBsizaHo ¢ OenbIM IBETOM (OPMEI KiTyba, o1
Hako B 1950-x IT. KOMaHmy TakXKe Ha3bIBadM «BUKHHramm» (Vikingos)
3a JOMHHUpOBaHKE B EBporie, mogo0HO IpEeBHIM 3aBOCBATEIISIM.

B 10 xe Bpems kiy6 «Araeruxko» (Atlético) mosunmoHHpyer cebs
KakK KIy0 pabodero kiacca, OOJNENbIINKOB M3 HAPOJA, M HMEET IPO3BHIIEC
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«matpacHUKH» (COlchoneros), mocKoIbKy KpacHO-0elbie MONoChl HOPMBI
HaIlOMHHAIOT MaTpackl nociaeBoeHHoi Mcmanun. B 1970-x rr. y komMaH61
HOSIBUIOCH €IIe OJHO, YHUUMKUTEIBHOE MPO3BUIIE — «HHASHIBD (indios)
13-3a OOJIBIIIOTO YHCTIa FO)KHOAMEPHKAHCKUX HTPOKOB B ee cocTase. [Ipecca
4acTo IMPOTHBOIIOCTABIIET «riiaMyp» «Peama» M «CKpOMHOCTBY «ATie-
THKOY», XOTsI CeroHs 00a KiIy0a — (MHAHCOBBIC TUTAHTHI.

Bonenbumkn « ATJIETHKO» 4acTO KPUTHKYIOT «Peam 3a koMMeprnai-
3aIMI0 U IIPOJJAYKHOCTB», B TO BpeMs Kak (aHaTsl «Peana» BBICMEHBAIOT
«KOMIUTEKC HEIOJIHOIIEHHOCTH» COIIEPHUKOB. Mrpoku, mnepemnreamnive
n3 «Atnetnko» B «Peam» (Hanmpumep, Yro Canuec, Teo DpHaniec), craHo-
BATCSA 00BeKTaMM HeHaBUCTH. Vckimrouenne — Payns ["oHcanec, KOTOpBId
HAYMHAJ B «ATIETHKO», HO CTall CHMBOJIOM «Peamay.

3axi0o4yeHne

IIpoBeneHHOE HCClENOBaHUE EMOHCTPUPYET, YTO LIEHHOCTH HCIaH-
CKOro 00IlecTBa, HECMOTPA HA €ro MOJIUKYJIBTYPHOCTh U PETHOHAIBHOE
pasHooOpasue, GOPMHUPYIOT EOUHYIO CHCTEMY, OTPaXKAIOIIYIOCS B SI3BIKE,
TPaIUIUIX ¥ COIUATBHBIX MPAKTHKAX. DKCIPECCHBHAS STHHYECKAs U CO-
[aIbHAs HOMUHAIINS, BKITIOYast pa3rOBOPHBIC STHOHUMBI U ITPO3BUILA, BHI-
CTyHaeT KJIIOUEBBIM HHCTPYMEHTOM pENpe3CHTAllud 3TUX LEHHOCTEH,
aKTYyalnu3upysi TUXOTOMUIO «CBOH VS. Uy>KOW» U (QUKCHUPYS UCTOPUIECKUE,
KYJIBTYPHBIC ¥ COLUATTLHBIC KOH(IMKTEIL.

AHanu3 Takux TEPMHHOB, Kak charnego u jdndalo, nokasan, 4To UX 3BO-
JIOIHSL OT YHUUMKUTEIBHBIX SIPIBIKOB 10 CHMBOJIOB TOPIOCTH OTpPasKaeT
JUHAMHUKY OOIIECTBEHHBIX TpaHC(hOpMAIMi. ITH HOMHMHAIIMU HE TOJIBKO
MapKUPYIOT MUTPALMOHHBIE MTPOIECCH I MEKPETHOHATIBHBIC ITPOTHBOPE-
Y, HO ¥ CTAHOBSITCS YaCThIO KOJUIGKTUBHON MIEHTUIHOCTH, TIOAYECPKUBAST
POJIb B3aUMOIIOMOIIIH, aIaNTallui U KyJIBTYpHOTO CUHTe3a. Hampumep, re-
peocmbicienne charnego B KaramoHuu Kak 3HaKa COMPOTHBIICHHS
u jandalo B Aupanycun u KantaOpun kak cHMBOJIa OpaTcTBa MILTIOCTPH-
pyeT, Kak coo0IIecTBa MPEeBPAIIalOT CTUTMBI B HCTOYHUKH SAMHCTBA.

Ocoboe 3HaueHHEe UMEET CBSI3b IIEHHOCTEH C PErMOHANIBHON MACHTHY-
HocThi0. KoHmert mi tierra mposBiisieTcss B aBTOHOMUHAIMAX (HApUMeD,
marios, §atos), KOTOPBIE BOCXOAAT K HCTOpHUYECKUM MU(paM. B To ke Bpems
rerepoHoMuHanuu (Pijos, indios) 06GHaXKAIOT COUANTBHBIC TPOTUBOPEYHSL,
CBSI3aHHBIE C KJIACCOBBIM U KYJITYPHBIM PACCIOCHUEM. 3€PKaJIOM LIEHHOCT-
HBIX KOH(DIMKTOB MOXET CIYXHTh W (yTOOJIHHOE CONEPHUYECTBO,
KaK B cily4ae MaJpujcKoro nepou mexnay «Peanmom» n «Atnetukoy. [Ipo-
TUBOCTOSTHHE «DJIUTAPHOCTH» U «HAPOMHOCTH», KOMMEPIHATH3aIUH
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Y ayTeHTHYHOCTH OTpakaeT TIIyOOKHe COLMOKYJIbTYpHbBIE TUXOTOMHH HC-
MaHCKOro O0IIECTBA.

TaxuM 00pa3oM, S3bIKOBAsI PENIPE3EHTALIUS LICHHOCTEH uepes3 IKCIpec-
CHBHYI0 HOMHHAIIMIO HE TOJNBKO COXPAHSIET HCTOPHUYECKYIO ITaMSTh,
HO ¥ aJaliTHPYETCS K COBPEMEHHBIM BBI30BaM — INTOOATM3ANN U MUTPaLIU-
OHHBIM ITporieccaM. Mcnmanckoe o01ecTBo, OamaHCHPys MEKIY TPaIHIUCH
Y IHHOBAIIUeH, IEMOHCTPHPYET YHUKAIBbHYIO CIIOCOOHOCTh HHTEIPHPOBATh
pasHooOpasue B AMHYIO KyJIbTYPHYIO NapaAurMy. TO HOATBEPKAALT Te-
3UC O TOM, YTO LIEHHOCTH, JJaKe B YCJIOBHAX TpaHC(hOpMaNuii, OCTAIOTCSA
SAOPOM HAIMOHANGHOW HWIEHTUYHOCTH, oOecliednBas IPEEMCTBEHHOCTD
U YCTOMNYUBOCTH COIMOKYIBTYPHOTO IIPOCTpaHcTBa Vcnanum.
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V/IK 811.134 A. A. HeBokmaHoBa
MI'Y umenu M. B. JlomoHOCOBa

MECTO PABOTbBI CAKAPUACA BAJIA 3CIIMHOCHI
B UCTOPUU MIYIPTO-PUKAHCKOM JEKCUKOT'PA®UM

Annomayusn. Cmamesi noceésuena mpyoy nys3pmo-pukancko2o Quionoza, npeno-
oasamens u obwecmeennozo desmens Caxapuaca Bans Dcnunocwl, onyoiuKo8anHoMmy
6 konye XIX eexa. Jlexcuueckuii pazoen smoui Khueu, COCMagieHHOU KaK yuebHoe noco-
Oue no aHIUICKOMY A3bIKY ONsl NYIPMOPUKAHYES, (AKMUUECKU AGSAeMCS NePEblM
COOPHUKOM HAYUOHANBHOU Nekcuku [Tyapmo-Puko, blueduum 3a HeCKOIbKO 0ecsmi-
Jemuil 00 nepeoco crosaps roxkanusmos ¢ 1917 200y.

Kntouesvie cnosa: nexcuxozpagpust; ucnanckuil a3vix ¢ Jlamunckou Amepuxe.

HammonaneHas nexcuxorpagus ctpaH JlaTHHCKONH AMEpHKH, MpexIe
BCET0, N3yYCHUE PAaHHUX W3IAHUH — OJTMH U3 HHTEPECHEHIINX pa3IelioB Hc-
nmaHuCTUKY. [Ipy HaNMMYuy 3HAYUTEITHHOTO YHCIa CXOJICTB, XapaKTepU3yIo-
MAX pa3BUTHE JICKCUKOTpa(guu B Pa3HBIX JIATHHOAMEPUKAHCKUX CTpaHaXx,
BO MHOTHX PETMOHAaX JIeKCHKorpaduyeckas TpaaMils HauWHAeTCs C He-
OOBIYHOTO TEKCTA, KOTOPBIH CKOpee MPOTUBOPEUHUT CYIIECTBYIOLIUM B 3TOT
MIEPHOJT TeHICHIIHSAM.

B 3HauMTENBEHOM KOJIMYECTBE CIIy4yacB PaHHUE CIOBAPU JATUHOAMEPH-
KaHCKHX JIOKQJIM3MOB HOCST IIYPUCTCKUN XapaKTep, a aBTOPbl MHOTHX U3-
JaHUH TTOOOHOTO THIIA AEKIAPUPYIOT HEOOXOIMMOCTh KOHTPOJIMPOBAThH
¥ OTPaHWYMBATh HAIIMOHAJIBHOE CBOEOOpasHe MCIAHCKOW Peud B Pa3HBIX
pernonax. [Ipu a3ToM peds uet o BTopoit mosoBuHe XX Beka, KOrja Mmpak-
TUYECKU B KaXJI0M cTpaHe JlaTHHCKON AMepUKH MOSBISETCS IEPBOE TO-
JOOHOE COYMHEHHE.

B T0 %€ Bpemst Hy’kHO OTMETUTb, YTO BCTPEUAKOTCS U YHUKAJIbHbIE IPH-
MEpBI: OIIEpEeTUBIINI CBOE BpeMsI IEPBHIi CIOBaph KyOHMHCKOI HAIMOHAIIb-
HOW JIGKCHKH, COCTaBIIieHHBIH Dctebanom [Iuvapmo, Obul omyOnMKOBaH
B 1836 romy; mepBblii COOPHHUK apTeHTUHCKOW M OOJMBHICKON JICKCHKH,
Beiueammii B 1910 roxy, cioxHO Ha3BaTh HOPMAaTHBHEBIM U, TeM OoJtee, Imy-
PHUCTCKUM U3JaHUEM, B CUITy TOT'O, UYTO OH IPEACTABISIET cOOO0M CKopee co-
LUONUHIBUCTUYECKOE U3JJAHUE  C JAOMOJHUTEIBHBIM KOMMEHTapUEM,



146 A. A. HeBokianosa

HE BIIOJIHE XapaKTePHBIM ISl paHHUX JIATHHOAMEPUKAHCKUX CIIOBapeil Jo-
kanu3MoB. CTaHOBIIEHHE MTyIPTO-PUKAHCKON HAallMOHANBHOMN JIEKCUKOTpa-
(un Taxke UMeeT psiJi 0COOEHHOCTEH.

[TyapTo-Puko — octpoB B Kapubckom OacceitHe, MMEIOINK B HACTOS-
nee BpeMs ctatyc cBobomHo npucoenunuBiierocs k CIIA rocymapctsa.
MO>KHO TOBOPHUTB O TOM, YTO HEPEX 0] U3-T10.1 HOTUTHICCKOTO BIHsSHIA M c-
nanuu nox ynpasienue CoennuéHHpME LlITaTamMmu AMepuku criocoOCTBO-
BaJl CO3JaHUI0 VHHMKAJIbHOW S3BIKOBOM CHUTyallud, B YacTHOCTH,
CKJIAJIbIBAaHHMIO HE BIIOJHE XapaKTEPHOTO JJISl UCIAaHOS3BIYHBIX cTpaH Jla-
TUHCKOH AMEPHUKH UCIaHCKO-aHTJINHCKOTO JBYS3BIUMSL.

HcToprudeckne, MOIUTHYECKHE, COIMATBHBIE M SKOHOMUYECKUe (ak-
TOPHI OIPENeNsIT CBOCOOPa3HBI XapaKTep W HAIpaBICHUE Pa3BUTHS IIy-
3PTO-PUKAHCKON (DUIONOTMUECKOH HAayKH B CICAYIOLIIHNE HECKOJIBKO
JecsaTuneTii. B To BpeMs kak B OOJIBIIMHCTBE JIATHHOAMEPUKAHCKUX CTPaH
9TOT MEPHO/I CTAHOBUTCS TIEPBBIM 3TAIIOM CTAHOBJICHHS HALIMOHATILHOH (U~
JIOJIOTUH, TIOSIBIICHHS TIEPBBIX OMICAHNHA PETHOHATBHBIX S3bIKOBBIX OCOOCH-
HOCTEH W MEPBBIX CIOBapeil JIOKaIM3MOB, IIEHTPATFHOE MECTO B IydPTO-
PUKAHCKOW (DWIIOJIOTHN 3aiMyT y4eOHbIe MTOCOOHS, TPeXk/Ie BCero, Mo aH-
[JINHACKOMY SI3BIKY.

IIpu 3TOM HYHO y4UTBIBATh, YTO BOIPEKHU IIPUHATOMY MHEHUIO, IIPO-
Onema mperogaBaHusl aHTIIHHCKOTO SA3bIKa Ha ATOH TEPPUTOPUH TPHOOpe-
TaeT aKTyalIbHOCTh 3aJ0NT0 JO IIepeXoJa CTpaHBl IO BIHSHHC
Coemnnaennpix lltaroB Ha pydexe XIX u XX BexoB. Bropas moioBuHa
XIX Beka — Bpemst akTUBHON pabOTHI HaJl CHCTEMOI1 00pa3oBaHUA B CTpaHe,
Ppa3BUTHUA CYIICCTBYIOLIUX U OTKPBITHSA HOBBIX HIKOJ U O6pa3OBaTeJ'H>HI>IX
OpraHM3alliii, HM3MEHEHUs OOIIECTBEHHOTO BOCHIPHUATHA 00pa30BaHUsS
Y BKJIFOYCHHUE B MPOIecc 00yICHUS COIMAIbHBIX TPYIIL, paHee He 00ydaB-
MIUXCs JaKe YTCHHIO U mucbMy. B 1857 rogy BcTymaer B cHITy HOBBIH 3a-
KOH 00  oOpa3oBaHWH, KOTOpPBIA  CTAaHOBUTCS  pe3yJIbTaTOM
CHCTEMaTH4eCKOH paldOoThl MO CO3JaHMIO YUEOHBIX IIGHTPOB, MPOrpamMM
Y TIOCOOMH MO W3YyYEHWIO NUCIUILIUH ITKOJBHOW MpOrpamMmbl. AKTHBHO
Pa3BUBAIOTCS CYIICCTBYIOIIME M CO3JAIOTCS HOBBIC YUEOHBIC 3aBEICHUS
B ropojax, ¢ 1856 roma oTKpeIBarOTCS CEBCKHE MIKOJEI, B TOM YHCIE (He-
CKOJIBKO 1o3/1Hee, ociie 1880 roaa) asist 1eBovek, TeXHuIecKue u rnpodec-
CHOHAJIbHBIE YUMJIHILA.

OHOM U3 EHTPAIBHBIX MIPOOJIEM ITYyIPTO-PUKAHCKON (PHIOTOTHIECKOM
HayKH BTOpPO# mosioBHMHBI XIX Beka OKa3bIBaeTCs CO3JaHHE HOBBIX y4eO-
HBIX MOCOOMI M pa3paboTka HOBBIX METOJIWYECKHX PEKOMEHIAInn
JUI yauTenel u npenojaBateneil. Cpeau nmpoyero, Ha rocyAapcTBEHHOM
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YPOBHE MPUHATO IOJIOKEHHE O TOM, YTO JJISl IPEerojaBaHUs JaThbIHU
U JIPEBHETPEUYECKOT0 SI3bIKA HY>KHO M0JIb30BATHCSI OJOOPEHHBIMU TPAJULIU-
OHHBIMH y4eOHUKaMH, a AJIsl IPETIoIaBaHusl KUBBIX S3BIKOB IMMOCOOHE MO-
)KeT (M IOJDKEH) COCTaBUTh YUYHTENb/TIPENofaBaTeNb. Tak CIIOKUIach
CUTYyaIusl, OaronpusTHAS IS IOSBIICHHS PA3HOOOPA3HBIX YYeOHBIX TIOCO-
Ouif, KaXxI0e U3 KOTOPHIX B TOW HIIM HHOHM CTENICHH OTPAKaeT KIIOUYCBBIC
TEHJCHLIUU B MIPETOJIaBaHUH S3bIKOB U, O HEKOTOPOU CTENeHH, XapaKTe-
PU3YyeT SA3BIKOBYIO CUTYAIHIO U HALIMOHATBHYIO S3BIKOBYIO KAPTHUHY MUpA.

ABTOPOM OZTHOTO U3 TaKUX I1OCOOUH, a TOUHEE IBYX CBA3aHHBIX AUIAK-
THYECKUX TEKCTOB, CTall (PIIIOJOT, MpenoAaBaTelNb, MUIDIOMAT U OOIIe-
cTBeHHbIN nearens Cakapuac Bans DcnmHoca.

B 1886 roay B Ilonce um Obla omyOnukoBana «Hoe#mas rpamma-
TUKa, TpeJHa3HaueHHas Ui TOTO, YTOOBbl HAYYUTHCA YUTATh, TOBOPHUTH
U IcaTh HA AHIIHHACKOM s3bIKe ObicTpo u mpaBuimbHO» («Novisima
gramdtica para aprender a leer, hablar y escribir rdpida y correctamente
el idioma inglés»), aB 1887 rogy — «KommeHnmnym» 3TOr0 H3TaHHS
(«Compendio de la Novisima Gramdtica para aprender a leer, hablar
y escribir rapida y correctamente el idioma inglésy). ITocpsimentsie mpe-
IIoaaBaHHIO AHTJIMICKOTO A3bIKA, U3JIaHUA B TO JKC BPEMS B 3HAYUTEIILHOU
Mepe OTPaKaroT OCOOCHHOCTH ITy3PTO-PHKAHCKOTO HAMOHAJIBFHOTO Bapu-
aHTa WCHAHCKOTO sI3BIKa, a CJOBapb, BXomsimuil B coctaB «Kommennu-
yMa...», MPEACTaBISIET cO00i HeOOIbIIOe, HO BIIOJHE CAMOCTOSTEIBHOE
JEeKCUKOTpauIecKkoe W3Jannue, KOTOPoe, C PSAOM OTOBOPOK, MOXKHO CUH-
TaTh OJJHUM M3 NIEPBBIX COOPHUKOB HallMOHANBHOM JekcukH [1yspTo-Puxo.

Cakapuac Bans Dcnimnoca poawuiics u Beipoc B Mcnanuu, B bapcenone,
a yuywics B BenmukoOpuTaHuy, B MECCHOHEPCKOM KOJUICIKE aHTITMKAHCKON
uepksu. OtTyna Banbs DcnuHoca OTIpaBUTCs NPONOBEAOBaTH Ha SMaiiky,
a morom nonan€r B [Iyapro-Puko, B [Tonce. OH OymeT MHOTO ITyTEISCTBO-
BaTh, 3HAHHE AHTJIMICKOrO fA3bIKAa MO3BOJUT €My BBINOJHATH CIIOKHBIE,
B TOM YUCJIC TUIIJIOMATUYCCKUC TOPYUCHMS, a TAKIKE 3aHUMATHCS MpeTioia-
BaHueM — Cakapuac Banp OcnuHoca craHeT ocHoBareneM nepsoit B Ily-
9pTo-PHKO YacTHOW WIKOJNBI, KyAa OOECIeUeHHBIE POIUTEIN MOTIIN
OTIPaBUTh peOCHKa IJIsl U3yueHUs] aHIIMKCKOro s3bika. Ilo3nHee, moce
nepexoa crpanbl noa BiausHue CoeauneHHbix LlltaToB, Bans DcnnHoca
CTaHET COBETHUKOM M MEpPeBOAYMKOM reHepana Henbcona Maiin3za, ykpe-
IIUB TaKUM 00pa3oM CBOE COIMAIBHOE U MPOEeCCHOHAIBHOE MTOJIOKEHHUE.

BosBpaiasice k Quionoruueckoi u yueoHo-MeToauueckoi padore Ca-
Kapuaca Bang DcnuHOCH, Hy>)KHO OTMETUTb, YTO TJIABHOW OCOOEHHOCTHIO
U PUYUHON MOMYJISIPHOCTH €r0 TPYIOB CTAJ, MPEXKIE BCEro, TOT (pakt, 4To
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aBTOP MOMEHST TPAAULMOHHYIO JUIsl Y4eOHBIX TOCOOUH 3TOTO Mepruoaa 1e-
JIEBYIO ayIUTOPHIO — OH OPUEHTUPYETCA Ha MOJIOJBIX YUTaTeNel, He oba-
JAIOMIMX OOIIMPHBIMU 3HAHUSAMH (a BO3MOXKHO, U HE O0JIafaroIuX
HUKakuMHU 3HaHUsAMH). OH MaKCHMaJbHO YIIPOIIAeT COACpKaHWE CBOEH
rPaMMaTHKHU ¥ TIPUBOIUMbIC KOMMEHTAPHUH, TIPUMEPHI, THAIOTH U TEKCTHI,
BKJIIOUEHHBIE B IIOCOOHE.

ITy6mukys B 1887 rogy «KoMmneHamym», OH JelaeT CISTYFONIHA Iar:
BBIHOCHUT JIEKCHKY B OTAEJbHBIN TEMaTHYECKH OpraHU30BaHHBIA pazfel,
«CnoBapby. [1o cyTr, Takum 06pa3oM aBTOp BBIIENAET €Ille OJJUH, Hadajlb-
HBI YPOBEHb M3YUYCHHS S3bIKA, CO3JIAET CBOETO POJAA aHAJIOT «Pa3TOBOP-
HUKa», CO CIIOBAMH, BBIPAKCHHUSAMH, TUAIOTaMH, TIpEeIHA3HAYCHHBIMH IS
3ay4vBaHHWA M BOCIPOHM3BEICHUS B peud. [ pamMMmaTHdecKHil paznuen
MIPU 3TOM CITYXKHT JJIs1 YIIyOJIEHUs U PACIIMPEHUS YKe UMEIOIIUXCA Y yUe-
HHUKA 3HAHUM.

Wraxk, «Vocabulario tan copioso como utily, kKak Ha3bIBaeT JIEKCUYECKHIA
pasaen «KomreHamymMa» aBTop, MPEICTaBIsIeT co00i MCITaHCKO-aHTJINH-
CKHU CITOBaph, IJIe KaX1as eIUHUIA CHAOKeHa MePEeBOIOM Ha aHTITHHCKHN
SI3BIK M yKa3aHUEM MPOU3HOIICHHMS, C CETOHSIIHEH TOYKH 3PEHUS 9acTo
HEC BIIOJIHE Hay‘IHI)IM N JIOTUYHBIM, HO AOCTATOYHO yI[O6HI>IM JUJIsL yl{ame—
rocsd C MUHUMAJIbHBIMU 6a3OBLIMI/I 3HAHUSIMU. HpO‘ITeHI/Ie aHFJ’IHﬁCKHX
CJIOB B pAZIC CIIyYacB OKa3bIBACTCS HECKOJBKO YIPOIICHHBIM, CJIOBO Kak
MIPAaBUJIO CHAOXKEHO YIapeHHUEM:

el marido — a husband — e jasban; la esposa — a wife — e uaif;
hombre anciano — an old man — en éul men; mujer anciana — an old
woman — en 6ul uiimen;

un casamiento — a marriage — e mérach;

el padre — the father — di fada; la madre — the mother — di moda.

Ilepenaya 3BykoB aHITMUCKOTO S3bIKa JOCTATOYHO IOCIEIOBATEINbHA,
0JIHAKO BCTPEYAOTCS CIy4au BApUaTHUBHOM Mepejauu 3ByKOB U 3ByKOCOUe-
TaHui. B pa3gene «I'paMMaTHKI», TOCBAIICHHOM (POHETUIECKUM OCOOCH-
HOCTSIM aHIJIMHACKOTO SI3BIKA, aBTOp MAAET HEOOXOAWMBIE A1 paboThI
CO CJIOBapEM TOSICHEHHS, B YaCTHOCTH, OTMEYAET, UTO 3BYKH, HE XapaKTep-
HBIE ISl HCITAHCKOTO SI3bIKa OYAyT NepeaaBaThes 3HaKaMH, BBIIETIEHHBIMU
rpaduueckn. PoHeTnueckuii anpaBuT, HEOOXOUMBIH IS TPAHCKPUOUPO-
BaHHMSA JIeKceM, OyzeT pa3paboTaH TOJBKO CIYCTS TOJbI, COOTBETCTBEHHO
Banb DcnimHoca oOpaTuiics K IpUHIMIIAM (POHETHYECKOTo MHChbMa, (PUKCH-
pPys MPOHM3HOIICHUE AHTIMHCKUX CIOB OyKBaMM JIATWHCKOTO aii(aBHTa,
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an6eraﬂ K TEKCTOBOMY BBIACICHUIO U HCCKOJBbKUM NOIOJHUTCIbHBIMU
CHUMBOJIaM:

junio — June — Jun; julio — July — Julai.

Tumonormaeckn «CoBaps» MOXHO Ha3BaTh UIEOTPaPUUSCKUM: JIEK-
CeMBI COOpaHBl B TEMAaTHUECKHE TPYIIIbI, sl KaXXIOW M3 TPYIIT IPHIUP-
YUBO (U, B Pslie CIIy4aeB, HECKOJIbKO MPUIYIIUBO) 0TOOpaHbl. OCHOBHBIM
KPUTEPUEM SIBIISICTCS YaCTOTHOCTBH YIOTPEOJCHUS CIIOBA U aKTYalbHOCTD
€ro B peYH, OJTHAKO B 3HAYUTEILHOM KOJHYECTBE CIIy4acB YMECTHOCTh TOTO
WIA WHOTO JIEMEHTa B TPYIIIIE MOXKET OBITh OCIIOPEHA: TaK, K TeMaTH4e-
CKOM TpyTIe «MYXXYMHA W KCHIIWHA», TIOMHMO CJOB «MYXK», <OKCHa»,
«DKEHTIBMEH» U T. II. OTHECEHBI CIIOBA «BOP», «OECCTHITHUK» U «MOIIICH-
HUKY, a K TPYIIIIe «TEPMHUHBI POJCTBAY, HAPSIY C «BIOBIIOM», «OTHOIICHU-
SIMI» U «HACJICIHUKOM), — JIEKCEMa «Bpary.

Taroke BaXKHO, YTO TI0 CYTH MOJTYYHIICS UMEHHO Pa3rOBOPHHK B €r0 Ce-
TOJIHAIIHEM MOHUMAHUU — OYKBAJIbHO HEOOXOJMMbI MUHUMYM HH(pOpMa-
A U1 3aydUBaHWs, YHOOHBIH B HCIIONB30BAaHUH, HO MPAKTHUCCKH
Oecrone3Hplii 0e3 MOMOTHUTENFHOTO YCTHOTO KOMMEHTAPHS IIPEronaBa-
Teist. Pa3roBOpHUK 3TOT, HECMOTPSI Ha 00BeM, (DOPMATTBHO SIBIISAETCS OJTHOM
u3 rinas Komnenauyma.

C TOYKU 3pCHUA JTATUHOAMCPUKAHUCTUKHA caMbIli Ba)XKHBIII TeMaTHYe-
ckwuii paszen «Vocabulario tan copioso como util» — ciioBaps nekcuku AH-
TIIICKUX OCTPOBOB C KOMMEHTAPHAMH OO0 YHOTPEOJICHHUH JIEKCeM
Ha Smaiike u B [lyspto-Puko.

ABTOp naét paszneny HazBaHue « Vocabulario unico» ¢ IOA3ar0NIOBKOM
«conteniendo voces en uso corriente en las Antillas, con su traduccion
directa, con especial referencia al sentido que les dan en las islas
de Jamaica y Puerto-Rico»', popMynupoBKa CONPOBOKIAETCS aBTOPCKHM
MpUMEYaHHEM O HOBU3HE COOpaHHOTO MaTepraja B MHPOBOM HAyYHOM
obuxone: «Como es natural, ocurren bastantes voces que no se han
insertado todavia en ningun diccionario». [Val Espinosa, 1887, 41]

[onmyumBiieecs: coOpaHre aHTHIIBCKUX JIOKAIM3MOB MMEET OYEHb He-
Oombioit 00beM (oH coctapmseT 109 equHuUIT), OUEBUITHO SBISSACH IPOTYK-
TOM TIIATENFHOTO ¥ METOTUYHOT0 0TOOpa HanboJIee XapaKTePHBIX JICKCEM.
B npuBeneHHbIH aBTOPOM CITUCOK BOIILIH HA3BAHUS PACTCHUH, IITHII, K-
BOTHBIX, pbI0 1 mpod. [TonpoOHOE cHCTEMHOE HCCIIeIOBaHUE, MOCBAIICH-
HOE CIIOBHHUKY H3aHUS, HapsIy C IPYTUMH padOTaMH, MOCBAIICHHBIMU

! ABropckas opdorpadus coxpanena. — mpum. A. H.
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MPENOoJABAHUI0 AaHTIMHCKOTO s13bIKa B [1yspTo-Puxo u Tpyaam Bans Ocnu-
HOCBI, Ob1T0 omyOmukoBaHo B 2020 rony Mapueit A. Iapcust Apanna.

CTpyKTypa pasaena He MpernoaraeT COCTABICHUE CIOBapHBIX CTATEH,
Takke, Kak ¥ B IPYTUX TeMAaTHYECKHX TPYIIaX, UCIAHCKOE CJIOBO CHaO-
’KEHO TOJIBKO TIEPEBOIOM Ha aHTJINHACKHHN S3BIK U YKa3aHHEM Ha OCOOCHHO-
CTH €ro TMpOW3HOIICHWS, OIHAKO HECKOIBKO COUHUI] CHAOXKCHBI
JIOIIOJTHUTENIBHEIM KOMMEHTapueM aBTopa. Tak, Hampumep, K JeKceme
masambique (chinechilin) (autinbckoe Ha3BaHue IS NTULBI POJA TPAK-
J0B, OOWTAKOIIEH Ha OCTPOBax), MmepeBedeHHOW aBTopoM Kak tinkling
crackle, no6apnen koMMeHTapuil 00 aJbTEPHATHBHOM ITy3PTO-PUKAHCKOM
Ha3BaHMU, a TAKKE O COOTBETCTBYIOIIEM aHTIIOS3BITHOM TEPMHUHE, PacIipo-
CTpaHEeHHOM Ha ocTpoBe bapOamoc. IlepeBoa Ha3BaHHS JPYTOM MTHIIBI,
paloma turca, compoBoXaaeTcst 3aMeYaHHeM-HAOTI0ICHUEM JTIMHTBUCTHYC-
CKOT'0 XapakTepa: aBTOp 3aMeuaeT, 4To, II0 €ro MHEHHUIO, B JAHHOM CJIOBO-
COYETaHWUH CJIOBO tUrca sBJIseTCs HCKaKCHUEM JIeKceMBl t0rcaz, BXoasimeit
B COCTaB MUPEHEHCKOTO HAa3BaHUs STOTO BHAA.

BrutoueHue B cocTaB y4eOHOTO MOCOOUSI IO aHTIIMHCKOMY SI3BIKY T10-
IOOHOTO paszena MPENCTAaBISIETCS BIONHE ONPAaBIAHHBIM B CHIIY TOTO,
4TO I[eJIb aBTOpa — HE MPOCTO 00ydeHHE aHIIIMIICKOMY SI3BIKY, HO paboTa
C JKUTEISIMU KOHKPETHOTO PETHOHA, ¥, COOTBETCTBEHHO, BKIIIOUCHHE B ITPO-
1ecc o0y4eHus1 HanboJiee YIOTPEOUMBIX B PETHOHE M aKTyaJIbHBIX JUIS ITy-
9PTO-PUKAHCKOTO HOCHUTENS JIEKCEM. DTOH K IETH CIY)KaT JIOKATHU3MEI,
BKITIOUEHHEIE B pyTHe, 0a30BEIe pasaensl «CioBapsy HapsIy ¢ HaHUCIIaH-
CKHMH CJIOBaMH U BBIPAKEHHUSMH.

B nenom, HeCMOTps Ha TO, YTO TOBOPUTH 00 3TOM H3IAHUH KaK O Tep-
BOM HAIlMOHAJIEHOM CJIOBape JIOKAJIM3MOB OBLIO OBI HE BIOJIHE KOPPEKTHO,
MOXXHO yTBep)KIaTh, 4To pabora Cakapmaca Bams DcnmHOCH monoxumiia
Hayajo My>3pTO-PUKAHCKOW JIeKCHKorpadudeckol Tpamunuu. Ilpu stom
TIO3UIIMIO aBTOPA HEJb3s 0XapaKTepH30BaTh KaK MYyPUCTCKYIO — HAIIPOTHB,
HaIlMOHANbHAs! JIEKCHKA CTAHOBHUTCS YaCThIO YU4EOHOTO MOCOOUS IO MHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, ITOJTydasl TAKHMM OOpa3oM CBOETO POja «IPU3HAHHEH
IpeACTaBUTENEH HAyIHOTO coodmiecTBa. MOXHO TOBOPUTH O TOM, UTO aH-
THIIbCKAst (PHIIONIOTHSA (37ECh Takke YMECTHO OyJIeT BCIIOMHHTH JIEATelb-
HocTb O. [Inyapno na Kybe B nepBoit nonosune XIX Beka), MUHYys dTan
000CTpeHHs A3BIKOBOTO IypH3Ma M HETaTHBHOM OIIEHKH HalMOHAJIBHOTO
CBOE0OOpa3usl UCIIAHCKOTO SA3bIKa Ha Pa3HBIX TEPPUTOPHSX, yke B XIX Beke
HAYMHAET OTHOCHUTHCS B 3TOMY CBOCOOPA3HIO C HHTEPECOM, KOTOPHIi B HC-
MaHOA3BIYHONW HayKe O SI3BbIKE NepecTaHeT ObITh YAWBHTEIBHBIM TOJBKO
CITyCTSl HECKOJIBKO AECATHIIETHH. B TO jke BpeMs OTMeTHM, YTO SA3BIKOBAs
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CUTyalusl U S3BIKOBAs MOJIMTHKA TOCYNAPCTBa B 3HAYUTEIHHON CTETICHU
OTIPEICITUT IPHUOPUTETHI paOOTHI YICHBIX U TIPENoiaBaTesei pyoexka BEeKOB
u Havanma XX Beka: OTIENbHBIN CIOBaph HAIIMOHAIBHOW Jiekcuku [lyapTo-
Puko Oynmet onmyOIMKOBaH TOJNBKO Yepe3 TpH necsatuieTus, B 1917 romy.
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The Work of Sacarias Val Espinosa
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Abstract: The article is devoted to the work of the Puerto Rican philologist, teacher
and public figure Sacarias Val Espinosa, published at the end of the 19th century.
The lexical section of the book, compiled as an English language textbook, can be actu-
ally called the first collection of the national vocabulary of Puerto Rico, the first dic-
tionary of local vocabulary being published several decades later, in 1917.
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VJIK 808.53; 811.134; 811.361 A. O. YpkymIieBa
MI'Y nmenu M. B. JlIomoHOCOBa

MHOT'OA3BIYME B KOHI'PECCE JAEITYTATOB UCITAHUMN:
AHAJIN3 HO3ULIAN U APTYMEHTOB 3A U IIPOTUB
B IEBATAX 19 CEHTABPA 2023 T'.

Annomauusn: 19 cenmsaéps 2023 2. ¢ Konepecce denymamos Hcnanuu obcyoicoa-
nacs u 6vina npunsima pegpopma Peenamenma Konepecca, no36oasiowas opamopam 6ol-
CMyname He MOAbKO HA UCNAHCKOM, HO U HA KAMANAHCKOM, 2ANUCUTICKOM U 6ACKCKOM
A3vikax. B cmamove 6vloensomes ocHoeHble epynnvl apeyMeHmos, K Komopuim npube-
2any CMOPOHHUKY U NPOMUBHUKU HOBOBBEOCHUS!, AHAIUZUPYEMCSL NO3UYUsL NPeOCMasU-
meneil pasHblX NAPLAMEHMCKUX 2PYRR U Oeldemcsi 6bl800, uMO HU 6 CIMaHe
3AUUMHUKOS, HU 6 CMaHe NPOMUGHUKOS pepopmbl Hem eOUHCMEd NO MHONCECMEY
BAJICHBIX BONPOCOB, KACAIOWUXCSL 6 MOM YUCTIE UCNOIb3068AHUSL S3bIKOG 8 00UeCMEEHHOU
JHCUBHU,  POPMYAUPYIOMCSL CONYMCMBYIOWUe 8bl8O0bL, KACAIOWUECST UCHONb306AHUSL
A3LIKOBOU NPOOIEMAMUKU 8 NOTUMUYECKUX YESIX.

Knrwuesvle cnosa: nonumuueckas peuv, noaumudeckuti ouckypce, Kownepecc deny-
mamoes Hcnanuu, sizvicu Uenanuu,; MHo20sA3b14Ue; APSYMEHMAYUSL.

XV nerucnarypa (2023 r. — HacT. Bp.) Hauanack B KoHrpecce nemyta-
ToB VcnaHuu ¢ pa3pelieHus NCIob30BaTh Ha 3aCeJaHHUSIX, TOMUMO HCITaH-
CKOTO $I3BIKa, KaTaIAHCKHUU, TATMCUICKUN 1 OACKCKUI — TaK Ha3bIBACMEIC
lenguas cooficiales, obnanarone opuIHATBEHBIM CTATYCOM B OIPE/ICIICH-
HBIX aBTOHOMHBIX COOOIIECTBaxX M perMoHax VIcmaHWm Hapsgy ¢ HCIaH-
CKHUM SI3BIKOM.

OTH A3BIKK MCTIONB30BATUCH B KOHrpecce U paHbliie: Yaliie B KOPOTKHX
UTaTax, Ho IOPOH U B JUTMHHBIX BBICTYIUICHHUSX, KOTOPBIE TIEPEBOMII CaM
opaTop ¥ KOTOpbIE He BCET/la OTPaykaliCh B CTEHOTpaMMax 3aceaHuil. Te-
Hephb ’Ke OpaTop UMEET MPaBO BBICTYIATh IMOJHOCTHIO HAa KAaTAIAHCKOM, T'a-
JICHUHCKOM HITH OACKCKOM SI3BIKE (HO HE Ha APYTHUX S3bIKaX / HCTOPHUECKUX
nuarnexTax Vcnanum); B3aMMOTIOHIMAaHHE Ha 3aCeAaHIIX 00€CIICUUBACTCSI
CHHXPOHHBIM IIEPEBOAOM, B CTCHOTPAMMY 3aCcEJaHHsl PEUYH BHOCSATCS
Ha TOM $I3bIKe, Ha KOTOPOM OBLIN TPOM3HECEHBI, M COMPOBOXKIAFOTCS MIepe-
BOJIOM Ha UCTIaHCKHUH S3BIK.
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Y3Ke Ha yupeAUTeIbHOM 3aCeaHuN HbIHEIIHeH erucnarypsl 17 aBry-
cra 2023 r. [DSCD-15-PL-1] mpexncenarensuuiia Konrpecca ®pancuna
Apwmenron Cocbsic n3 McmaHckod conuamucTudeckoid paboued maptuu
IPUBETCTBOBAJA COOPABIIMXCS Ha TaTMCHHCKOM, MCIAHCKOM, 0acKCKOM
M KaTaJTaHCKOM s3bIKax: «Bos dias, buenos dias, egun on, bon dia», a cpenu
3a[a4, CTOAIINX Mepe] NCIAaHCKUMH MapIaMeHTapUsIMH, BBIIETHIIAa COXpa-
HEHHE SI3BIKOBOTO MHOroo0Opasus McmaHuu u BeICTpauBaHHE OOIIECTBEH-
HOT'O I1ajIora, IpHuYeM I1aroi «rOBOPUTH» OHA IPOU3HECIA He TOJIBKO I0-
WCIIaHCKH, HO ¥ Ha COO(UIMANIBHBIX si3bIKax Mcnanuu, Tak 9to Gopma Bbi-
CKa3pIBaHUs IIOMYEPKHYTa €ero comepskanme: «Se trata de sumar,
de practicar el dialogo, de hablar, de falar, de hitz egin, de parlar, y de
hacerlo para avanzar, porque Espafia siempre avanza cuando se reconoce
en su pluralidad y diversidad. La rigueza de este pais reside en su cardcter
plural, y ahora tenemos ante nosotros la oportunidad de demostrar que
la pluralidad de nuestro pais es nuestra gran riqueza, que la convivencia
de culturas, tradiciones y lenguas distintas nos hace mejores». Kak Buamum,
¢ HamuuueM B lcrmaHWM pa3MUYHBIX SI3BIKOB CBSI3BIBAIOTCS ITOHSTHSA
pluralidad, diversidad, convivencia, koTopsle OIEHMBAIOTCS ITOJOMKH-
TEJBHO — KaK Gocamemso (SUMAr, riqueza) u 3aJor npogpecca v usMeHenul
k ynutemy (avanzar, hacer mejor). OTMeTrM 3201HO TABTOJOTHIHOCTH 110-
CIICIHETO TPEIUIOKEHUS (BBIOEIICHHOTO KYypCHBOM) B IIPHBEICHHOW IIH-
TaTe, Y4TO W30aBIAET OpaTopa OT HEOOXOJAMMOCTH OOOCHOBBIBATH CBOIO
mo3unuio. Jlaee mociemoBajao IIABHOE 3asBiieHHE: «esta Presidencia
permitird la utilizacion de todos esos idiomas en el Congreso desde esta
sesion constitutivay.

Ha cienyromem mienapHom 3acenannu, 19 centsaops 2023 r. [DSCD-
15-PL-2], nemyTaThl y>ke BBICTYIAIN YaCTHYHO HJIH IIOJTHOCTBIO Ha COO(H-
LIUAIBHBIX f3bIKaX B XoJ€ Ae0aToB IO MOBOJNY M3MeHeHus Pernmamenra
Konrpecca, 1. €. 10 NIPpUHATUS HOBOM HOPMBI, YTO BBI3BAIO KPUTHKY MPO-
TUBHHKOB NIPOCKTA, KOTOPHIH TeM He MeHee ObUT mpuHAT (179 romocos 3a
u 171 npotus). [Ipemnosxkenne paspemnts B KoHrpecce ncmons30Banue co-
ouIHaTBHBIX A36IKOB BHECTa ColMamicTHUeCKast apilaMeHTCKast TPy
(manee — I1I") Bmecte ¢ rpynmamu «[Lrypuracsonams Cymapy, Pecry6iu-
KaHCKOH, «Qyckanb Jppua — bunbay», backckoil u Cmemanzoi. B o6cyx-
JEHUM TpPUHSIM Yy4yacThe mpeacTtaButenn Bcex JHeBsaTH [II°, Bkiovas
Haponnyro, «Bokey» n «Bmecre 3a Kartamonuro». 3a ”HUIIMATUBY BBICTY-
nanmu npexacraButenu ConupanucTayeckoi, PecrmyOnukanckoi, back-
ckoi I, rpynn «Cymap», «Oyckanp Oppua— bunbay» u «Bwmecre
3a Karanonuto», mpoTuB — aemyTtaTel W3 rpynmnbl «Boke» u HaponHoii.
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Muenus wieHoB Cmemannoi 1IN pazonniucs: aemyrart ot HaponansHoro
6si0ka ["anmucuu BBICTYIUI 3a MpeUIOKEHUE, a AemyTaT oT Coro3a Hapoja
Hagapps! — npoTtus.

W3 nBeHanuaTy opaTOpOB MOJHOCTHIO MO-UCHAHCKU BHICTYIAIU TPOE:
Amwbepto Karaman Urepac (Cmemannas [1I°, Coro3 Hapoma Hasappsl),
Mapus Xoce Poppurec ne Munbsia [Tappo n Xoce Mapust @urapeno Anb-
Bapec-Cana («Bokcy). M3 nByx BricTytuienuit bopxu Cemmnepa I[lackyans
(Hapognas I1I') nepBoe, B OCHOBHOM HCHAHOSA3BIYHOE, BKIIOUANIO B cebs
Oombiine GpparMeHThl Ha GaCKCKOM SI3bIKE, BTOPOE OBLIO LIETMKOM HCTIaHO-
A3bIYHbIM. Ha3BaHHBIE OpaTopbl BRICTYNAIM IPOTUB MHOTOsI3bIYMS B KoH-
rpecce.

OcraibHbIe BOCEMb OPAaTOPOB 3allUIIAIM MHOTOS3bIUKE B HIDKHEH Ha-
JaTe UCMaHCKOro napnamenta. M3 HUX mo-ucnaHckH (¢ IUTaTaMH Ha Karta-
JIAHCKOM M GaCKCKOM $SI3bIKaX) TOBOPUII OAMH opaTtop, Xepapo Iucapenso
IIpanoc u3 III" «Cymapy. Tpoe codeTanu HCIAHCKUM S3bIK C ApyTrUM: Xoce
Pamon I'omec Becreiipo (Conmanuctudeckas I11") u Mapra Jlouc 'oHcanec
(«Cymapy») ToBOpHIM TMO-TATMCHIICKU W MO-UCHaHCKH, Mepue Aiicmypya
Apcanbioc («Qyckans Oppua — buiibay») ucrnonb3oBajia HapaBHE € HCIIaH-
ckuM Oackckuii. [ToHOCTRIO O-KaTanaHcky BeICTynaimu ['abpusis Pyesin
Pomepo u3 Pecriybnukanckoii [1I7 (kpome mepBOTo MpeioKeHus, MPOn3-
HECEHHOTO Mo-Kucranckn) u Mupuam Horepac-u-Kamepo («Bmecte 3a Ka-
Tanonmoy). Tlo-Gackcku rosopun Moceba Anmonn Aruppedea Yppectu
n3 backckoii I1I" (kpome mepBOTO MpEUIOKEHSI, IPOU3HECEHHOTO TO-HC-
naHcku). [lo-ramucuiicku roeopun Hecrop Pero Kanmamuns (Cmeman-
Has [II, HamumonaneHblii Onmok [T'anmucuu): JWmb 9acTh  KPaTKoOro
KOMMEHTapHs B CAaMOM KOHIIE 3aCeIaHMs OH IPOU3HEC MO-HCIAaHCKH.

Takum 006pa3oM, UCIIAHCKUHN SI3bIK (OJUH UM B COYETAHUU C APYTUM)
HCIIOJIb30BaJIM BOCEMb OPATOPOB U3 IBEHAALATH, TATMCUACKUN A3BIK (OAUH
WM B COYCTAHHU C IPYTUM) — TPOe, 0aCKCKUH (OJHMH HIH BMECTE C JPYTHM
SI3BIKOM) — TPOE; KaTAJIAHCKUH SI3bIK (OJIUH MJI BMECTE C JPYTHUM) UCIIONb-
30BaJIM JIBOE€ OpaTopoB. Ecim paccMaTpuBaTh TOIBKO MOHOSI3BIYHBIC BBI-
CTYIUICHHS, TO TIIO-MCIAHCKW BBICTYNAIH YE€TBEPO JICMyTaTOB, IIO-
KaTaJlaHCKH JIBOE, TI0-0aCKCKH OJTUH, TTO-TATUCHHCKH OJIUH.

IIpu 5TOM Cemepo OpaToOpoB AOMyCKaNU B CBOEH pedu BKpaIuieHus boiee
YeM Ha JBYX SI3BIKaX ((OPMYITbI BEKIHBOCTH, UTATHI). JTO, KAK HAM TIpEI-
CTaBJISIETCS,, CBUJETENILCTBYET O JKEJIAHUM IIPOJEMOHCTPUPOBATH OTKPHI-
TOCTb B OTHOIIEHUM SI3bIKOB, KOTOPHIMU OpaTOp HE BJAJEET WM 3allUTa
KOTOPBIX HE SIBJISIETCA €r0 OCHOBHOM 3aiauel. OTCyTCTBHE TaKUX BKparuie-
HU, Ha Hall B3V, TOBOPUT O COCPEIOTOUEHHOCTH OpaTopa Ha 3alluTe
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CBOETO SI3BIKA OT BCEX OCTAIBHBIX M HEXKETAHUU UITH HA YCTYITKH B UX OTHO-
mrennu. Haappenp A. Karanman, MCmonb3ysi HCKITFOUUTENBFHO HWCTIAHCKUIA
SI3BIK, caMO# (hOpMOI BBICTYIUICHUSI OCIIAPHUBACT MPETEH3MH OACKCKUX JCITy-
TaTOB Ha NpHIaHHe OAaCKCKOMY S3BIKYy O(MHIMAIBLHOTO CTaTyca BO BCEi
Hagappe (M. Aliciiypya roBopuT 00 «aOCypIHON JUCKPUMHHAIIUM Oack-
ckoro s3pika B Haappe», I.-A. Aruppeuea obsumser Coro3 Hapona
Hasapps! B IpOTHBOJECHCTBUM «COOCTBEHHOMN KYJIBTYpPE»). MOHOS3BIYHBIMU
(MCTIaHCKMMU) TIPENICKa3yeMo OBUTH BBICTYIUICHUS JEIYTATOB W3 TPYIIIIEI
«Bokey. B 10 xe Bpems, Hecropy Pero, roBopuBiiieMy UCKIFOUUTEIBHO MO~
TaJICHICKH, BEPOSTHO, OBLTO Ba)KHO BOWTH B UCTOPHUIO MICHAHCKOTO TapIia-
MEHTAapH3Ma B Ka9eCTBE IIEPBOTO JIEITyTaTa, IPOU3HECIIETO CBOE BHICTYILIC-
HHE TOJHOCTRIO mo-raiucuiicku: «E eu sintome especialmente grato como
representante do BNG, mais sobre todo como deputado galego, de facer uso
nesta camara, con normalidade, da lingua do meu pais, do galego, da lingua
do meu pobo, e ser o primeiro deputado a realizar unha intervencion integra
nesta linguax.

Hwxe MBI paccMOTpUM apryMeHTHI CTOPOHHHUKOB U IIPOTHBHUKOB MHO-
rospaust B ucnanckom Konrpecce. Ilon aprymeHTamuei MBI Beien
3a K. dysutec Pogpurec u 3. P. Anbkaiine Jlapoii moHHMaeM «TUCKYpCUB-
HBIH ITPOLIECC, B KOTOPOM T'OBOPSILUI UCTIOIb3YET BCE JOCTYIIHBIE EMY SI3bI-
KOBBIE MEXaHU3MBI, YTOOBI ITOyYIaTeNlb COOOIICHHS IPH3HAN, YTO IMEIOTCS
BECKHE JTOKA3aTEILCTBA, TO3BOIIIOIINE IIPHHTH K TIPETaracéMbIM BBIBOJAM
u MHeHUIM» («La argumentacion es un proceso discursivo por el cual el
hablante utiliza todos los mecanismos lingiiisticos a su alcance para que su
receptor acepte que hay buenas razones para llegar a las conclusiones
y opiniones que le proponemosy [Fuentes Rodriguez, Alcaide Lara, p. 159],
nepesoo naui — A. V).

Wrak, na 3acenanun Konrpecca nenmyratoB Mcmanuu 19 ceHtsOps
2023 r. croponnuku pedopmbl Permamenta Konrpecca npencTapisui MHO-
TOsS3bIYUEC KAK:

1) 6orarctBo Beeit Mcmanuu: «que Espafia sea rica también en cultura,
historia y lenguas es algo que hay que preservar», «<hagamos que esa riqueza
pertenezca también al patrimonio vivo de nuestras Cortes Generalesy
(Tomec); «el euskera, al igual que el resto de las lenguas, es un tesoro
universal» (Aficypya);

2) 6OraTcTBO OTAECNBHOIO YeliOBEeKa M I0Ka3aTelb €ro Pa3BUTOCTH
(B TO BpeMsi KaK MOHOS3BIUME — ITI0OKa3aTelb OTrpaHu4YeHHOCTH): «Tefio
a sorte de pensar en varios idiomas, de vivir, desde que tefio uso de razon,
asi, sen ter que elixir, ensanchar liberdades, vivir desde o respecto é o maior
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compromiso persoal ético» (I"'omec); «Alguns de vostes son parlants d’una
sola llengua oficial dient a parlants de dues llengiies oficials que el problema
som nosaltres perque parlem dues llengiies i no una. Moltes de les seves
interpretacions, moltes de les seves critiques, moltes de les seves opinions
son literalment una oda a la ignorancia» (Pydnsan); «Sera necesario contar
con pinganillos para los diputados que son monolingiies, pero ;de quién es
la culpa de esto? ;De quién conoce la lengua o de quién la desconoce?»
(Aruppeuea; 30ecv u oanee nepegod OACKOAILIUHBIX GLICIMYNIEHUN HA UC-
RAHCKULL SI3bIK NPUBOOUMCSL O NAPIAMEHMCKOU CIMEHOZPAMME);

3) mpu3HaK qeMOKpaTH, 3aior cornacus u nporpecca: «Hoy es un dia
importante para la democracia y para nuestro pais. Hoy hacemos realidad
los suerios de millones de personas» (Jlouc), «un acto que realmente
é de normalidade democrdtica» (Pero).

IIpu 3TOM CTOPOHHUKHU MHOTOs13bI4Ms B KOHTpecce anemmpoBaiu:

1) x 3akonam: «es la propia Constitucion la que, en su articulo 3,
reconoce el especial respeto y proteccion que merecen nuestras lenguas
cooficiales en tanto que patrimonio cultural comun —comun— de toda
la ciudadania espanola» (T'omec);

2) k MexayHapogHoW mpaktuke: «a diversidade lingiiistica estd
normalizada na préctica parlamentaria en paises como Bélxica, Canadd
ou Suiza» (I'omec); «es una medida... que ya existe en otros parlamentos,
como el Parlamento suizo o canadiense» (JIowuc);

3) K 3apaBoMy cMBICTy: «es la superacion de una cierta anomalia
historica» (I'omec); «es una medida de sentido comuny» (Jlouc);

4) k moBceaHeBHOM xu3uu Mcrianuu (k Hopme): «normalizar nesta camara
0 que xa é normal para millons de cidaddns e cidadds que falan unha lingua
oficial ademais do castelan. Facer, en definitiva, que este Parlamento
Se pareza mais ao pais que representa» (I'omec); «en Espafia se habla
en distintas lenguas, y asi también debe ocurrir en nuestras instituciones»
(JTouc); «E o0 recofiecemento practico de que neste Estado convivimos
nacions e pobos que temos lingua propia e que temos tamén o dereito a poder
utilizala sempre en condicions de igualdade cos falantes de espafiol, que
temos, en definitiva, o dereito a normalizar o uso do galego» (Pero);

5) K HEOOXOAMMOCTH YB@KECHHUSI K JKUTEISIM Pa3HBIX TEPPUTOPHIA:
«en realitat son molts noms, els noms dels centenars de milers de persones,
tots i totes treballadors i treballadores arribats a Catalunya, al Pais Valencia,
a Galiza o a Euskal Herria fa 50, 60 0 70 anys. | que van entendre, i que van
voler... que els seus fills i que els seus nets havien d’estimar i havien
de respectar les terres que trepitjaven i que quina millor manera de fer-ho
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que a través de la seva cultura i de la seva llengua» (Pydssn); «aquellos
gue no quieren aprender, que no quieren conocer estas lenguas a pesar
de que esto diga muy poco a su favor, que por lo menos respeten el derecho
del resto de las personas y que no obstaculicen el uso de nuestras lenguas,
gue sean respetuosos» (Aruppeuea);

6) K aBTOpHTETY OOIMICCTBEHHBIX M KYyJIbTYPHBIX nesteneii: «decia
Castelao que la lengua es la gran obra de arte de un pueblo» (I'omec);
«Alvaro Cunqueiro, quien hace méas de cuarenta afios reclamaba mil
primaveras mais para a lingua galega» (JIouc); «Yo no voy a recordar hoy
de nuevo los poemas de Gabriel Aresti cerca de Tomas Meabe, quien decia
que es espafiol aquel que habla las cuatro lenguas espafiolas» (Aruppedea);
«i acabo amb un homenatge que segur que entendran. “Jo vinc d’un silenci
antic i molt llarg. Jo vinc d’un silenci que no és resignat. Jo vinc d’un silenci
que la gent rompra. Jo vinc d’una lluita que és sorda i constant”» (Pydbsn
uutupyer — PaliMoHa;  OTKa3blBasCh  Ha3BaTh  aBTOpAa  IIMTATHI,
OH JIEMOHCTPHPYET  yOeKIEHHOCTh, 4YTO  COOpaBIIMECS  3HAKOMBI
¢ TBOpYECTBOM My3bikaHTa); «Pau Casals, de qui commemorem el 50¢
aniversari de la seva mort, deia: “Sigueu fidels a la terra i a la llengua, no per
tancar-vos, sino per tenir veu propia”» (Horepac).

CTOpOHHHMKH TIPOEKTa TAKKE MOAYCPKUBAIH MPOCTOTY U JCIICBU3HY
ero peaymzanuu: «es posible desde el punto de vista técnico» (I'omec);
«nos referimos a una gota de agua en el océano de los presupuestos»
(JTouc); «es parla molt del cost d’aquests plens, d’aquests plens amb
traduccid simultania. 56 000 euros, diuen. [...] La bandera de Colon va
costar 400 000 euros, el nou veler amb qué el rei fara fragates costa quasi
2 milions d’euros, I’hipodrom de la Zarzuela costa 6 milions d’euros»
(PybpsH mpoTHBOIIOCTABISAET 3aTparbl HAa CHHXPOHHBIH TEpEBOX
B KoHrpecce, KOTOpBIH, MO €ro MHEHHWIO, IPHHECET TOJB3Y BCEM
rpakJaHaM CTPaHBL, TOPa3o OONBIINM 3aTpaTaM Ha 00BEKTEI, JTHIICHHBIC
TaKOW 3HAYUMOCTH, WJIM U HY)KHBIE BCETO OMHOMY YEIOBEKY — KOPOJIIO).

Cpenu CTOpOHHHUKOB WHUITMATHBBI OCOOHSKOM CTOSIT OacKCKHUE JIeTry-
Tatel. Eciin APYTUC 3allITATHUKNA MHOT'OA3BIYNS B KOHFpeCCG TOBOPSIT O A3bI-
kax lcmanum BO MHOXKECTBEHHOM YHCIE, NPEICTABUTENN 0acKCKUX
napTHii cOCpPeIOTOYEHBI HA OJHOM s3bike, OackckoM: «En Euskal Herria
qgueremos vivir en euskera. Insisto: en Euskal Herria queremos vivir
en euskera. Ese ha sido y sigue siendo el objetivo de todos los y las vascasy»
(Aiiciypya). Bonee Toro, M. Aiicriypya TpeOyeT ohUIMaTbHON 3allnuThI
Oackckoro si3pIka B ucnanckoii HaBappe u T. H. CeBepHoii CTpaHe 6acKoB,
HUnappanvoe, 1.e. Bo ®pannuu: «la dolorosa situacion de mantener
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las prohibiciones sobre el euskera en Navarra o la negacion y exclusion
sistematica del euskera en Iparraldex. Eii Bropur I1.-A. Aruppeuea: «Esta
ocasion me gustaria aprovecharla para denunciar desde aqui la situacion que
durante afios ha sufrido el euskera. Ha sido una lengua odiada, perseguida,
y hoy queremos poner un pequerio parche y empezar a sanar esta herida,
como si nada hubiera sucedido. Es una pena que a veces se nos trate como
personas ajenas en nuestro propio pais, €n nuestra propia tierra... Esto
se tiene que denunciar y se tiene que resolvery.

Kak MBI BUITUM, BBICTYIUICHHS OACKCKHUX JICIYTATOB OTJINYACT HEraTHB-
Hasl TOHATBHOCTE. Ecin Apyrue CTOpOHHUKN HHUIMATHBEI TIOAYEPKUBAIOT
MOJIOXKUTEIILHBIE CTOPOHBI peopMBbl, OACKCKHE ey TaThl (JOKYCHPYIOTCS
Ha TPYOHOCTSX, C KOTOPBIMU CTAJIKUBAETCS OACKCKUH S3BIK, U CHIDKAIOT
3HAYMUMOCTh TpHHUMaeMoro cornamienus: «el hecho de que hoy los y las
diputadas vascas hablemos en euskera en Madrid no puede hacernos olvidar
ni ocultar que somos miles y miles de vascas y vascos los que tenemos
negado el derecho a vivir en euskera en nuestro propio pais» (Aiicmypya).
B stoMm BaxkHOE oTiIMYMEe OACKCKOM IMO3UIMUA OT KATAJIOHCKOW U TaJIUCHIA-
CKOM: KaTaJOHIIBl ¥ TATHCUIIIBI TOAYEPKUBAIOT, YTO HA COOTBETCTBYIOIINX
TEPPUTOPUAX JIIOAU TOBOPAT IO-KaTaJaHCKU M MO-TAJUCHHUCKH, U €CIH
B [MapJIaMCHTEC Ha OTUX s3bIKaX HC TOBOPAT, TO MapJaMCEHT OKa3bIBACTCA
OTOPBAH OT )KU3HH, OT HACEJICHHSI, [T03TOMY BHEAPEHHE ITUX SI3BIKOB B Tap-
JIAMEHT — BaXKHBIH, HEOOXOIMMBIN, NaBHO HA3pEBINUH IIar; JCmyTar e
u3 Ctpansl OackoB (Alicmypya) 3asBiseT: y OacKOB HET BO3MOXKHOCTH
«OKWTh Ha CBOEM si3bIKe» (euskaraz bizi), kak oHM XOTAT, U BHEIAPEHUE CO-
oUIIMATBHBIX S3BIKOB B MapiIaMEHT — IIar CHMBOJHMYCCKHHA (pausu
sinboliko), He crocoOCTBYOMINI OCYIIECTBIEHHUIO 3TOTO YKEIaHH L.

OTMeTHM, YTO HEKOTOpPHIC OpaTOpHI, 3AIIHIIAIONINE MHOTOI3BIYHE
B KoHrpecce, HE OTpaHUYMBAIOTCS YIIOMHHAHHUEM S3BIKOB, MPH3HAHHBIX
Kak coodunmaibHbie: «molts de vostés... han convertit parlar en altres
llengiies com el catala, /’aranés, I’euskera o el galego en un acte
revolucionari» (Pydesn); «en SUMAR, que somos un grupo
plurinacional — se habla catalan, euskera, galego, se habla aragonés,
se habla asturiano, se habla espafiol» (JTouc); «hoy en esta Camara se estan
escuchando ya voces en euskera, en catalan, en gallego, en asturiano
y en aragonés» (Alicnypya).

PaccMoTpuM Temeph apryMEeHTaluIo IPOTUBHUKOB M3MEHEHHs Perma-
menTa Konrpecca nemyratoB Ucnanuu. [10ckoiabKy OHU BBICTYTIAIOT 8 OM-
6em Ha TPEIUIOKCHUE PEPOPMBI, UX PEUU TAKIKE CTPOITCS KAK OTBETHI
npeapaymM opatopaM. b. CeMiiep HCHOJB3YeT HPHEMBI, apryMEHTHI
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U Ta)Ke BBIPOKCHHS MPOTHBHUKOB, HO TMPHMEHSIET UX B CBOMX MENIX
U BKJIFOYAET B HOBBIC, HY)KHBIC JUIs Ce0sl KOHTEKCTBL. Tak, OH 3aMMCTBYET
y ONIOHEHTOB CJIOBO SUErte W mpuMeHseT K Hamuuuio B Vcmanuwm
He COOQHIMAIBHBIX S3BIKOB, a MCIIAHCKOTO: «tenemos la suerte de que
Espafia sea una comunidad politica y una nacion que comparte una lengua
comun: el espanol». Kak um ommonentsr, b. Cemmep TpeOyeT mnpasa
Ha BBIpa)KECHHE MHEHHS ¥ OOCYKICHUS, U, KaK M OHH, OCYXKIACT TUKTATyPy
O®paHKo, HO OIHOBPEMEHHO H OACKCKMX TEPPOPUCTOB, KOTOPBIX
ypaBHUBaeT ¢ (hpaHKHCTaMH: «vivimos en un pais en el que, durante
demasiadas décadas, no pudo haber libertad para expresarse como cada uno
queria. Padecimos una dictadura y durante demasiados afios en una tierra,
como es el Pais Vasco, una banda terrorista asesinaba a quien pensaba
diferentey.

B paMkax OTBETOB OIIOHEHTAM MPOTUBHUKH PehOPMBI

1) 3asBsinid 00 OTCYTCTBHH YIpO3bl SI3BIKOBOMY Pa3sHOOOPAa3Mio
Hcnmanum: «ninguna nacidon europea, ninguna naciéon —europea,
ha desarrollado un nivel de proteccion superior a Espaiia en términos
de respeto y promocion a su propia diversidad lingiiistica» (Cemmep);

2) OOBHHSUIA OIITOHEHTOB B HEMOCIIEAOBATEIBHOCTH M XaHKECTBE:
«Llama poderosamente la atencidon que haya formaciones politicas que hace
unas pocas semanas, unos meses, no consideraban adecuada ni positiva esta
iniciativa; todo lo contrario, votaban en contra. Hoy cambian el criterio»
(Karanan); «usan nuestro patrimonio lingiiistico como moneda de cambio
politico de una manera torticera y manosedndolo» (Cemmnep); «Es una
iniciativa que nace unica y exclusivamente de la necesidad de poder
de Sdnchez y de todo el Partido Socialista» (Pogpurec); «son ustedes Unos
hipocritas» (Ourapeno);

3) 3asBIISIIM O MAIOYUCIICHHOCTH CTOPOHHUKOB PehOPMBI: «un portavoz
que representa a un grupo parlamentario que tiene un diputado frente
aungrupo parlamentario que tiene 13 gallegos elegidos por las
circunscripciones de Galicia. ;Y habla el sefior portavoz del BNG
en nombre de todos los gallegos!» (Cemmep);

4) MIUCKPETUTUPOBAIA  ABTOPHTETHI  OMIMOHEHTOB: «Los  grupos
proponentes quieren que asumamos alegremente las peores formas del peor
parlamentarismo europeo» (Cemmep);

5) 0OBHHSIIM OIIIOHEHTOB B CeMapaTH3Me U HATHYNH HEOOOCHOBAHHBIX
TeppuTOopHadbHbIX mpereH3mid: «han hecho referencia a esa quimera
independentista que denominan Euskal Herria y, como siempre, con esa
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obsesion enfermiza que tiene el nacionalismo, vuelven a incorporar
a Navarra» (Karanan);

6) rOBOpMIIM O HECBOCBPEMEHHOCTH M HE3HAYUTEILHOCTH HHHUI[HATHBBI
[0 CpaBHEHHWIO ¢ apyrumu mpodiemamu HMcmanmu: «;NO hay otras
cuestiones mas prioritarias para los proponentes? ;Ni los incrementos
excesivos de los precios de los productos de primera necesidad, ni tampoco
de las hipotecas o de los carburantes?» (Karanan); «Esa premura que han
adoptado ustedes —hipocritas— para ponerse los pinganillos y para gastar
el dinero de los espafioles no la toman cuando los precios del aceite de oliva
se disparan a niveles récord...» (durapemno).

IIpoTUBHUKN HOBOBBEICHUS, KAK U CTOPOHHUKH, HE MPEACTABIISIOT CO-
0oit enuHOTO NMareps. HempuMupruMyIo MO3HUIIUIO 3aHIIN MPEICTaBUTEIIH
IIT" «Bokcy: OHM IOKMHYJIX 3acelaHue MOCIie Hayalla TIEpBOTo e BBICTYII-
JIeHHs M3-3a TOTO, YTO OH 3BY4YaJl0 HANOJIOBUHY mo-raimucuiicku. Ilocie
OHH, BEPOSITHO, BEPHYJIUCH, TIOTOMY YTO CJICAYIOUINH NX BBIXOJ] U3 3aJia 3a-
(hmKCHpOBaH B CTEHOTpaMME B MOMEHT, KOTJa Ha OACKCKUIl SI3BIK ITEpexo-
it oparop ot Hapomuoii rpynmet b. Cemmep. T. e. mpeacTaBuTeNy rpyIbI
«Boxkcy mpotuB ncnonb3oBanus B KoHrpecce moOBIX SI3BIKOB, KPOME HC-
MAHCKOT0, KTO Obl MX HU Hcmonb3oBal. b. Cemriep He ocTaeTcs B JIOJTY
1 HeOZ0OpUTENFHO KOMMEHTUpYeT yxoa mnpenctasutenei [N «Bokc»
(He Ha3bIBasl MX), XOTA IO OOCYXKIAeMOMY IPEUIOKCHUIO €r0 TPYIIa W
«Boxkc» romocyror ogmHakoBo: «NO quiero que nadie se levante de sus
escafios y se vaya, quiero que debata, todos». Takum oGpasom, Hapon-
Has [1I" B munie b. Cemmepa npuzHaeT Hanmuure B ViciaHUH pa3iIHuHBIX S3bI-
KOB U JaXXC JEMOHCTPUPYCT 'OTOBHOCTH TOBOPUTHL HA HUX.

HNuTepecen cnucok 3TUX 3bIKOB, mpeanaraeMbiii b. Cemmepom
Y BKJTIOYAIONINNA B ce0sl «BaJICHCUHCKUI», KOTOPHIA HE YIIOMHHAIOT €r0
MOJINTUYECKUE TPOTUBHUKHU, CIPABEATUBO (C JIMHIBUCTHUECKOW TOUKH
3pEHHSA) CUMTAIOLINE BaJCHCUMCKHI HaIeKTOM KaTaJaHCKOTO S3bIKa.
b. Cemnep  HEOOHOKpPaTHO  YNOMHUHACT  GANEHCUUCKUL  A3bIK
1 IOJYCPKHUBACT €T0 CaMOCTOATCIBHOCTH IIPpU IIOMOIIMW IIOBTOpA:
«Disfrutamos... de un patrimonio diverso y, a la vez, comun, porque
el gallego, el valenciano —el valenciano—, el euskera o el catalan son
también lenguas espafolas junto al castellano». Takum 06pa3om, CIIHMCOK
opUIUANBHEIX  s3bIKOB  Mcmanum  (BMeCTe €  PETHOHAIBHO
opunuaneHEIMH) 10 Bepcun b. Cemmepa BKIIIOYAae€T IATH SI3BIKOB,
a He YeThlpe JnelcTBUTENbHO mpu3HaHHBIX: «El espafiol, el euskera,
el catalan, el valenciano y el gallego van a verse perjudicados,
lamentablemente, por esta tramitacion torpe, chapucera e interesaday. 3to
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CBHJIETEJIBCTBYET O TOM, UYTO MOJIUTHYECKOE pa3JeICHUE HOCUTEIEH pa3-
HBIX BapHaHTOB KaTAJAHCKOTO si3bIKa B Pa3HbIX permoHax Mcmanuum mo-
MIpeXHEMY SIBIISIETCA BaXHOU 3anadeil HapoaHoit maptum.

Wtak, npoananu3upoBaB BBICTYIUIEHHUS AEIyTaTOB U3 BCEX MApJIaMEHT-
CKUX TpYyHII B Xoze obcyxnenus pepopmel Permamenta Konrpecca nemy-
taToB Vcrianmy, HO3BOJISIONIEH TOBOPUTE B €0 CTEHAX HA COO(UITHATBHBIX
s13pIKax VicnaHuu, Mbl BBIIEIMIIA OCHOBHBIE THUIIBI apTYMEHTOB CTOPOHHH-
KOB M MIPOTHUBHUKOB 3TOTO HOBOBBEJIEHHUSI, a TaKxkKe OOHApPY>KUJIH, YTO OT-
KpBITOCTh WJIM HETEPNMMOCTh [0 OTHOUIEHWIO K si3bikaM Mcmanuu
MPEACTaBUTENEH Pa3TUYHBIX MTAPIAMEHTCKUX IPYII HE 00sS3aTeTIHHO CBSI-
3aHa C TeM, KaK OHH TOJIOCOBAJH II0 STOMY BOIPOCY (HE BCE CTOPOHHHUKH
MHoros3s4us B KoHrpecce 1€MOHCTpHUPOBAIM OTKPHITOCTh B OTHOLLIEHUU
pazIuYHBIX S3bIKOB VcmaHuu, kak HE BCE€ NPOTUBHUKHA MHOTOSI3BIUUS
B KoHrpecce neMoOHCTpHpOBaIN HETEPIUMOCTh B OTHOLIEHUU COO(HIIM-
aNBbHBIX S3BIKOB). Kpome TOro, Mbl OOHapyX WIH, YTO NPEACTaBUTEIN
Hapozanoit napinaMeHTCKON IpyMIibl, FOJI0COBABIINE IPOTUB MHOTOA3BIYMS
B Konrpecce, roBops o s361k0BOM OoraTtcTBe Vcmanuu, OCIIeI0BaTEIEHO
IO0aBISUIM K CIUCKY COO(HIIMANBHBIX SI3BIKOB VICTIAHWM @anencutickull
(ounmanbHO He BXOAAIINHI B UX YUCIIO, TOCKOJIBKY Ha JIeJie OH MPeJICTaB-
nsieT co0oii OJTMH U3 BapHaHTOB KAaTaTaHCKOTO S3bIKA), MOJATBEPKAAs TEM
CaMbIM, 9TO HEHOMYIICHHE MOJUTHICCKOTO OObEIMHEHNS KaTaaHOTOBO-
pAIUX peruoHoB Mcmanuu mo-npexHemMy BXOIUT B 3a1auu Hapoanoii nap-
TuU. B TO ke Bpems, CTOPOHHUKH MHOTrosi3bI4Msl B KoHrpecce nemyraToB
Wcnanuun, ToBOpst 0 pa3auyHbIX s3blKax lcnaHuu, BKIIIOYANU B UX YUCIO
apaHCKUH, aparOHCKUN, aCTypUUCKUIL, @ 3TO 3HAYUT, YTO AUCKYCCHS O SI3bI-
kax B Konrpecce nenyraros Mcnanuu enie He 3aKOHUYEHA.
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the main groups of arguments used by supporters and opponents of the innovation; an-
alyzes the position of representatives of different parliamentary groups and concludes
that neither the supporters nor the opponents of the reform are united on many important
issues, including the use of languages in public life; accompanying conclusions are for-
mulated regarding the use of language issues for political purposes.

Key words: political speech; political discourse; the Spanish Congress of Deputies;
Spain’s languages; multilingualism; argumentation.



HccnenoBanus B 00JIaCTH JIHHTBUCTUKU 163

VIIK 811.134 E. A. XanuioBa
MI'Y nmenn M. B. JlomoHOCOBa

HoaAXoAbl K U3YUYEHNIO AHTUKAY3ATHUBHbBIX
KOHCTPYKIMI HA MATEPUAJIE UCITAHCKOI'O
N IMOPTYT'AJIBCKOT O A3bIKOB

Annomayusa: Cmamovs npedcmagisem 0030p n0OX0008 U pe3yibmamos ucciedo-
BAHUIL AHMUKAY3AMUBHBIX KOHCMPYKYULL 68 UCHAHCKOM U NOPMY2ANbCKOM A3bIKAX.
B oboux azvikax umeemcs psao enazonos, 0ONyCKawux Kak MapkupoeaHHoe npu no-
MOwu Yacmuybl S€, MAaxK U HeMApKUPOSAHHOE YROmpeDleHue 8 AHMUKAY3AMUBHBIX KOH-
cmpyKyusx. B cmamve onuculéaromes Kiouesvle 2unomessl, 00vACHAOWUE NPUYUHbL
U OCOBEHHOCMU MAK020 ZPAMMAMUYECKO20 No8eOeHus. Takce BbIABNEHbl PA3IUYUA
6 NOOX00AX K U3YHeHUI0 AHMUKAY3AMUBHBIX KOHCPYKYULL U 00bEMe uccIedyemMblx mem
HA Mamepuaie UCHAHCKO20 U NOPMY2dlbCKO20 A3bIKOS.

Knrouesvie cnosa: awmuxaysamugHvie KOHCMPYKYUU; KAY3AMUSHOCHb, 4d-
cmuya Se; UCNAHCKULL A3bIK, NOPMY2ANbCKUN A3bIK; MAPKUPOBAHUE, aAPSYMEHMHAsA
CMPYKMypa; acnekmyaibHOCb.

Kay3aTuBHOCTB Kak ceMaHTHIECKas KATETOPHS BCTPEYAETCSI BO MHOTHX
SI3BIKaX, OJHAKO ()OPMBI €€ BHIPAKEHHS BapbUPYIOTCS. JTa KaTETOpHS
HEpa3pbIBHO CBs3aHA ¢ QPHIOCOQCKUMH TOHITASIMH NPUINHHOCTU H TIPHU-
YHUHHO-CJICACTBCHHBIX cBa3el. B nuHTBHCTHKE KaTeropus Kay3aTUBHOCTHU
CTajia akKTUBHO 00CYy>/1aThCs BO BTOPOIi mojoBuHe XX BeKa, M UCCIEI0Ba-
HUS B 3TOHM 00JIaCTH Ha MaTepHalie pa3HbIX S3bIKOB BEJYTCS B paMKax pas-
JIUYHBIX TOAXOJI0B U HAIPaBICHUH.

KitoueBbIM aceKToM Kay3aTHMBHOCTU SIBJIIETCA €€ OMIMO3ULUS C aHTH-
Kay3aTUBHOCThI0. Kay3aTuBHas M aHTHKay3aTUBHAsI KOHCTPYKLIUHU OIUCHI-
BalOT OJIHY M Ty € CHUTYyallll0, HO Ha pa3HbIX YpoBHAX. Kay3artuBHas
MPEACTaBIISIECT COO0M MaKpOCHTYAINIO, COCTOSIIIYIO U3 IByX MHKPOCHTYa-
LMH: Kay3UPYIOIIeH U Kay3upyeMOH, CBsI3aHHbBIX TPUYNHHO-CIIEACTBEHHON
cBa3bio (1). B Qoxyce aHTHMKay3aTHBHOM KOHCTPYKIMM — Kay3upyemas
MHKPOCHUTYAIHsI, pe3yJIbTaT H3MEHEeHus (2).

(1) Juan abrié la puerta.

Jogdo abriu a porta.
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(2) La puerta (se) abrio.

A porta (se) abriu.

BonbIIMHCTBO HCCIIEIOBAHUM PacCMaTPUBAIOT SBIECHUE Kay3aTUBHOCTU
Y aHTUKAay3aTUBHOCTH B paMKax apIryMEHTHOM CTPYKTYyphbl IJ1arojioB. DTOT
MIOJIXOJ] MOYKHO pa3[eJIUTh Ha JIBa HAIIPaBJIEHUs: TEHEPATUBHBIA 1 KOTHU-
TUBHO-(YHKIIMOHATIHHBIH.

I'eHepaTHBHBIE MOAEIH TPAKTYIOT U3MEHEHUS B CTPYKTYpe IPEeAIoxKe-
HUSI KaK pe3ysbTaT CUHTAKCHUECKUX MpaBWI U onepauuil. BHyTpu 3toro
MOJX0/Ia CYIIECTBYIOT JIBa HANIPABJICHNUS: IEKCUKAIHUCTHI yTBEPKAAIOT, UTO
CIOCOOHOCTH TJIAaroJIOB K BEIPAKEHHIO Kay3aTHBHOCTH M aHTUKAy3aTHBHO-
CTH 3aJlO)KeHa B HX JIeKcWMueckoMm 3HavueHumu [Levin, Rappaport
Hovav 1995]; HeneKCUKaIHUCThI, HAITPOTHB, TIPEAIOJIAral0T, YTO APTyMEHT-
Hasi CTIPYKTypa HE IpPEIOIpelesieHa JIEKCUYECKUM 3HAUYEHUEM IJIaroja,
a opMupyeTcst MOCPEICTBOM CHHTaKCUYECKUX IpaBui [Marantz 1997].

KorHuTHBHO-)yHKIMOHAJbHBIE MOJETH (POKYCHUPYIOTCS Ha CBSI3U
MEXIy KOTHUTHBHBIMH IPOLECCAMU TOBOPSILIEr0 U CHUHTAKCUYECKUMU
CTPYKTYpamH, BBIpa)KalOIIMMHU Kay3aTUBHBIE U aHTHKay3aTUBHbIE OTHOLIIE-
Hus. OHUM U3 KITIOYEBBIX HallpaBJIeHUH 3/1€Ch ABJSETCS I'paMMAaTHUKa KOH-
CTPYKIMI, B paMKax KOTOpOH mpeamnoJyaraercs, 4YTO Kay3aTHBHbBIE
Y aHTHKay3aTUBHBIC KOHCTPYKIUH CYIIECTBYIOT KaK CaMOCTOSTEIIbHBIC
TpaMMAaTHYECKHE €ANHUIIEL, KOTOPhIE HE CBOISITCS TONBKO K Ipeodpa3oBa-
HUIO TNIaroibHOH cTpykTypsl [Goldberg 1995; Croft 2001].

B TpaguninonHOM rpaMMaTHYECKON TEOPUH IOHATHE AHTUKAY3aTHBA OT-
CYTCTBOBaJIO. TepMHH «aHTHKay3aTHB» BIEPBBIC IPEATAracTCsl B TUIIOJIO-
ruueckoit pabore [Hemsanko, CunpHunkuii 1969] ans  onmcanHus
(hopManbHO MapKHPOBAHHOTO, HO CEMAHTHUYECKH OoJiee MPOCTOTO WICHA
Kay3aTUBHOM OMNNO3ULMU. B mocneayromux HccleqoBaHUAX MOJ TEPMU-
HOM «aHTHUKAY3aTHBY» CTaJl0 IOHUMATHCS 0oJiee MIMPOKOE IMOHATHE — «aH-
TUKay3aTUBOM»  Ha3bIBaeTCd HE TOJBKO MAapKUPOBaHHBIA  4JIeH
Kay3aTUBHOM OMNIIO3MILIMH, a JI000M HEMepexomHbI WIEH Iapsl
[Vivanco 2017]. AnTukay3aTuBHBIC KOHCTPYKIIMH H3YYAIOTCS B Pa3HBIX
SI3BIKAX, BKJIIOYAs UCTIAHCKWH M MOPTYTaJIbcKuid. B crathe OymyT paccMoT-
PEHBI OJTHU U3 OCHOBHBIX HAIIPABJIEHUI UX U3yUEHUS B 9THX SA3bIKaX.

IlepBBIM HcClieJIOBaHUEM, BBHIIOJHEHHBIM Ha MaTepHalie HMCHAHCKOIrO0
S3bIKa, B KOTOPOM HCIIONIB3YETCA TEPMHUH «aHTUKAy3aTHBY, SIBJISETCS pa-
oora [Cabrera 1984]. AHTHKay3aTHB pacCCMAaTPHUBAETCS KaK «peIleCCHBHAS
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nuaresa» («la diathése récessive», Tepmun [Tesniére 1969]%), B pamkax ko-
TOPOH TEePEXOIHBINA TJIaroj CTAHOBUTCS HENEPEXOHBIM, YHCIO AKTAHTOB
yYMEHBIIAeTCs, @ Kay3aTop IIOHW)KAETCSl B CTaTyce, CTAaHOBSIChH JIOMOJIHE-
HHEM, KOTOPOE MOKET OBITh HEBBIPAKCHHBIM. ABTOD IPEIOKIIT aHATN3HU-
POBaTh aHTHKAaYy3aTHBHBIE KOHCTPYKIIMHU B TPEX 3aJI0Tax: aKTHBHOM (TJIaro
coxpanser (opMy MpU Mepexome OT Kay3aThBa K aHTHKay3aTHBY) (3),
cpenHeM (aHTHKay3aTuBHas (opma 00pa3yeTcs € MOMOIIBI0 YaCTHIIbI
Se) (4) u maccUBHOM (OTAECIBHOE BHIPAKCHUE aHTHKAY3aTHBHOU (hOPMBI He-
BO3MOXHO) (5). Takoii moaxo He MOMYyYMII IUPOKOTO PacTIpOCTPaHEHHs
B XXI Beke.

(3) La crisis econémica aumenta el paro.

El paro aumenta (por / con la crisis economica).

(4) La crisis econémica agrava el paro.

El paro se agrava (por / con la crisis economicay).

(5) La crisis econémica no modera el paro.

El paro no es moderado (por / con la crisis economica).

OpHo# U3 EpBBIX PadoT, B KOTOPOH ISl OIHCAHUS Opa3HiIbLCKOro Ba-
PHAHTA MOPTYraJbCKOI0 SI3bIKA HCIONB3yeTCS TSPMUH «AHTHUKAY3aTUBY,
spisiercst auccepranus [Souza 1999]. B aTom mccnenoBaHuM aHTHKAy3aTH-
BOM Ha3BaH HEMEPEXOHBIN YWICH Mapsbl, MPOTHBOIIOCTABICHHBIN Kay3aTHB-
HOHM (opMe. ABTOp THIIET O CYHIECTBOBAHUH IIBYX IOIXOIOB K aHAIU3Y
yepenoBanus. CHHTaKCHIECKIHA TOAX0A 00BSICHIET OrpaHIMYCHUS HA HAOOp
TJIaroJIOB, YYaCTBYIOUINX B Kay3aTHBHOM UepEIOBAHUH, Yepe3 CTPYKTYPHBIE
CBOMCTBA, TaKWE KAaK HAIMYHE WM OTCYTCTBHE BHEIIHEr0 apryMeHTa
(areHca) B kay3aTHUBHOW KOHCTPYKIMU. CeMaHTHUECKHNA TIOJXO/T AeTaeT aK-
LIEHT Ha CEMAHTUUECKHX CBOMCTBAX I1aroyios. KirroueBoii KOHIIENINEH 3/1ECh
SIBTISIETCST CTPYKTYPa, KOTOpast BKITFOUAET YETHIPE acleKTa 3HAYCHHS: KOHCTH-
TYTHBHBIH (cOcTaB 00BEKTa), (POpMaNBHBIA (MICHTH(DUIMPYIOIINE CBOM-
CTBa), TENWYECKUH (1€ WIH (DYHKIWSA) W areHTHBHBIN (CITOcO0 CO3MaHust
WK U3MEHEHUSI 00BEKTa). ABTOp MPEANOJaracT, YTO CeMaHTHYCSCKUI 01~
xo1 6onee apdexTuBen, HO TpeOyeT 1opaboTKH. [ aHanM3a Kay3aTHBHOTO
YepeIoBaHus MPEAJIoKeHa KOHIETIIIUS OTPAaHUYCHHI, 3aJal0IUX OCHOBHOES
3HAYCHHME TJIarojia U JOIYCKAIOMINX ero H3MEHEHHE IO/ BIHSIHHEM MOpQO-
JOTUYeCcKHX neMeHToB. Hanpumep, cydhukcer -entar 6J0kupyroT aHTHKA-
y3aTuBHYO (hOopMy, TOrIa Kak -€(S)Cer crocoOCTBYIOT ee 00pa30BaHHMIO.

! M3naHue KHUTH Ha pycCKOM s3bike: Temvep, JI. OCHOBBI CTPYKTYpHOTO CHHTaKcuca /
nep. ¢ ¢p. 1. M. BorycnaBckoro u jp.; BCTym. cT., oOul. pen. u kommeHT. B. T I'aka. —
M.: Iporpecc, 1988. — 653 c.



166 E. A. Xanunosa

Psin vccnenoBaHuil Ha MaTepUae HCIAHCKOTO SI3bIKA TIOCBSIIIEH U3yUe-
HHUIO JATEJIBLHOI0 APryMeHTAa B aHTHKAY3aTHBHBIX KOHCTPYKIHSX (6).
JIJis KCIIaHCKOTO  SI3bIKA XapaKTEPHO HCIONB30BAHUE ATEIBHOTO apry-
MeHTa ¢ OeHe(aKTUBHBIM WM Malle()aKTUBHBIM 3HAYCHUEM.

(6) A Ana se le rompieron las gafas.

CymiecTByeT JBa OCHOBHBIX IIOAXO0AA K MHTEPIIPETAIINU JaTEIEHOTO ap-
ryMeHTa. B pamkax mepBoro noaxoza oH paccMaTpuBaeTcs Kak HellpeaHa-
MEpPEHHBIH TNPUYMHUTETh COOBITHS. B 3TOM ciydae OH BBOIUTCS
B CTPYKTYPY KaK «BBICOKHIA alTUIUKATHBY» U (YHKIIMOHUPYET KaK BHEIITHUI
apryMeHT, IpUHUMAOIIH Ha cebs ponb Kay3atopa [Fernandez Soriano,
Mendikoetxea 2013].

Bo BTOpOM moaxoze HaTeNBHBIN apryMEHT TPAKTYeTCsl KaK «3aTPOHY-
TBIN anIIMKAaTUBY. OH 3aHUMAET MPOMEKYTOUHYIO MTOULIUI0 MEKIY ABYMSI
MOJICOOBITUAME: JMHAMHYCCKUM, CBS3aHHBIM C WHHLIUHPOBAHUEM JeHi-
CTBHS, M CTATHYCCKHM, ONHKCHIBAIOIIAM pPE3yJbTaT. Takol amIuIdnKaTHB
0003HaYaeT yJyacTHUKA, KOTOPEIM HETIOCPEACTBEHHO 3aTPOHYT COOBITHEM,
HO HE BBICTyHaeT B poiu OeHeduimapa win nHCTpyMeHTa. Ero cuHTakcu-
YecKasl MO3UIHUS YHUKAIbHA: OH HE BBOAUTCS KaK OOBEKT WIIN KOCBEHHBIH
YYaCTHHK, a 3aHUMAeT OTJeNIbHOEe MecTO B cTpykType [Cuervo 2008].

B NOPTYTAJIBLCKOM A3BIKEC UCIIOJIB30BAHUC JATCIIBHOTO apryMCHTa B aH-
THKay3aTHBHBIX KOHCTPYKIUAX HexapakTepHo. [To MueHuro [Rivero 2003],
9TO CBS3aHO C OTPAHUICHHBIM HCIIOJIH30BaHIEM HEOOS3aTENbHBIX TaTHBOB,
KOTOpBIE HE TPEOYIOTCS B BEICKa3bIBAHUH 110 CMBICITY I CTPYKTYpE.

Oco0oe BHUMaHKE B pabOTax HAa MaTepHalie MCIAHCKOro A3bIKA yie-
JISICTCSL CXOJICTBAM U PA3 MMM MKy AaHTHKAY3aTHBHBIMH U pediiek-
CHBHBIMH KOHCTpPYKuusiMu. B pabore [Chierchia 2004] Ha matepuane
UTAJBSHCKOTO sI3bIKa 1 B HccienoBannu [Beavers, Koontz-Garboden 2013]
Ha MaTepuale UCIaHCKOTO, CHHTAIBCKOTO, BEHTEPCKOTO S3BIKOB U UBPUTA
MPUBOJIAITCS APTYMEHTHI B TIOJIB3Y TOTO, YTO aHTHKAy3aTUBHBIC KOHCTPYK-
MU CTIelyeT paccMaTpuBaTh Kak 0coOyro Gopmy pediieKCHBH3AINU Kay-
3aTUBHBIX CTPYKTYp. OJTHAKO 3TOT MOAXO] OJBEPTaETCs KPUTHUKE B Psijie
HUCCIIEIOBAHUH.

Ha matepuaine ucnanckoro si3bika B pabore [Schafer, Vivanco 2013] ne-
JaeTcsl BBIBOJ, YTO AHTHUKAY3aTUBHI, COAEpKaIIue peQIeKCHBHYIO MOp-
(demy, HE 00NMATAOT CEMAHTHUKOW Pe(ICKCUBHOCTH, YTO IOATBEPXKIACT
HEBO3MO>KHOCTB IIPOBEACHUSI TECTA C YIBOCHHEM MECTOMMEHHS, XapaKTep-
Horo st pedekcuBos (7).

(7) * La puerta se abrié a si misma.
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Ha marepuane nopTyranbCKoro si3pIka Ho00HbBIX UCCIIeI0BaHUI He 00-
Hapy)keHO, 4TO, BEPOSITHO, CBSI3aHO C Ooyiee PEeIKHM HCIIOJIB30BAaHUEM SE€
B AHTHKAYy3aTHBHBIX KOHCTPYKIIUSX.

B psne uccnenoBanuii, OCHOBaHHBIX Ha MOPTYTraJibCKOM Marepuale,
OTMeYaeTcsl 3HAUUTENbHAsL YTPaTa KIMTHKHU SE B IIOPTYTalibCKOM SI3bIKE,
0COOCHHO B €ro Opa3uiIbCKOM BapHaHTe. AHTHKAy3aTHBHbBIE KOHCTPYKIIUU
YaCTHYHO CBSI3aHBI C HCUE3HOBEHHUEM MEIUAIBHOTO S€, KOTOPOe, KaK MoKa-
3aHO, 066110 yTpadeHo B XIX—XX Bekax. [Tomumo 3toro, Habmromaercs 00-
Iasi TeHJCHIMS K MCUE3HOBEHUIO KIIMTHK TPETHErO JIMIA B OpasHiIbCKOM
MOPTyTanbckoM: akky3atuBHBIX (0(S)/ a(s)), marusmoii (lhe(s)) u mHoO-
roGyHKIMOHATBHOW KIMUTHKK SE B Pa3rOBOPHOW peun. B muchMeHHOU
U (QopMabHOI pedur 3TH KIMTHKH BCE enié UCTOMb3YIOTCS, HO UX YaCTOT-
HOCTB 3HaunTeIpHO cokparaercs ([Carvalho, Calindro 2018]).

Taxoxe menaercst BBIBOJ O pacriajie CeMaHTUKO-MOP(OIOTHIECKOH OIl-
TIO3UIIMHU «HEMapKHPOBaHHAs Kay3aTHBHAs MOJIENb / MAPKUPOBAaHHAs aHTH-
Kay3aTHBHAs MOJENb» B OpasmiIbCKOM IMOPTYTalbCKOM. DTOT MPOILECC
MPUBOUT K JIAOUITBHOMY YIIOTPEOJICHHUIO TIIAr0JI0B, KOTOPBIE OCTAIOTCS He-
MapKHPOBaHHBIMU B 00oux cirydasx ([Gurevich 2021]).

B ncnaHckoM si3bIKe, HAMPOTUB, HAOIIOACTCS BIpOKEHHAS TEHISHITHS
K COXpaHCHHUIO Sé B AHTUKAY3aTHUBHBIX KOHCTPYKIHUAX.

Cy1iecTByIOT OOIIHME TEMbI, KOTOPhIE OCBEIIAOTCS B HCCICAOBAHUIX
10 UCHIAHCKOMY U MOPTYTaJbCKOMY SI3bIKAM M KACAIOTCS aHAIIM3a AaHTHKAY-
3aTHUBHBIX KOHCTPYKIIUHA.

B nayuno#l nureparype, NOCBAIEHHON KJIACCH(PHKAINN KOHCTPYK-
M ¢ 2JIeMEHTOM S€, BKJIIOYas aHTHKay3aTUBHBIE, OTCYTCTBYET €IUHBIN
HOAXOA Ut 000uX s13bIKOB. MccienoBareny npeiaralorT pa3inyHble Mo-
JIeTIH, & TPAHHUIIBI MEX]y KATETOPUSIMH YacTO OCTAFOTCSI Pa3MBIThIMU. B nc-
MAHCKOM SI3bIKE KJIACCU(HMKAIIMU KOHCTPYKIHiA ¢ Se (Hampumep, [Alarcos
Llorach 1970; Millan Chivite 1990]) oTnuuaroTcst 6onbIneii qeTanu3upo-
BaHHOCTBIO OJylarozapsi MMPOKOMY (YHKITHOHAJIBHOMY CIIEKTPY YaCTHIBI
se. B mopryrajibckoM ke, n3-3a Ooee y3Koro Kpyra ee QyHKIHH, KIIacCH-
¢ukanmu (cM. [Camacho 2002; Ribeiro 2011]) siBisrotest 6oee ynporuieH-
HBIMH M MEHEe BAPHATHBHBIMU.

Bormpoc 0 (pyHKIMH SE B aHTHKAY3aTHBHBIX KOHCTPYKIHUAX aKTHBHO
o0cyxaeTcsl Ha MaTepuaie Kak HCIIAHCKOT'0, TaK U MMOPTYTJILCKOTO SI3BIKOB.

OnuceiBas MCHAHCKHUI s3bIK, HEKOTOPBIE HCCIeqoBaTeNu (Hanpumep,
B pabotax [Schéfer 2008; Schéfer, Vivanco 2016]) yrBepskaaroT, 4To Se co-
371aeT WIITIO3MI0 HOBOH (OpPMBI, XOTS Ha cCaMOM Jiesie JONOJHHUTEIbHASL
rpaMmariueckas uHGOpPMAIUs HE BBOMUTCS. B paMkax reHepaTHBHOMN
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JUHTBUCTHUKH SE€ paccMaTPHBAeTCS KaK 3JIEMEHT, MPHCOCIUHSIOMINICS
K TJ1aroyibHoi ocHoBe. Ero ¢yHKIms cBsA3aHa ¢ ocnabieHneM (QyHKINH 3a-
JIOTOBOW BEPIIMHBI M OJOKMPOBAHWEM BBEACHUS BHEIIHETO apryMEHTa
(arenca).

B omuux uccienopanusax (Hampumep, [Godoy 2009]) Ha maTepuane
Opa3MIIbCKOTO MOPTYTATLCKOTO SE TpakTyeTcs Kak adukc, He BBITIONHS-
10K QyHKIMIO aprymMenTa. Ero ocHOBHas 3a/1a4a — CHU)KEHHE BaJICHT-
HOCTH TJIarojia, 4To 00ecle4YrBaeT OJMHAKOBYIO (YHKIMIO S€ BO BCEX
KOHCTPYKIHAX: PeICKCHBHBIX, PEIMITPOKATIbHBIX, TACCHBHBIX M aHTHUKA-
y3aTHUBHBIX. Pazmiuns B 3HaueHWAX (HampuMep, peQieKCHBHOCTH WIIH
MIACCHBHOCTH) OOBSCHIIOTCS KOMOWHAIUWEH Tiaroiia, apryMeHTOB U Se,
a He pa3sHBIMH TPaMMAaTHYECKHMH olepanusMu. Jpyrue nccienoBaHUs
(nanpumep, [Cyrino 1994]) uHTepmpeTHPYIOT SE€ Kak MapKep HEaKTHB-
HOTO 3anora. B HexkoTopsix padoTax (Hampumep, [Cyrino 2015]), Haobo-
pOT, YTBEpXKIAaeTCs, 4YTO Se B aHTHKAY3aTUBHBIX KOHCTPYKIIHSAX
HE M3MCHSAET apryYMEHTHYIO CTPYKTYypy Iiaroina. B pamkax Takux padoT
CUHTACTCS, YTO AHTHKAY3aTUBBI OCTAIOTCSI CHHTAKCHUYECKH TIEPEXOTHBIMH,
a Se (YHKIMOHHPYET KaK OKCIUICTHBHBIH JJIEMEHT, HE CBSI3aHHBIN
C YYaCTHUKOM JEHCTBHUS.

Psin nccnemoBaHuid, MOCBSAIICHHBIX CPABHUTEILHOMY aHATU3y aHTHKA-
Y3aTHBHBIX KOHCTPYKIIUH B pa3HBIX S3BIKAX, BRIIBILIET, B YACTHOCTHU, CXO/I-
CTBa B MX (PYHKIIMOHUPOBAHUH Ha MaTepralie UCIIAHCKOTO U (PPaHILy3CKOTO
s36IK0B. Hampumep, MapkupoBaHHBIE aHTHKAY3aTHBHBIC KOHCTPYKIIUH
Yale MCHOJB3YIOTCS B KOHTEKCTaX C BBICOKOW CTENEHBIO areHTUBHOCTH,
TOr/Ia KaKk HEMapKUPOBAaHHBIE KOHCTPYKIIMU TPEANOYUTAIOTCS B CUTYa-
IUSIX, T/Ie BIMSIHME BHEIIHeEro (akropa munmmansHo [Kailuweit 2013];
TaKke ObLIa BBIIBIICHA 3aBUCHMOCTh MEXITy YaCTOTOU YIOTPEOICHUS Kay-
3aTUBHOH (hOPMEI TIarojia ¥ BEPOSITHOCTHIO MAPKUPOBAHUS €70 aHTHUKAY3a-
tuBHON Qopmer [Heidinger 2019]. B pabore [Benito Moreno 2015]
AHAIM3UPYIOTCS KOHCTPYKIMH C S€ Ha MaTepualie THaleKTOB TaJIUCHii-
CKOTO U HCIIAHCKOTO SI3BIKOB, C YYETOM reorpayeckoro pacipocTpaHe-
HHS, 4YepeloBaHWs Juare3bl, CEMaHTHYECKOro Kjacca IJIarojioB
Y OAYIIEBICHHOCTU CYOBEKTA.

HccrnenoBanusl aHTHKAy3aTHBHBIX KOHCTPYKIMHA B TOPTYTalbCKOM
SI3BIKE BBIBIITIOT KaK OOINUE, TaK U CHCHU(DUICCKUE YePThI IO CPABHEHUIO
C IpyTMMH POMAaHCKUMH U HEPOICTBEHHBIMH SI3bIKaMu. Pe3ynbpTaTel padbot
MIOKA3bIBAIOT, YTO B OPa3MIbCKOM MOPTYTaTbCKOM 58% aHTHKAy3aTHBHBIX
KOHCTPYKIMA MapKUpPYIOTCS SE, Torma Kak B eBponedickoMm — 88,8%.
Haubomnpmme pa3nmuaust HaOMIOAAIOTCS B TPYIIE IIIATOJIOB (PU3MYECKUX



HccnenoBanus B 00JIaCTH JIHHTBUCTUKU 169

WU3MEHEHUI, TOT/1a KaK C II1aroJlaMy IICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSHUS U COLIU-
QIPHOTO  B3aMMOJICHCTBUS  S€  coxpaHsercs Ooiiee  CTaOWMIBHO
[Ribeiro 2018]. B adpukanckuX BapHaHTax MOPTYTralbCKOro (HAmpUMep,
B AHrosie 1 Mo3amMOuKe) TJIaroJibl, TpeOyroIme Se B eBPONEHCKOM S3bIKE,
4acTo 00XxomsATcs 0e3 Hero. DTo OOBSICHAETCS KaK BHYTPEHHHUMH U3MEHe-
HISIMA B SI3BIKE, TaK W BIMSHAEM MECTHBIX SI3BIKOB (Hampumep, OaHTy),
rJie OTCYTCTBYIOT aHTHKAay3aThBHBIE Mapkepsl [Mendes, Estrela 2008]. Uu-
Tepec MPEICTABISIET U CPABHEHUE C HEPOJCTBEHHBIMH S3bIKAMHU, TAKUMHU
KaK KMTalCKuil. B mopTyrajabCKoM IJIaroJibl 4acToO COAEP’KaT BCTPOEHHOE
3HAaYCHHE pe3yNbTaTra, 49TO YIpomlaeT oOpa3oBaHHE AaHTHUKAY3aTHBOB,
a B KHTA{CKOM JIJISI TOTO UCTIONB3YIOTCS CIIOKHBIE KOHCTPYKIIUH C IBYMS
raronamu [Carvalho 2016; Yao 2022].

Bomnpoc o ToM, moYeMy OJIHUA aHTHKAy3aTHBHBIC KOHCTPYKIIMHA MapKH-
pYIOTCA, a APYTrUe OCTAlOTCS HEeMapKUPOBAaHHBIMH (JIAOMJIBHBIMU), SIBIIS-
eTcsl IIEHTPAIBHBIM B HWCCIIENOBAHMAX 10 AaHHOW Teme. Jlns aHanmza
CXOJKHE THITOTE3bI IPUMEHSIOTCS KaK K UCIIAHCKOMY, TaK M K HOPTYyTalb-
CKOMY s3bIKaM. PaccMOTpUM THUIOTE3BI, YYUTHIBAIONINE JIMHTBHCTHYeE-
ckme (HaKkTophI.

T'unore3a koHuenTyasu3auuu codbiTuii («la hipotesis de la
conceptualizacion de los eventos», Tepmur [Vivanco 2016]) ocHOBBIBa-
eTCs Ha ABYX NMPHUHIINTAX: H30MOP(PHU3Ma CI0KHOCTH (POPMBI U 3HAUCHUS
[Haspelmath et al. 2014: 590], a Tak:xe MeTa-HKOHHYECKOH MapKUPOBaH-
HoctH [Givon 1991: 106]. Ilepsiit npeamonaraer, 9to Ooiee CIOKHBIE
3HaYCHUA TPEOYIOT O0Jiee CIOKHBIX A3BIKOBBIX ()OpM (Harpumep, Mopdo-
JIOTMYECKUX MapkepoB). BTopoii ykas3bIBaeT Ha TO, 4TO MEHee 0XKHJaeMble
WJIM MEHEE CIIOHTAHHBIC COOBITHUS Yallle MapKUPYIOTCS.

CornacHoO runoTese, ClIOHTaHHbIE MPOLIECCHI (‘KUMETh ) Yallle OCTatoTCs
HEMapKHPOBAaHHBIMH, TOT/Ia KaK IMIATr0JIBl C BEICOKOH CTETICHBIO0 areHTHBHO-
cte (‘3aKpBITH’) TPeOYIOT MapKUpoBaHus. [l yTOUHEHUS HCIIONB3YeTCs
MPUHIIMAIT KOPPEJSIIIAK YaCTOThI U (DOPMBI: [JIATOJIBI, YaIlle UCIOIb3yeMbIe
B Kay3aTHUBHOH (hopme, ¢ OOJBIIEH BEPOSTHOCTHIO OyIyT MapKHPOBATHCS
B QHTHMKAay3aTUBHOM. DTa rMIIOTE3a HalllJla OTPa>KEHUE BO MHOTUX MCCIIEN0-
BaHMsX, BKIro4as pabotsl [Croft 1990; Haspelmath 1993].

I'nnmote3a acmektyaanHoro kourpacta («la hipdtesis del contraste
aspectualy, Tepmun [Vivanco 2016]) oxBaThIBaeT HCCIICAOBAHUS, KOTOPEIC
CBSI3BIBAIOT HAJIMYHE WM OTCYTCTBHE KIUTHKU B aHTHKAy3aTHBHBIX KOH-
CTPYKLHSX C Pa3iHYUsAME B TEIUYHOCTHU / aTeIMIHOCTH coObITHA. Kiroue-
BOW IMOCTYyJAT 3aKI0YacTCs B TOM, YTO SE€ dHallle BCEr0 MAapKUpPYyeT
TEIIMYEeCKUEe COOBITHA (MMCIONIME YETKHA KOHEYHBIH pe3yJbTar),
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B TO BpeMsI KaK HEeMapKHPOBAaHHbBIC JOPMBI YKA3BIBAIOT Ha aTCIIMICCKUE CO-
ObITHS (TTpoLecchl 0e3 KOHKPETHOTO 3aBEPILCHHUS ).

JJ1s IpOBEPKU TEIMYHOCTH MPOBOAATCS TECTHI C UCIIOIB30BAHUEM MO-
mudukanuii npemroramu €n u durante, mMmepheKTHBHOTO Mapaigokca
(«la paradoja imperfectiva», TepMHUH BCTpedaeTcs, CpPEAd IIPOYHX,
B [Dowty 1979]), napeuns casi u ap.

Ha matepuase ncraHCKOTo M MOPTYTJILCKOTO A3BIKOB YCTAHOBIIEHO, YTO
THIOTE3bl KOHIIENTYaIN3alii COOBITHI 1 acleKTyaJbHOTO KOHTpacTa 00b-
SICHSFOT MHOTHE TCH/ICHIIMH B BAPUATUBHOCTH MAapKUPOBAHHS U Pa3JIAYUsI
MEKIy MapKAPOBAaHHBIMH W HEMapKHPOBAaHHBIMH aHTHKay3aTuBaMu. On-
HAaKO 00€ IMEFOT OTpaHIYCHIS: HU OJHA U3 HUX HE OXBATHIBAET BCEX aCIEK-
TOB Kay3aTHBHO-aHTHKAy3aTHBHOTO YEePEIOBAHUS, a YacTHIIA S€ He BCernma
CBsI3aHa C TEJIMYHOCTHIO U aClIeKTYaJIbHBIMK CBOHCTBAMH TJIaroia.

I'unote3a cTpykTypbl coObiTHil («la hipotesis de la estructura
eventiva», TEpMUH BCTpedaeTcs, cpeau mpounx, B [Cuervo 2003]) npenro-
Jaraet, 9T0 MapKHpPOBaHHEIC U HEMapKUPOBAHHBIC aHTHKAY3aTHBHBIC KOH-
CTPYKITUU OTIUYAIOTCS CBOCH COOBITUIHON CTPYKTYpOW: MapKHPOBaHHBIE
C S€ SBIIOTCS OMIBEHTHBHBIMH, TaK KaK COIEP)KaT Pe3yIbTATUBHOE MOJ-
CO6I)ITI/IC, TOTrJa KaK HEMAapKUPOBAaHHBIC 663 S€ CUUTAIOTCA MOHO?BCHTHUB-
HBIMH U 0003HAuUalOT MpocTtoe u3MeHeHue cocTosiHuA [Labelle, Doron
2010]. Oanako TecThbl, MPOBEACHHBIE HA MAaTepHale HCIAHCKOTO S3bIKa,
¢ Mmoaudukaropamu pe3ynbTata (Otra vez, durante) u KOHCTPYKIHSIMHE THIIA
estar + participio mokassIBaroT, 4TO 00a THITAa KOHCTPYKIIHM BKITIOYAIOT Pe-
3YJbTaTUBHOC HOI[CO6I)ITI/IC. 3TO CTaBUT 110J] COMHEHHUE TUIIOTE3Y pa3jin-
quif B cOOBITHIHON cTpykType. [lomo0HBIE TECTH MPOBOAATCS B paMKax
MHOT'OYUCJICHHBIX HCCHCHOB&HHﬁ, Cpear KOTOPBIX MOXHO BBIACJIWTL pa-
6otel [Cuervo 2003; Labelle, Doron 2010; Schéfer, Vivanco 2013].

I'unoTte3a ycnoBuii Matepuaam3anuu («la hipotesis de las condiciones
de materializaciony, Tepmus [ Vivanco 2016]), pazpaboTanHast Ha MaTepu-
aJie MCIIaHCKOTO SI3bIKA, CTPEMHTCS 00BICHUTh MOP(OJIOTHUECKOE TIOBEIe-
HHE AaHTHKAay3aTHBHBIX KOHCTPYKUHMII depe3 Oojee T'HOKHMI MOAXO.
Pasznnuus Mexny MapkUpOBaHHBIMU U HEMAPKUPOBAaHHBIMU aHTUKAy3aTH-
BaMH OOBSICHSIOTCS KOMIUIEKCOM (DaKTOPOB: KOHIENTYaaH3amueil coObl-
THUH, YaCTOTOW UCIIOJIF30BAHUS TJIarojia B Kay3aTUBHON (popMe, aCIIeKTOM,
CKAIIPHOCTBIO CYOBEKTa M OTCYTCTBHEM BHEIIHETO arcHca. BBoautcs
IIKajia CIIOHTAHHOCTH, Ha KOTOPOH IJIaroJibl C BBICOKOW CTETIEHBIO MPE-
OTIPENICTICHHOCTH pe3yiIbTaTa (‘pPOIUTHCS’) MITH C BEIPAKEHHBIM BIIHSTHUECM
BHeIIHero areHca (“yOuTh’) He uepelyroTcs, TOria Kak MpeaIuKaTsl ¢ bomee
HEUTpaJbHBIMU XapaKTEPUCTHKAMH JOITYCKAIOT BAPUATUBHOCTb.
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HecmoTpst Ha THOKOCTB, MOAXOA CTAIKUBAETCS! C TPYAHOCTSIMH B YCTa-
HOBJICHUM KPHUTEPHUEB, OMPEIENSIOUINX CTENeHb MPOSBIECHHUS CBOWMCTBA
npenukata Ha mmkaine [Fabregas 2021].

B pamkax rumoressl 0 CBSI3H MexIy HajmuueM siapa Voice (3agoro-
BOI BepLIMHBI, KOTOpas OTBEYaeT 3a IMPEACTaBICHUE BHEIIHEro areHca
B CTPYKTYypE IPEIIOKEHIS) H KJIUTHKOI S€ Ha OCHOBE TCOPHH T€HEPATHB-
HOI rpaMMaTHKH MPeIoaraeTcs, YTo yTpara KIUTUKU SE€ B Opa3uiIbCKOM
HOPTYrajabCKOM CBsi3aHa C MCYe3HOBeHHeM mpoekuuu Voice. TIpoekius
Voice npencrasisier coO0l CTPYKTYpHBIH YPOBEHB, KOTOPBI OTBEYaeT
3a TpaMMaTHYecKoe O(pOpMIIEHHE PO BHEUTHETO YJYaCTHHUKA JCHCTBUS,
HaIpuMep, are’ca, B NpeayiokeHul. B aHTHKay3aTUBHBIX KOHCTPYKLIMSX
9Ta MPOEKUHUs OKa3bIBAECTCS HEHY)KHOM, MOCKOJBbKY Takue KOHCTPYKLHHU
HE TMPEATNONAraloT HAIMYMs BHEUIHEro areHca. YTpara mpoekimu Voice
HpPOSIBIISICTCS NPEUMYIIECTBEHHO Kak MopdoJorudeckass yrpara Kiu-
tuku Se [Carvalho 2016].

I'unoTe3a ceMaHTHYECKOii 3HAYMMOCTH S€ YTBEP)KAALT, UTO SE B Opa-
3WJIBCKOM MOPTYTaJbCKOM MMEET CaMOCTOSITEIbHOE 3HaYeHHE. DKCIepH-
MEHTaJIbHbIE JaHHbIE MMOKAa3bIBAIOT, YTO MHXOATUBHBIE KOHCTPYKLHH C SE€
1 0e3 Hero MMEIOT PA3IMYHOE CEMaHTHYECKOE HANOJIHEHUE: MAPKHPOBaH-
Hast (hopMa yKas3bIBaeT Ha U3MEHEHHE COCTOSHMS Oe3 aKkIeHTa Ha areHce,
a HEeMapKUPOBAaHHAS TIOMYCPKUBAET TOIBKO PE3YIBTAT COOBITHA. JTO MOJ-
TBEPXKIACT HEACPUBAIIMOHHBIN [TOIX0T, B KOTOPOM pa3HbIe (POpMBI Tilaroia
OTPaXKaroT pa3HbIe CHHTAKCHYECCKHE KOH(DUTYpaINy C YHUKAJIHHOW ceMaH-
tukoit [Amaral, Oliveira, Oliveira 2023].

Taxke MccneoBaHMs MIOKA3BIBAIOT, YTO IOBEICHHE aHTHUKAy3aTUBHBIX
KOHCTPYKIIMI MOXET 3aBHCETh OT COLMOJIMHIBUCTHYECKHX (DaKTOPOB, Ta-
KHX KaK BO3pacT, I10J1, ypOBEHb 00pa30BaHMs  pETHOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH.

Ha matepuasne yctaoi# peun r. @opranessl (bpa3unus) 6110 ycTaHOB-
JIEHO, YTO cTaplliee MOKOJIEHHE Yallle MPOIYyCKaeT KIUTUKY SE, TOTAa Kak
MITaJIIee UCIoib3yeT e akTuBHee. OOpa3oBaTENbHBIM YPOBEHb TAKKE
UTPaeT POJIb: OTCYTCTBHE KIUTHUKH O0JIee XapaKTepHO il HHPOPMAHTOB
¢ 9-11 rogamu oOydeHus, TOrJa Kak €€ MCIIOJIb30BaHKE dallle BCTpeya-
eTcs y MeHee 00pa3zoBaHHEIX Tpym [Brito 2013].

Hccnenosanus, mpoBeA€HHbIE HAa MaTepualie Opa3miIbCKOTo MOPTyralb-
CKOT0, TaKXKE OTMEYAIOT BIHMSHUE PETHOHAIBHBIX 0coOeHHOCTer. Hampu-
mep, B Can-Ilaymy mapkupoBaHHBIE ()OPMBI BCTPEHUAIOTCS dHalle, 4YeM
B Munac-Xepaiice [Jorge 2016].

s ucnaHcKoro s3blKa AUANEKTHBIE Pa3InyMs TOXKE WUIPAIOT 3HAUYH-
TeNbHYI0 poiib. B ceBepo-zananubix nuanexkrtax HMcmanum ([amucus,
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AcTypus) MapKHPOBaHHBIC aHTHKAy3aTUBHBIC (DOPMBI BCTPEUAIOTCSI PEXKE,
4YeM B LIEHTPAIbHBIX U FOXKHBIX Auanektax [Benito Moreno 2015].

IlepeunciienHble TOAXOAB! U aKTyaJbHbIE BOMPOCHI MOKA3bIBAIOT, YTO
Kay3aTUBHOCTh U aHTHKAY3aTUBHOCTh OXBATHIBAIOT IIUPOKUH CIICKTP Mmapa-
METpPOB, BKJIOUash CEMAaHTHYCCKHE, CHHTAKCHYECKHE W TparMaTHYecKue.
MHoro4HcIeHHbIE UCCIICI0BAHUS HAa MaTepHajle UCTIAHCKOTO U TIOPTYTallb-
CKOTO SI3bIKOB JEMOHCTPUPYIOT MOP(OIOrMYEcKOoe W CHHTAKCHYECKOe
CXOZICTBO ATHX S3BIKOB, OJJHAKO BBISBIISIFOT Pa3iINyus B YACTOTHOCTH Map-
KUPOBAaHUS aHTHKAY3aTUBHBIX KOHCTPYKIUH, YTO MOJYEPKUBAET HEOOXO-
JUMOCTh JaJbHEHUIIero M3y4YeHUs TaHHOH MpOOJIEMaTHKH, B TOM YHCIIEC
B COIIOCTAaBUTEIHHOM KIIIOYE.
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Abstract: The article provides an overview of approaches and findings in the study
of anticausative constructions in Spanish and Portuguese. Both Spanish and Portuguese
have a number of verbs that allow for both marked usage, with the particle se, and un-
marked usage in anticausative constructions. The article describes key hypotheses that
explain the causes and features of such grammatical behavior. Additionally, it identifies
differences in research approaches and the scope of studied topics based on Spanish
and Portuguese language data.
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